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E
HFIM Ica c inq u an te  gaU res p rom ises  p a r  le 
t ra i té  m e t te n t  à  la  voile , e m p o rta n t les 
c ro isés  v e rs  les  c ô tes  d ’i lly r ie ,  m algré  les  

^  foudres d o n t  les  m en a ça it  le  pape In n o ­
c e n t  111, ju s te m e n t  ind igné  de  v o i r  u n  a rm e m e n t 

destiné  à  la  délivrance de  Jé ru sa le m  se  d é to u rn e r  
de  so n  b u t  au  p ro f it  d 'u n e  g u erre  en tre  chré tiens.  
O n  se  figure a isé m en t ce  q u e  d u t  ê tre  ce dépar t;  
cette  flo tte  im posan te  q u i t ta n t  le  p o r t ,  saluée des 
acclam ations popula ires  ; ces vœ ux  e t  ces b énédic ­
t io n s  sup rêm es  de la  p a t r ie ,  envoyés s u r to u t  à 
l 'infatigable chef, q u i  a lla it encore  l ' i l lu s tre r  de 
ses d ern ie rs  e tp lo its .  V enise  n e  pouva it guère  
e spérer de  revo ir  so n  v ic u ï  doge, e t  en effet, elle 

ne  le  revit p lus.
D eux  siècles e t  dem i p lu s  ta rd ,  le  s u lta n  M a ­

h o m e t  I I ,  m aître  à  so n  to u r  de  C onstan tinop le ,  
faisait d é tru ire  dans  l’église de  Sa in te-Sophie, 
transfo rm ée  e n  m o sq u ée , u n  superbe  m ausolée  
élevé p a r  la  p ié té  ch ré tie n n e  i  u n  g ra n d  m o r t  des 
Sges p récédents , c’é ta it  celui de Dandolo . M ais u n  
V énitien  se tro u v a it  là  p o u r  p ro tég e r  le  souven ir  
d u  vénérab le  héros . L e  p e in tre  Bcllini, q u e  le 

v a in q u e u r  de  Byzance, su p ér ieu r  en  cela aux  p ré ­
jugés de  l’is la m ism e ,av a it  a t t i r é  à  sa  c ou r,  o b tin t  

de  lu i l e  casque  e t  la  cu irasse  de l’i l lus tre  doge,

q u ’o n  y  c onserva it tou jou rs ,  e t  les  rap p o rta n t dans 
sa  pa tr ie ,  en  fit d o n  à  la  famille de  D andolo encore  

subsistan te .
Ceux q u i  connaissen t l 'h is to ire  des croisades sc 

rappellent, sans  pe ine  auss i,  co m m e n t,  après le 
siège e t  la  p r ise  d e  Zara , les va inqueu rs  a llè ren t 
p o r te r  leu rs  a rm es sous  les  m u rs  de  C onstan tinop le, 
le  jeune p rince  grec Alexis Lange é ta n t v enu  

im p lo rer  le u r  secours p o u r  ré tab lir  s u r  le  t rô n e  
byzan t in  so n  m alheu reux  pè re ,  l’e m p e re u r  Isaac, 
q u 'u n  frère dé n atu ré ,  u su rp a te u r  de  ce m êm e trône , 

av a i t  privé  de  la  v u e  e t  re tena it  dans  u n e  é tro ite  
p rison . E n tra în ée  p a r  les supplications e t  les 
m agnifiques p rom esses  d’A lexis, l 'a rm ée  confédé­
rée  rep rend  d onc  la m e r  ; u n e  heu re u se  naviga tion  
la  p o r ta  ju squ ’a u  B osphore, m a is  n o n  sans  q u e  les 
chefs a ien t encore  b ien  des traverses  à  e ssuyer en 
rou te .  N o u s  n 'e n  fe rons  pas d 'a u tr e  m en tio n ,  p o u r  

a rr iv e r  sans  re ta rd  au  m o m e n t  o ù  C onstan tinop le , 
dans  to u te  sa  m agnificence, se  déplo ie  aux  yeux 

ém erveillés des croisés,
V ille -H ardou in , nous  l’avons dé jà  fait en ten d re ,  

e s t  essen tie llem ent u n  h o m m e  d’action, O n  sent, 
il  est vrai, u n  c œ u r  b a ttre  souven t so u s  sa  cuirasse , 
m ais  i l  n e  s’a r rê te  guè re  à en  déta ille r  les m ouve ­
m e n ts ,  s u r to u t  q u an d  il s’agit d 'im press ions  se
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râ t ta c h an t  a u  p it to resq u e  des choses  ex térieures. 
C ependan i, il n e  p e u t s 'em pêcher ici de  nous 
re n d re  celles que  re sse n te n t le s  rudes  O ccidentaux 

i  l 'aspect de  celte  R om e de l ’O rien t.

Écou tons-Ie :

.  O r, vous  pouvez p e n se r  s 'ils  rega rdè ren t 
.  C onstan tinop le ,  ceux  qu i jam ais  ne  l’avaien t 7ue, 

■> e"t n e  pouva ien t cro ire  q u e  si r iche  ville existât 
.  dans  le  m onde  en tie r .  L o rsqu 'ils  v ire n t  ces

■  h a u te s  m urailles  e t  ces riches to u rs  d o n t  elle
-  é ta it  close to u t  i  l’e n to u r ,  e t  ces r iches  palais  et 
» ces h au tes  ¿glises, d o n t  le no m b re  é ta it  si g rand  
» q u e  n u l  ne  l’a u ra i t  p u  c ro ire  s 'il ne  l’avait v u  de 
» ses yeux , e t  le  lo n g  e t  le  large de  ce t te  ville, la 
» «ouveraine de  tou tes  les a u tre s ,  sachez qu ’il 
.  n 'y  e u t  s i  à  q u i  le  c œ u r  ne  frém it ;  e t  ce n e  fiit 

» m erve ille , c ar  jam ais  si g rande  affaire ne  fu t  en- 
» trep rise  depu is  q u e  le  m onde  e s t  créé- »

C ette  c ité  si grande , si forte, si peuplée e û t  ¿té 
im prenable  p a r  les forces d e  b eaucoup  inférieures 
qu i les m enaça ien t,  sans  la  lâcheté  q u i  d 'o rd ina ire  

e s t  l 'apanage des âm es perverses. A près  q ue lques  
vaines  négociations  ten tées  p a r  l’u su rp a te u r  p o u r  

é lo igner les  Croisés, les co m b a ts  com m encen t et 
u n  p rem ie r  a ssau t est d o n n é  à  la  ville : d u  côté de 
la  m e r  p a r  les  V én itiens, d u  côté de  la  te r re  par 

les  F rançais.
Ic i n o u s  re tro u v o n s  encore  le  v ieux  Dandolo. 

C e n ’est p lu s  l’habile  po litique, ce  n’e s t  p lus  le 
c h e f  d 'É ta t  m ajestueux  : c’est le  p lus  vaillant des 
généraux , le  p lus  audacieux, le  plus jeune  des 

guerriers .
L es galères vén itiennes  s 'app rochen t des m u rs  

de  la  ville, Le doge , p a r  ses o rd res  ré ité ré s  ju s ­
q u ’à  la  v io lence, oblige scs com pagnons à le  des­
cendre  le  p rem ie r  s u r  le  rivage. Ce p reu x  de 
qua tre -v ing t-douze  a n s  m arche  à le u r  té te ;  la 

bann iè re  d e  S a in t-M arc  flo tte  devan t lu i .  B ien tô t 
de tr iom phales  acclam ations re te n tis se n t : la  b a n ­
n iè re  de  S a in t-M arc  ñ o t te  s u r  les to u rs  de  C on­

stan tinop le  !
C ependan t to u t  n 'é ta i t  pas Gni. Les  F rançais, 

m o in s  h e u re u x , ap rès  u n e  lu t te  longue  e t  m e u r ­

tr ière ,  n 'a v a ie n t o b te n u  a u cu n  résu lta t décisif. 
M ais ta n d is  q u e  les c ro isés, re n tré s  dans  leur 

cam p, se p ré p a re n t à de n o uveaux  com bats, le 
ty ra n  pris  de  te r re u r  pan ique , q u it te  fu rtivem ent 
la  v ille , e t  va au  lo in  m e ttre  sa  pe rso n n e  en 
sû re té . U n  c hangem en t à vue s’opère  dans  Con- 
s tan t in o p le  ; ap rès  h u i t  an n ée s  de  dou lou reuse  
captivité , Isaac, aveugle e t  caduc, est tiré  de p r i ­

so n  e t  rsp lacé  s u r  le  t rône .
L e  b u t  de l’expéd ition  é ta it  a t te in t  ; m ais  l 'em ­

p e re u r  re s tau ré  approuvera it-il  les p rom esses  que 
so n  ñ ls  avait faites a u x  c ro isés?

L e  m arécha l d e  C ham pagne , avec M ath ieu  de 
M on tm orency  e t  d eux  V énitiens, e st dépu té  vers 
u i  p o u r  s 'e n  a ssu re r.  V oyons l 'effe t q u e  p rodu it 

s u r  les envoyés l ’aspect de  ce t te  co u r  de  Byzance, 

où  t a n t  de  faste couvrait ta n t  de  faiblesse e t  de

plaies incurab les  : ils sc  re n d e n t  au  palais im pé­

ria l, d i t  palais des B laquernes  :
, . .  l is  tro u v è re n t  là  l’E m p ereu r  S ursac  (Isaac)

• s i  r ic h e m e n t v é tu  q u ’on  n e  pouvait dem ander 
" h o m m e  q u i le  fû t  d avan tage , e t  l ’im péra trice ,  sa 
- f e m m e ,  i  cô té  de  lu i ,  q u i  é ta it  u n e  très-belle 
•» dam e , s œ u r  d u  roi de  H ongrie . — Des au tre s
> h o m m e s  e t  des a u tre s  dam es d e  h a u t  rang , il y

• en  av a i t  u n t ,  q u 'o n  n 'y  pouva it to u rn e r  son 
» p ied ; ces de rn iè res,  si r ic h e m e n t  pa rées ,  qu 'il
-  é ta it im possib le  de  l’ê i re  p lus .  E t  to u s  ceux q u i
•  le  jo u r  p ré c èd e n t é ta ien t  c o n tre  lu i,  é ta ien t  ce

> jou r- lâ  to u t  à sa  vo lon té . •
Le b o n  m aréchal ne  se  p e rd  pas en  d ig resssions 

m ora les  o u  ph ilo so p h iq u es;  m a is  q u e  de  choses 

renferm ées  dans  le  p e u  de  m o ts  m a lic ieusem ent 
naïfs q u i  te rm in e n t  ce  passage I

Isaac, q u o ique  épouvan té  d e s  engagem en ts  p r is  
p a r  le  p r ince  A lexis, ne  p u t  refuser d e  les ra tif ier ; 

les te n ir  é ta i t  p lus  difficile. La levée des som m es 
é norm es à  p ayer  a u x  cro isés, e t  s u r to u t  la  so u ­
m ission  stipu lée  de  l’église d ’O rien t au  Saint-Siégc 
re n c o n tra ie n t chez les G recs u n e  rés istance  inv in ­
cible. Placé e n tre  les exigences im périeuses  de ses 
alliés e t  les  révo ltes  de  so n  peuple , le  m alheureux  
A lexis se  vo it  d e s  d eux  cô tés  accuser de t ra h iso n .  
U n  nouveau  b ou leve rsem en t m e t  fin  à ce t te  s i tu a ­

t io n  in to lérable  ; u n  a u t re  u su rp a te u r  p a ra it  su r  
la  sc è n e ;  Alexis est é tranglé; Isaac, p récip ité  e n ­
core  u n e  fois de ce t rô n e  o ù  il v ie n t à  peine de  se 
rasseoir, succom be à  l'effroi e t  a u  désespoir. Les 
cro isés  c o u re n t  a u x  a rm e s  ; m algré  l'infériorité  
d u  n o m b re ,  ils l iv ren t u n  second assau t à C o n stan ­
tinople . Le ty ra n  M u rlju p h le  cherche , com m e son 
devancier, son  sa lu t  dans la  fuite, e t  le  jo u r  d e  

'Pasques-Jleuries, c’est-à -d ire  le  d im anche  des R a­
m eaux I Î 0 4 ,  la  superbe  m é tropo le  d e  l’O rie n t,  à 
la  g rande  jo ie , e t  l’o n  p e u t d ire  au  g ra n d  é to n n e ­
m e n t  des assaillants, to m b e  en  le u r  pouvoir.

•  E t  b ien  en  d u re n t  lo u e r  le S e igneur ■  nous  
d i t  le  p ieux m aréchal, - c a r  i ls n 'ava ien t pas en tre
> eux to u s  p lus  de  20,000 h o m m es  a rm é s ,  e t  par 
» l 'a ide  de  D ieu , ils venaien t cependan t de  ré -
-  d u ire  400,000 h o m m e s  o u  davantage, e t  e n  p lus  

» fo r te  v ille  q u i  fû t au  m onde , e t  la  m ieux fer- 

» m é e !  ”
Les  chefs f iren t  de  vains eflorls  p o u r  p ro téger 

les  v aincus ; l ’av id ité  féroce des va inqueu rs  d em eu ­
r a i t  sourde  à tou tes  les  ex h o rta tio n s .  L e  sac fu t 
a ffreux . N o tre  vé rid ique  n a r ra te u r  en  fa it  foi :

.  E t  b ie n  tém oigne  Joffrois  de  V ille -H ardou in ,
» le  M aréchal de  C ham pagne , i  so n  escient, et
•  p o u r  la  vé ri té ,  q u e  depu is  q u e  le  m o n d e  fu t  créé,

>1 jam ais  il n e  fu t ta n t  gagné en  u n e  ville- >
C ependan t les résidences im péria les  so n t sau ­

vées. T a n d is  que H e n r i  de F land re ,  f rè re  de  B au ­
d o u in ,  p ren d  possession  d u  palais des BlaquerneSy 
Boniface de  M on tfe rra t m arche  en  pe rso n n e  sur 
le  palais d e  Souco léon . Il p rom et la  vie sauve il ses 

défenseurs  ;  i l  e n t r e , e t  n 'y  t r o u v e , a u  lieu 
d 'h o m m es  en  a rm e s ,  q u ’u n e  m u lti tu d e  t rem b lan te
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de fem m es ¿plorées, in v o q u a n t à  genoux  sa  pitié, 
C ’é ta ien t  ccs m êm es dam es quÎ t naguère  si b ien  

pa rées ,  éb louissa ien t les y eux  de  V llle - l la rd o u in , 
lo rs  de  sa récen te  audience â  U  cour de  Byzance. 
T o u te s  appar tena ien t a u x  p rem iè res  familles de 
l’e m p ire ;  m ais dans  le  n o m b re ,  i l  s 'en présente  
deux , q u i,  p a r  le  rang  e t  le  m a lheu r,  o n t,  plus 
qu 'au cu n e  a u tre ,  le  tr is te  d ro i t  d’a t t i re r  l a co m m i- 
sération  s u r  elles.

L ’u n e  e s t  cette  belle M arie de  H ongrie ,  seconde 
fe m m e  de  l’e m p e reu r  Isaac, q u e  le  m aréchal de 
C harapagne n o u s  a  m o n trée  assise  à  c ô té  de  ce t 

in fo r tu n é  p rince , su r u n  t rô n e  p o u r  si p e u  de 
¡ours re s tau ré .  Quelles v ic issitudes  n 'a -t elle pas 

traversées?  — V enue  à C onstan tinop le  p o u r  y vivre  
d a n s  to u t  l 'éc la t d e  la  pu issance sup rêm e, elle a  d û  
s’ensevelir  a u  fond d’u n e  re tra i te  obscu re  e t  cachée, 
p e n d an t  q u e  so n  époux , d échu  e t  captif, subissait 
les p lus  ba rba res  tra item en ts .  A r ra c h é e à  ce t asile, 
p o u r  rég n er  de  nouveau  avec lu i ,  elle  ne  l 'a  pas 
re tro u v é  to u t  e n tie r  : ce n’é ta it  p lus  q u 'u n e  ru ine  

h u m a in e .  — M ain ten a n t en tra înée  dans  sa chu te  
d e rn iè re ,  la  voici veuve, sans  re fuge  e t  sans dé ­
fense, exposée à to u s  les  périls  e t  i  to u te s  les  in> 
suites.

L ’im pression  q u e  ta n t  de  beau té ,  jo in te  à  ta n t  
de  g ran d eu r e t  à  t a n t  d e  m isères, fait s u r  le  noble  

c œ u r  d u  m a rq u is  de  M ontferra t,  V ille -H ardou in  
ne  n o u s  le  d i t  pas,  m ais  1a s u i te  de l’h is to ire  nous  
le  dira.

L ’a u tre ,  éga lem en t ülle  de  ro i, d eux  fois im pé­
ra trice  e t  deuK fois veuve, a essuyé , p lus  encore  
q u e  M arie de  H ongrie ,  les caprices sang lan ts  de 
la  fo r tu n e  ; c’est A gnès  de F rance , s œ u r  de  P h i-  
lippe-Auguste.

Dès l’âge de  h u i t  ans,  A gnès, en levée à  sa pa­
tr ie ,  a  é té  envoyée en  O rie n t  com m e fiancée au  
fils d e  l’e m p e re u r  M anuel C om nène. U n  peu plus 
la rd ,  so n  je u n e  époux, à  pe ine  revê tu  de  la  p o u r ­
p re ,  p é r i t  égorgé p a r  u n  crue l p a re n t.  Ce n ’était 

pas assez d’avoir à p le u re r  so n  précoce veuvage ; 
cette  im péra trice  enfan t,  sans  a v o ir  eu  le  tem ps 
d 'e s su y e r  ses la rm es , e s t  c o n tra in te  p a r  la  force 
de  m e ttre  sa  m a in  dans  la  m a in  m ê m e  du  m e u r­
tr ie r ,  e t  de  re m o n te r  auprès  de  lu i  s o r  ce trône  
souillé  de sang. E lle  dev ien t la  fenxme de l'od ieux 
A ndron ie  ; m ais  c’est p o u r  le  v o ir  b ie n tô t ,  dé ­
pouillé  d 'u n  pouvo ir  acqu is  p a r  1e c r im e ,  expirer 

dans  les supplices, com m e le p lus  v il d e s  assassins. 
E lle  a vu  to u t  cela, e t  au  d é n o û m e n t  de  cette  
seconde  tra g éd ie ,  A gnès ne  c om pta it  pas encore  
qu inze  a n s  !

Depuis lo rs ,  elle a  vécu  à la  « o u rd ' l s a a c  Lange, 

v e n g e u r  de son  p rem ie r  époux, n o n  dans  u n  é ta t 
t ra n q u i l le ,  m a is  com m e tém o in  de  nouvelles 
c a tas trophes  e t  d e  nouveaux  forfaits. I l  e s t  diiB- 
c ile  d e  ren c o n tre r  u n e  existence p lu s  agitée  e t  de 
p lus  te rr ib les  aven tu res .  N i ro m an  n i  d ra m e  ne  
p e uven t in v e n te r  r ie n  de  m ieux.

Boniface, loyal et généreux chevalier, console 
les  deux im péra trices  e t  to u te s  ces pauv res  fem.

m es épouvan tées  q u i se  p ressen t a u to u r  d e  lu i .  Il 
é tend  s u r  elles sa p ro tec tion , e t  p ou rvo it  efficace­
m en t à  le u r  sûreté,

C ependant, ce n ’est pas to u t  de  c o n q u é r ir ;  q ue 
faire de  la  conquête?

L es nouveaux  possesseurs de  C onstan tinop le  
ré so lven t d 'élever s u r  les ru ines  de l 'em pire  grec 
sch ism atique  u n  nouve l É ta t ,  soum is  au S a in t-  

S iège, a u q u e l ils d o n n e n t la  seule  fo rm e alors 
com prise  des O cciden taux , la  form e féodale. Le 
c h e f  de ce t te  féoda li té ,  choisi p a r  eux parm i 
le u rs  com pagnons d 'a rm es , p o rte ra  le  t i t r e  d ’em ­
pereur.

C 'e s t  u n  détail c u rie u x  de  cette  ém ouvan te  
épopée q u e  l 'é lec tion  d u  p rem ie r  e m p e re u r  la tin  

de  Byzance, R ien  de  plus ca lm e, de  p lus  sim ple, 
e t  p a r  l i  m êm e d e  p lus  grand.

L ’a rm ée  en tiè re  re m e t  Ses pouvoirs  à  douze 
com m issaires : s ix  d 'e n tr e  eux so n t V én itie n s;  
les  six a u tre s  s o n t F rança is ,  a p p ar ten an t à l'Eglise . 
Ces délégués d iscu ten t paisib lem ent à  h u i t  clos 
les d ivers  t i t r e s  des d ivers  cand idats . A u  dehors , 
la foule a t te n d  pa tie m m e n t e t  en  silence. Si u n  
n o m  s’y  m u rm u re  to u t  bas p lus  q u ’u n  au tre ,  c’est 
celui de  Boniface de  M o n tfe rra t ,  le  c h e f  de  la 
croisade, le  supp léan t d u  com te  T h ib a u t .— Enfin, 
les  p o rte s  s’o u v re n t ,  les com m issa ires  p a ra is s e n t ;  
ils  p roc lam en t le  n o m  de  B audou in .

Pas u n  m ou v em en t d’oppos ition  n e  se  m an i­
feste, pas u n e  ob jec tion  n e  s’é lè v e , e t  B audouin  

de F la n d re  est salué  e m p e reu r  de  C onstan tinop le,
O n  procède a u  c o u ro n n e m e n t  d u  n o u v e au  s o u ­

vera in  ; U  cérém onie  s e  fait avec u n e  pom pe et 
u n e so le n n i té  sans égale. B audouin  sc re n d  à  Sa in te  
Sophie , e sco rté  de  to u s  ses  com pagnons de  vic­
to ire ,  a u  milieu des acclam ations populaires, qui 
l ’accueillent t r io m p h a lem e n t a u  passage. M ais 
d ans  le  cortège , u n  a u t re  a t t i ra i t  a u ta n t  q u e  lu i 
les  regards. O n  se  m o n tra it  avec a t tend rissem en t 
Boniface de M o n tfe rra t ,  m a rc h a n t le  f ro n t serein  
e t  le  s o u r ire  a u x  lèvres â la  su ite  de  so n  h e u reux  
rival.

H e u re u x !— le pauvre  Baudouin  n e  l’é ta it  guère , 
e t,  dans to u s  les cas n e  devait pas l 'ê tre  long tem ps . 
Boniface potivait s ou rire  ; i l  pouva it v o ir  sans re ­
g re t  u n  a u tre  q u e  lu i revê tu  de  la  p o u rp re  im pé­

riale ; il avait de  quo i s 'e n  consoler. E n t re  l’élec­
tio n  de  B audouin  e t  s o n  c o u ro n n e m e n t,  le  m ar­
quis  de M on tfe rra t é ta i t  d evenu  l 'époux  d e  M arie  
de  H ongrie .

B ien tô t après, i l  l ’em m enait  dans  Ja po rtio n  de  

l’em p ire  q u i lu i  é ta it  a t t r ib u é e  so u s  le  t i t r e  de 
R o y a u m e  de  Thessalonique. Le re s te  de  c e t  e m ­
pire  conqu is  o u  à  c o n q u ér ir ,  déch iqueté  e a  d u ­
c h é s ,  e n  p r in c ip a u té s ,  en  seigneuries  de  tous  
genres, se  partageait e n tre  les va in q u e u rs .  Les 
V énitiens n’é ta ien t pas les  m oins  b ien  p o u rv u s , 
e t  avaien t to u te  ra ison  de s 'in ti tu le r ,  co m m e  ils 
le  firen t dès lo rs ,  seigneurs  d 'un q u art de  l'em pire  
g r e c ,  N o to n s , en  passan t, ce t ra i t  carac téris tique , 

que , dans  l’ivresse de  la  v ic to ire  c o m m une , i!s
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n 'o u b lia ien t pas le u r  cr^aoce s u r  les croisés, ec 
q u e  le  pa ie rcen t en  fu t  p rélevé à  C onstan tinop le  
m ê m e , s u r  Ja p a n  d u  b u tin  de  ceus>ci, sans  m u r ­
m u re  n i  discussion a u cu n e  de  le u r  part.  Per* 
so n n e  n 'a cq u it te  ses de ttes  d ’auss i b o n n e  grâce 

q u e  n o s  Français.
Q u a n t à V il le -H ardou in , so n  lo i  é ta i t  p lus  m o ­

deste , A  so n  t i t r e  de  m aréchal de  C ham pagne, il 
se  co n te n te  de  jo indre  désorm ais  celui de  xnaré' 

chai de  J iom anie , sans  a u tre  privilège q u e  de re s ­
t e r  con sta m m e n t s u r  la b rèche  p o u r  la  défense de 
ce t em p ire  mal a ssuré ,  d o n t  il étaic l’u n  des plus 
actifs fonda teu rs  ; t a n tô t  le  p ro tég ea n t p a r  les 

a rm es, ta n tô t  t rava illan t p a r  la  parole , de  concert 
avec les a u tre s  sages de  l’arm de, D andolo  e t  le 

c om te  de  B lo is , à  m a in te n ir  la  conco rde  en tre  
les Latins. T o u t  ce  q u 'i l  nous  ra c o n te  s u r  ce cha­
p i t r e ,  offre des détails  de  m œ u rs  d 'u n  g ran d  in ­
té rê t ,  e l  qu i pe ignen t l’époque  ; m a is  u n e  brève 
analyse  do it  ren o n cer  i  s’y  a rrê te r .

N o u s  avons  vu  M arie d e  H on g rie  re t ro u v e r  un  
époux vaillan t e t  généreux  p o u r  la  p ro tég e r ,  un  
t rô n e  p o u r  s ’y  a ss e o ir ;  p e u t-ê tre  voudra it-on  
connaî tre  aussi la  p a r t  d’A g n is  de  F rance , dans  

ce t te  d is tr ibu tion  généra le  des faveurs de  la  fo r ­
tune .

C ette  p a r t ,  p o u r  ê tre  m oins  bril lan te  q u e  celle 
de  sa  com pagne de  m a lheu r,  q u ’a t ten d a ien t encore  
b ie n  des ép reuves  c ruelles, n 'e n  fu t q u e  plus 
heu reuse .

Parm i les se igneurs  by zan t in s  q u i,  dans  le  pre­

m ie r  m o m e n t ,  s 'é ta ien t ralliés  a u  n ouvel em pire ,

l 'u n  des p lus  considérables osa b rig u e r  la  m a in  d e  
ce t te  s œ u r  d u  ro i  de  F rance , veuve  de  deux 
C om nène. B audou in , q u i  te n a i t  de prés  à  la  p r in ­
cesse  p a r  a lliance, e t  les  au tres  b a ro n s  fo rm an t le  
conse il de  l 'em p e re u r ,  ; u g i r e n t  cette  u n io n  u tile  
à  le u rs  in té rê ts  e t  le  m ariage  se fit. N ous som m es 

a u to risé s  à c ro ire  q u e  ce fu t  d u  plein  c o n se n te ­
m e n t  d’A gnès, car  jam ais de  c o u rto is  chevaliers 
n ’eu sse n t forcé la  volonté  d ’u n e  d a m e  p o u r  q u e l­
q u e  ra ison  q u e  cc fû t. D eux  fois elle  avait ceint 
1a c o u ro n n e ,  e t  cc  souven ir  lo in ta in  avait dû 
la isse r au  fond de  son âm e  p lus d 'h o r re u r  q u e  de 
regre t. D ans u n e  cond ition  re la tivem en t m odeste , 
elle tro u v a  sans  d ou te  la  pa ix  du  c œ u r  près  d 'u n  
é p o u x  qui l’a im ait. O n  peu t c ro ire  q u e  l’affection 

qu 'e lle  lu i in sp ira it  é ta it  p u issan te ,  car, a u  m ilieu 
d u  sou lèvem en t général de  ses  c om pa tr io te s ,  q u i 
n e  la rda  guère  â  éclater con tre  leu rs  do m in a te u rs  
é trangers,  B ranas , — a in s i  se  n o m m a it  le  m ari 
d ’A gnès, "  d e m e u ra  p resque  seul fidèle à  ses e n ­

gagem ents  avec les Latins.
C om m e à  la  fin d ’u n  ro m an , le  s o r t  des p r in c i ­

p aux  personnages  d o n t  n o u s  a  parié  V ille -H ar- 
d ou in  sem ble  m a in te n a n t  fixé ; les u n s  so n t 
m o rts ,  les a u tre s  m ariés  o u  casés d a n s  u n e  p o s i ­
t io n  définitive. N ous app rochons, i l  est v ra i,  du 
te rm e  de  ses A fém oires ; m a is  il a  encore  plus 
d ’u n e  chose curieuse  à n o u s  d ire .  C ’e s t  B audouin , 

ce  s o n t  les m y s tè res  de sa trag ique  destinée , qui 
v o n t  d’ab o rd  réc lam er l’a i te n t io n  pa rt icu liè re  du  

lecteur.
A p h é l i e  Une.MW,-
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CATALOGUES

N o u s  recevons b eaucoup  de  le t tre s ,  ec s u r  tous  

les sujets ; la  m ode  insp ire  le  p lus  g ran d  no m b re  
de  n o s  correspondan tes ,  m ais  q u e lq u e s-u n e s ,  lais­
s a n t  d e  côté les tu n iq u e s  e t  les  tab lie rs ,  le  ja is  et 
la  soutache , s ' in q u iè te n t  de  le u r  inte lligence et 
nous  de m a n d en t q ue ls  liv res  p o u r ra ie n t  com poser 
le u r  b ib lio thèque  de  jeune  ñlle  o u  de jeune 
fem m e; que ls  livres po u rra ie n t com plé ter ces p re ­
m ie rs  l in e a m e n ts  d e  l 'in s iru c i io n  reçue  a u  cou­
v e n t ou  dans  1a m a ison  pa ternelle , l ì  o ù  to u t  est 

ind iqué , m ais o ù  rie n  n 'e s t  com plet. A  p lus ieurs

reprises déjà, n o u s  av o n s  d o n n é  ces indications, 
tou jours  difficiles, pu isqu’il fau t c o n te n te r  des i n ­

telligences e t  des ap titudes  d iverses ; n o u s  les  re -  . 
nouve lons  encore  u n e  fois  p o u r  nos nouvelles 
abonnées , e t  c’e s t  le sincère  désir  de  le u r  ê tre  
u tiles  qu i nous  a am enées  % en trep ren d re  u n  t ra ­
vail a r ide ,  e t  q u i,  p o u r  écre consciencieux, de ­
m ande  de  l’é tude  e t  d e  la  réflexion.

Voici le  ré su lta t  d e  n o s  recherches  :
L iv r e s  de  f i é ié .  — L e  C atéch ism e h is to rique , 

p a r  Tabbé G aum e. — L es q u a t re  Évangiles, t ra ­
d u c tio n  de  l’abbé  Glaire. — M édita tions  s u r  l 'É van- 

gile, p a r  Bossuet. — In tro d u c t io n  à la  vie dévote, 
p a r  sa in t  F ranço is  de  Sales. — R èglem ent de  vie 
p o u r  u n e  fem m e ch ré tienne , p a r  le  P . de Ravi-
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gnan . — L a  J o u rn é e  de  la  jeune fiUe c h ré tie n n e ,  ' 

p a r  M adam e B ourdon,
L iv re s  d'histoire. — M œ urs  des Is ra tl i te s ,  p a r  

F leu ry . — D iscours s u r  l’h is to ire  u n iv e rse l l ; ,  par 
B ossuc t.  — H is to ire  anc ienne , p a r  le  com te  de  Sé­

g u r .  — H is to ire  d e  F rance , p a r  G sbourd , — H is­
to ir e  des Croisades, p a r  M ichaud. — H isto ire  
d ’A ngle te rre ,  p a r  le  d o c te u r  Lingard. — H is to ire  

des D ucs de  B ourgogne, p a r  B aran te .  — H is to ire  
d e  J e a n n e  d 'A rc, p a r  W allon . — H is to ire  de  la 
R évo lu tion , p a r  G abourd . — M ém oires de  M a­
d a m e  de  la  R oche jaqae le in .  — H is to ire  de  la  

C am pagne  de  R ussie , p a r  U  com te  Phil ippe  de 
S ég u r .  — H is to ire  con tem pora ine , p a r  C han tre i.

—  l e c tu r e s  h is to riques ,  p a r  Rafly.
V oya g es. —  L ec tu res  g éog raph iques ,  parR affy .

—  V oyage e n  F rance , p a r  M adame T a s tu .  — 

T r is ta n  le  V oyageu r,  p a r  M a r c h a n g y . '— Voyage 
en  T e r re -S a in te ,  p a r  M gr. M islin. — Voyage en 
T a r ta r ie  e t  en  C hine, p a r  l’abbé  H u e . — U ne  p ro ­
m e n a d e  a u to u r  d u  inonde , p a r  le  b a ro n  H ü b n e r.

i i t t é r a lu r e .  — Caractères de  La B ruyère .  — 
L ’É duca tion  des F illes , e t  T é lém aque , p a r  Féne- 
lo n ,  —L ettres  de M adam e de  S év igné .— O raisons 

funèbres ,  de  B o ssu e t.  — Fables  de  La Fonta ine .
__ F a b le s  de  F lorian , — P au l e t  V irg in ie, Les
É tu d es  de la  N a tu re ,  p a r  B ern a rd in  de  Sain t- 
P ie r re .  — C orrespondance  de  J o se p h  de  M aistre 

avec ses filles. — Œ u v re s  de  X avier de M aistre,
— L es œ uvres  de  M adam e Sw etch ine . — Le 
J o u rn a l  d ’Eugénie  de  G uérin . — Les M oines 
d 'O cciden t,  p a r  le  com te  de  M o n ta lem b e rt .  — 
P ensées  de  J o u b e r t .  —  L e  M anusc rit  de  m a  m ère, 

p ub lié  p a r  L am artine .
T h é â tre . — T o u t  le  th é â tre  de R acine. — Le 

C id, P o lyeucte , H o ra c e , C inna, P o m p é ^  H éra- 
clius, R odogune, p a r  P ie r re  C orneille . — Le Mi­
s a n th ro p e ,  les F e m m e s  savan tes,  p a r  Molière. — 
Q ue lques  œ uvres  d ram atiq u es  des langues é tra n ­
g è re s  : M acbeth , le  ro i L e a r ,  de  Shakespeare . — 
G uillaum e T e l l ,  de  Schiller. —  Les  tragédies de 

M an zo n i.  — L es d eux  Foscari, e t  M arino Faliero, 

de  lo rd  B yron .
R o m a n s .  — Ivanhoü , les  P u r i ta in s  d’Écosse, 

G uy M an n e tin g ,  T A n tiq u a ir e , R ed g a u n tle t ,  la  
Jo lie  F llle  de  P e r th ,  p a r  W a l te r  Scot. — Les 
ro m a n s  am éricains  de  C ooper.  — Fabiola, p a r  le 

card ina l W ise raan , —  L es ro m a n s  de  M adam e 
d 'A rbouville . — OurlUa, p a r  M adam e de  D uras.
— C o rb in  e t  d 'A u b e c o u rt ,  p a r  Veuillo t. — D o n  
Q u ic h o tte .  — H élène , p a r  M iss E Jg ew o rth .  — 

Geneviève, p a r  L am artine .  — F leurange , p a r  M a­
d a m e  Craven.

D i c t i o n n a i r e s . la  langue  frança ise ,  p a r  
B o i s t e ; — d 'H is to ire  e t  de  G éograph ie ,  par 
B ouille t ; — de  la  vie p ra tiq u e ,  p a r  B ilèze; — des 
Synonym es , par B . Lafaye.

É conom ie  D om estique. — Le Livre d e  Cuisine, 
p a r  GoufFé. — La Science d u  m énage, p a r  Bélèze.

—  La m aison ru s tiq u e  des D am es, p a r  M adame 
M ille t-R obinet,

A bo n n em en ts. —  La Sem aine d e s  Fam illes, — 
L e  M essager d e  la S em aine . — Le C orrespondan t,
—  L ’U nivers  illustré.

RENÉE

P A R  M A D A JIE  É t l E N M E  M A R C E L  ( l ) .

N o u s  an n o n ço n s  u n  ouvrage dû  à  u n e  plum e 
a im ée  de la  jeunesse, e t  q u i  s ’é ta i t  reposée depuis  
t ro p  long tem ps. R enée  e s t  faite p o u r  in té resser 
n o s  lec tr ices ;  ses m a lheu rs ,  sa v e n u ,  sa  fierté so n t 

raeon tésavec  beaucoup  de grSce, et analysés  par 
u n e  p lum e  dé lic a te ;  les paysages sévères de  la 
B re tagne  so n t décrits  avec a m o u r  e t  fo rm en t  u n  
cadre  b ien  approprié  à  la  c h a rm a n te  figure  de 
i 'h é ro ïn e .  N ous recom m andons  v ivem en t ce joli 

livre.

FEUILLES MORTES

P A R  C H A R L E S  V I L L E K E A U  ( 2 ) ,

Q ue  de  s o n n e ts  depu is  B oileau , sans  re m o n te r  
ju sq u ’à  R onsard  ou  P é tra rq u e  1 E n  en  re traçan t 

les  rigoureuses lois, le  poète  de  la  ra ison  n ’a fai 
q u 'ex c ite r  à  cueillir u n  fru it ra re ,  à va incre  avec 
péril ,  e t  à r im e r  q ua to rze  vers , va lant à  e u x  seuls 
t o u t  u n  long  poèm e. L 'idée d u  s o n n e t  sans  défaut 
e n  a  fa it  éclore  u n  grand  n o m b re ,  d o n t  aucun  
n ’égale celui de  D esbarreaux , ch ré tie n  rep e n ta n t .  
L es p lus  célèbres e n su i te  e n  des genres  diffé­
r e n ts ,  s o n t  ceux de  V oitu re ; d c F o n te n e l le  e t  d 'A r- 

vers.

Il faut finir mes jours en l’honnear d’Uranie,..

Je suis, criait jadis Apollon à Daphné...

Monôme a son secret, ma vie a son mystère,,.

Us d a te n t  de  tro is  siècles d ifférents, e t  le  n ô t re  y  
p ara it le  m ieux partagé . A ppelons, quo i qu 'i l  en  so it,  
n o n  pas l 'adm ira tion , m ais la  bienveillance s u r  u n  
recueil d e  m orceaux  d e  ce genre ,  e x tra its  p a r  l 'au ­
te u r  d’u n e  pub lica tion  d o n t  l 'in ti tu lé  e s t :  le  Son~ 

neitis te . N on-seu lem en t le  livre est recom m an- 
dab le , m ais  c 'e st dans  des c irconstances véritab le ­
m e n t  in té ressan tes  q u 'i l  v ien t d e  se  t ro u v e r  édité. 
F e u  Charles Villeneau, a t te in t  depu is  la  guerre  
d ’u n e  m alad ie  supportée  avec calm e e t  courage, 
n ’avait q u e  v ingt-sept an s  q u a n d  il a  péri.  I l  r e ­
m e tta i t  so n  m a n u sc ri t  à  l ' im p rim e u r en  novem bre

(i) Chez Lecoffre, go, rue Bonaparte, Paris. — Prix 
3 francs î  départ, i  fr. 4 o c.

(a) Chez Lacbaud ctCie,,place du Théâtre-Français, 
à  Paris. Prix : i  fr. 5o. — Chez Cazaus, il Pau.
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i$74  ( la  saison  des F eu ille s  m ortes), pu is  le  2 d c -  
ceml^re i t  succom bait.  Le d e rn ie r  coup de l im e  a  
d û  m an q u e r ,  e t  $a veuve offre à la  sym path ie  de 
n o m b re u x  arai$, à  cclle du  public aussi, u n  vo lum e 

au q u e l sa  p ié té  conjugale a  d o n n é  des so ins. — 
D e u x  pièces q u e  voici, prises p re sq u e  a u  hasard^ 
se  l i ro n t  avec u n  cer ta in  p laisir. Eiles n*auraienc 

pa s  b e so in  d 'indu tgencc , e t  l a  m élancolie qu*elles 
re sp ire n t é ta i t  p a r  m a lh e u r  u n  pressen tim ent!

L E  MYOSOTIS.

Bijou d e  Dieu, U  b leuâtre  corolle
Q ue p e u t  em p lir  la  m oindre goutte d’eau,
E s t  du p rin tem p s , encore à  s o q  berceau,
Le bégaiem ent, la prem ière parole.

T u  d is  à  l 'ho m m e, à  la brise, à  l ’oiseau  :
« SouvencZ'Vdus, le souvenir console. »
^ u ss i  je veux que ton  touchan t sym bole 
S oit l’o rnem en t de m on  hu m ble  tom beau.

N’y  gravez pas d ’ioscrip tton  flatteuse...
Mais q u ’u n e  m ain  üdèle, généreuse.
Avec am ou r te  cultive là^bas.

A  cous les m iens , pe tite  fleur q u e  fa im c .
T u  rediras com m e u n  au tre  moi-mSme :
» Soyez bénis, yous  q u i n^oublîcz pas! )>

O C TO B R E.

A u bo rd  d u  ru isseau , le saule pleureur 
T rem b lo tte .. .  e t  frileux d it  à  la rosée 
Q ui sem ble u n e  la rm e en  ses y eu s  posée : 
« L a  brise d’h iver soufHe donc, ma sœ ur

o Ce matin» m o n  fr&re, elle m*a baisée,
E t sa  froide lèvre a  glacé m o n  cceur, 

n L e  p inson se  ta it ,  la  l^eur est brisée,
» E t  la te rre  en  deuil d î t  : « Adieu bonheurI 

B ourreau  redouté, Taquilon m oissonne 
Feuilles et rameau:t, pam pre  q u i fr issonne.. 
E t de ces débris  le so l est couvert I 

L a  m ontagne p ren d  son  m anteau  d e  neige, 
L e  ciel s’assom brit ,  l’h iver nous assiège,
E t  seul le cyprès reste toujours  veriî

VIVIANE
P A R  M ADAiLE BO UEU)O N.

N o u s  recom m andoD s à  a o s  lectrices ce nouveau  
vo lum e d 'u n e  plQme c o n n u e ;  V iviane  Ipourra 
p la ire , e t  ies  récits qu i l 'accom pagnen t; — S œ u r  

N o vice ,  — le  D edans  e t  le  Dehors, e tc . ; n e  so n t 
p a s  indignes  de  le u r  s œ u r  a în ée , ( i )

(i)  L ibrairie  d e  J .  Mollie^ Go, rue  d e  V a u g ira rd .— 
P r i*  : ï  fr. î 5 ,  franco.

'1  ■i.a

M A D A M E  A N G E L O T

U ne  destinée qu i e u t  ses  jours  d ’éclat v ie n t de 
s 'éceindre  d ans  le  calm e d ’u n e  heu reu se  vieillesse. 
M adam e V irg in ie  A ncelo t, née  en  1792, à  Dijon, 
e s t  m o rte  à  Paris  a u  m o is  d 'avril 1875. N o s  jeunes 

tectrices ig n o re n t peut-ê tre  ce  n o m ; les générations  
v o n t  si v ite , le  sable de l’oub li to m b e  si p ro m p te ­

m e n t  s u r  les  renom m ées  I s e u l» ,  les  exceptions, 
les  génies subsis ten t,  e t  encore  ? L a tnariine  a  b ien  

de  la  p e ine  à  n e  pas d isparaître  ; B éranger est dé ­
m odé; m adaroe de  G irard in  a  vieilli^ forte  leçon 
p o u r  ceux  qu i o sera ien t c ro ire  à u n  a ven ir  litté ­
ra ire ,  à  u n e  g loire  p os thum e  I 

M adam e A ncelo t, ap rès  avo ir cu ltivé  la  p e in tu re  
e t  exposé de  jolis  tableaux de  chevalet, avait 
abo rdé  to u s  les genres  de  l i t t é r a tu re ,  avec des 
qua lités  incon testab les  de  grâce, d ’élégance e t  de 
fine  o b s e n ’a tio n  ; elle avait eu  to u te  s o rte  de su c ­

cès. U n  recuei l  de nouvelles s igné d u  n o m  de 
M. A ncelo t ,  m ais  q u i  é ta i t  d 'elle , fit beaucoup 
d ’h o n n e u r  I  so n  m ari ; u n  de  ses  rom ans, G a-  
brielte, a  eu  de  la  ré p u ta t io n ;  un  de  ses dram es, 

M a rie , ou les T ro is  É poques , a  feit c o u r ir  to u t

P aris ,  q u o ique  la  tram e  de  sa  pièce fû t  b ien  faible; 
e n fin ,  ¡es É o y e r s  ¿ /«in/s , d o n t  n o u s  avons  parlé 
ic i m êm e, so n t u n  recueil d 'anecdo ies  in té ressan- 
les  s u r  liS salons  c o n te m p o ra in s , s u r  les célé­
b ri té s  d isparues ; e t  ce l i t r e  ingén ieux  e t  m é laa -  

e o lique  p o u rra it  s’app liquer au jo u rd 'h u i à  sa 
p ro p re  dem eure .

S o n  salon  é ta i t  t r è s -c o n n u  ; u n e  hospita lité  
a im able  ec spirituelle  y  a llira ic  les a r t is te s ,  les 
l i t té ra teu rs  ; o n  le  considé ra it com m e u n  pe ti t  
ves tibu le  de ¡ 'A cadém ie ; c’esc I i  q u e  m ademoiselle  
R ache l a  déclam é le  rô le  Ü H erm io n e  devant 
C hatea u b ria n d ; le  poè te  Jasm in  y  a  d it ses p o é ­
s ies ;  le  m aître  de  la  m aison , poè te  auss i,  a u te u r  
de  M a r ie  de  Drabanl, a u te u r  d e  tragéd ies,  y  c h a r ­

m a i t  p a r  sa  ro n d e u r ,  so n  a im able  simplicité, e t  
p a r  u n e  gaie té  constam m e n t en  verve . N a d a u d y  
ch an ta  ses jo lies  c o m p o s i t io n s ;  coûte la  l i t té ra ­
tu re  de  n o t re  siècle passa dans  ce  sa lon , foyer 
é te in t ,  d o n t  m adam e A ncelo t  a  surveillé  ju squ 'à  la 
fin la  flamme bienveillan te , e t  d o n t  i l  n e  reste  

q u e  des cendres  : q u e lq u es-u n s  des invités  ou
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bal>itués sab s is ten t ,  hâce e t  h ôcesie  o n t  d isparu .
Madam« Anceloc a  laissé u o e  fille, m adam e L a -  

chaud  ; e lle .d isait,  avec a u ta n t  d e  vérité  q u e  d 'e s ­
p r i t  :

— J 'a i  u n  gendre  d o n t  t o u t  le  m o n d e  p arle , et 
u n e  fille d o n t  pe rso n n e  n 'a  jam ais  parlé. C h ar ­
m an t ec d o u x  éloge q u e  to u te s  les fem m es d e -  
v /a ie n t  m érite r.

L a  n o te  ch ré tien n e  a  to u t  à (ait m a n q u é  a u  ta ­

le n t  de  m a dam e A ncelo t ; c 'é ta it  la  faute de  son  
époque, m a is  sous  ce ra p p o r t  so n  c æ u r  valait 
m ieux  q u e  ses  liv res ,  c ar  e n  rappelan t dans  son  
d e rn ie r  livre, q u e  sa  paisible  je u n e sse  s 'écoula  au  
c ouven t d es  U rsu lines  ( i )  de  1a  ru e  de  N o tre -  

D&me-dcs-Champs, elle  re n d  à  ses chères  in s ti-

( i )  Supprimées p a rla  Révolution, ces religieuses se 
réunirent de nouveau d b  qu'il leur fut possible, e t se 
dévouirent k  l'éducation des jeunes filles.

tu tr ice s  le  plus to u c h a n t  hom m age. E lle  d it : 

« P auv res  chères  recluses, q u i  aviez  p ro te s té  
» con tre  la  lo i q u i  vous forçait 3  ê t re  l ib res l et

■  qu i, dès q u e  vous  le  fû tes  e n  effet, n e  p ro f i t l te s  
» de  la  l iberté  q u e  p o u r  rep re n d re  de  nouveau  
» v o tre  esclavage ! V ous vous éiie* réun ies  volon- 
" ta ire m e n t p o u r  c o n sac re r  ce  q u i vous  re s ta i t  de 
” forces à  p r ie r  D ieu  p o u r  les e n f tn t s  î  q u i vous  

» appreniez  à  l’a im e r j  depu is  long tem ps, la  d e r-  
» n iè re  é tincelle  de  v o tre  sain t foyer s 'est é te in te
•  sans  b ru it ,  m ais  les bénédictions vous  o n t su i-
■  vies, c ar  les  jeunes  cœ u rs  q u e  vous fo rm ie î  p o u r
•  la  v ie  avaien t reçu  de  vous cette  espérance dans 

» u n e  vie m eilleure , seu le  a n c re  du  sa lu t  au  m i- 
» fieu des orages  q u i  v ie n n e n t assaillir de  to u s  
" cô tés  n o t re  c o u r t  e t  dangereux  voyage s u r  la
•  te r re .  •

Les  dou x  souven irs  d e  l 'enfence a u ro n t  consolé  
la  lo n g u e  vieillesse de  ce t te  fem m e d’esprit e t  d e

M . B.

CONSEILS

X V

L ’ Ê G A L I T É

D
EPUis qua tre .v ing ts  ans,  ce  m o t :  É g a l i té ,  
s’est v u  in sc r i t  s u r  les m u rs ,  s u r  1a 
m onna ie ,  s u r  le  pap ie r  t im b ré  m êm e,’ 
i l  est proc lam é e n  tê te  de  to u te s  les 

C o n sti tu tio n s ,  e tp o u r ta n t ,  je  crois q u ’o n  pourrait 

a ssu re r ,  sans  so ph ism e , q ue jam ais l 'égalité  ne  fu t 
p lu s  absen te  des m œ u rs  q u e  depuis  qu ’elle  est 
devenue  u n  a rtic le  de  loi. E n  efiet, déclarer , de 

p a r  l 'au to r ité  supér ieu re ,  q u e  to u s  s o n t  égaux, 
pendan t q u e  les inégalités  de  fo r tu n es  subsis ten t 
to u jo u rs ,  n 'es t-ce  p a s  ve rser  i  longs  tra i ts  l’envie 
e t  les  m auvais  désirs  dans  les  cœ u rs  vulgaires et 
les  esprits  m al équ ilib rés  qu i n e  v o ien t pas au 
d e l i  de  le u r  t rè s -é i ro i t  h o r iz o n ? O u i ,  cer tes, les 
h o m m e s  s o n t  to u s  égaux d e v an t le u r  D ieu  ec le u r  
père  ;  ils so n t égaux, en  F rance , d evan t l’impassible 

majesté de  la  lo i ,  m ais  cetCe m im e  lo i a -t-e lle  donc 
décrété  l’im possible, a -t-e lle  v ou lu  q u 'o n  abaissSt 
to u s  les n iveaux, q u ’o n  égalisât tou te s le s  h au teu rs ,  
celle du  génie  com m e celle de  l’opu lence, et que 
rie n  ne  fû t réservé, en  fait de  g lo ire , a u x  services 

des ancê tres , en  fa it  de  renom m ée  e t  d ’h o n n e u r,  
à  l 'éc la t e t  a u  m é rite  pe rsonnel,  en  fa it  de luxe  et 
d e  richesses  d u  travail, i  l’o rd re ,  à  l 'en te n te  de  la 

v ie  ? A u c u n e  société ne  p o u rra i t  su b sis te r  sous  le

n iveau  égalita ire ; de  sa in ts  religieux, im bus de 
l’Évangile, o n t  pu  l ' im pose r  a u ï  naïves  e t  c royantes 
tr ib u s  du  Paraguay : m ais les  peuples, a rrivés â 
l'âge  v iril,  o n t  t ro p  de  souven irs , t ro p  de g rands  
no m s  dans  le  passé, tro p  d 'ag ita tion , d ’élévations 

e t  d e  re v e r id a n s  le  p résen t,  p o u r  q u ’il so it possible 
q u e  le  n iveau  se  m a in tie n n e . La lo i agra ire  d o n ­
n a n t  à chaque  famille son  c ham p  e t  sa ferme, est 
u n e  illus ion  ph ilo sophique  d u  d ix-hu itiém e siècle 
q u i  ne  sou tie n d ra it  pas l’expérience d ’une  année .

P a rd o n  de  ces réflexions p ré lim inaires , t ro p  
sérieuses p eu t-ê tre  p o u r  le  su jet qu i nous  occtipe, 
m a is  ce  m a lh eu re u x  m o t :  É g a l i té ,  les éveille 

to u t  na tu re llem en t.  E lle  est en tré e  dans  b ien  des 
c œ u rs ,  cetce idée  dangereuse, fille de  l’envie, e t  je  
ne  répondra is  pas q u e  nos lectrices n 'en  con ­
n u sse n t b ie n  des exem ples . ..  É g a lité ,c 'a st-X  d ire , 
h a in e  de coule supér io rité .  O n  veu t b ien  des in ­
férieurs, o h  t ou i ! e t  t ro p  so u v en t,  l 'am o u r a rden t 
de  l ’égalité  n 'em pêche  pas de  fa ire  sen ti r  6 cette 
am ie  pauvre  e t  dépendance q u 'o n  est plus riche 
qu 'elle , Í  ce t te  ouvrière , q u ’on  a  le  d ro it  de  lui 
pa rle r ru d e m e n t,  p u isq u 'o n  la paie! 1 cetce dom es­
tique, qu ’elle ne  s'apparcient pas, q u e  ses heu res ,  
jo u r  et n u it ,  sonc dues à qu i lu i paie ses  gages;
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to u te s  ces m a rq u es  de  supériorité« ce t te  ro ideu r ,  

cette  insolence, on  se  les passe  trè s -b ie n  : on  fait 

a t te n d re  à sa  p o r te  le  fou rn isseu r o u  l ’o u v rie r  q u i 
a p p o r te n t u n e  n o te ;  celte  jeune  fille, qu i c o u r l i s  
cachet e t  qu i v ie n t d o n n e r  des leçons à v o tro e n fe n t,  

vous saurez  lu i faire com prendre  q u ’elle e s t  en 
re ta rd  d e  d ix  m in u te s  envers  vous  qu i 1a payez; 
vous  la  saluerez à peine, vo tre  fils fum era  son  cigare 
devan t elle, e t  v o tre  m ari n e  se lèvera pas à  son  

e n t r é e ;  avec quelle  h a u te u r  de prince, de  despote, 
ce m êm e m ari, h o m m e  arrivé , ne  parle -t- il  pas à 
ses com m is , les t e n a n t  à  d is tance e t  le u r  im p u ta n t  
avec d u re té  les m oindres  e r re u rs  d e  copie o u  de 
com ptabilité  î  T o u t  cela, on  se le  p e rm e t ,  o n  n 'e s t 
n u l le m e n t  choqué  d u  m a n q u e  d’égalité  en-dessotis 
d e  so i, m a is  au-dessus  1 G rand  D ieu  ! que lles  r é ­
voltes  I quelles  c r itiques  a m è re s l  quelles  jalouses 

fu reu rs  con tre  cette  beau té  supérieure ,  celle  i n ­
telligence supérieure ,  e t  s u r to u t  cette  fo r iu n e  et 

cette  position  sociale supérieures, q u 'o n  n e  p e u t 
a d m e ttre  n i  to lé re r ,  ca r  d e  n o s  jours  l 'inégalité  en 
m aü d re  d’a rgen t,  c hoque  mille  fois p lu s  ;que l’in é ­

galité  p hysique  o u  intellectuelle.
Voyez ces jeunes  fem m es, paren tes,  cousines, 

v o is in e s ,  élevées e n s e m b le ,  liées é tro i te m e n t  
jusqu’au  m o m e n t d u  m ariage ; l’u n e  d e v ie n t la 
fem m e d 'u n  h o m m e  obscu r ,  négocian t,  em ployé, 
n 'im p o r te ;  l 'au tre  épouse  u n  hom m e d ’affaires q u i 

a rrive  ra p idem en t à  la richesse , o u  u n  fils de 
fam ille  qu i l’a  trouvée  to u te  p rê te  dans  so n  b e r ­

c eau . A dieu  l’am itié  e n t re  ccs deux créa tu res  si 
in tim em en t u n ie s !  la  je u n e  fem m e r iche  a u ra  
beau  (je  lu i suppose u n e  âm e élevée e t  excellente) 
p ro d ig u e r  les  caresses e t  les  prévenances, elle ne  
t r io m p h e ra  pas de  la  som bre  envie  que  sa  nouvelle  
p o s it io n  inspire . EUe a  des chevaux e t  so n  am ie va  
& pied , o u  m o n te  en  car  o u  en  om nibus  ; elle a 
u n  h ô te l ,  l’au tre  u n a p p a r te m e n t ;  elle  a  des to ile ttes  

de  m a dam e Q u e rte u x  o u  de m adam e R oger; l’a u tre  
ta ille  ses robes o u  les fait faire i  q u e lq u e  petite  

ouvriè re ,  n ’y a-t-il pas de  q u o i  m o tiv e r  les am ères 
c ritiques  de  l'ex-am ie; cela  p eu t-il  se s u p p o r te r?  

o u rq u o i elle ? po u rq u o i pas m o i ?
C ec in e  se  passe-t-il pas to u s  les jours?  N 'e n  voit-  

o n  pas des exem ples t ro p  nom b re u x  dans  U  fa­
m ille?  les  s œ u rs  n e  s’env ient-e llcs  pas u n  peu , 
q u an d  le u r  s i tu a tio n  n ’est pas égale?  D ans la 
société , n'est-ce pas de  cette  envie  secrète que  
na isse n t les médisances e t  les  dén ig rem en ts  ? Les 

fem m es (oui les fem m es beaucoup  p lus  qtte  Us

hom m es) o n t  u n e  s i  te r r ib le  so if  de luxe  e t  d 'é ­
clat, elles o n t ,  p o u r  la  p lupart,  s u r to u t  celles q u i 
vivent dans  les  g randes  villes, te l lem en t oublié 
ces principes de  m édiocrité  e t  de  m odestie  qu i 
renda ien t leu rs  a ïeu les  heu reuses  e tsages ,  qu 'e lles  
ne  p e uven t p lus  su p p o r te r  la  frivole supério rité  

d 'u n e  com pagne, d ’u n e  a m ie ,  d’u n e  pa ren te ,  et 
q u e  la  h a in e  e s t  parfois  p rê te  i  e n v ah ir  le u r  
Sme p o u r  u n  b ijou  o u  u n  b o u t  d e  den te lle  q u ’elles 
a u ro n t  vus a u  cou d ’une de leurs  rivales. O n  a  d it 
au tre fo is  : Jt f a u t  de la  d ig n i té  p o u r  v iv re  nobie- 

m e n t auprès  de la  pu issance i  cette  d ign ité ,  faite 
d’u n  peu de  désin té ressem en t e t  d 'hum ili té ,  elles 

ne  l 'o n t  pas, c ar  t ro p  souven t leu rs  paro les am ères, 
le u r  raillerie  acerbe re n d e n t  t ra n sp aren te  à  tous  
les y eux  la ja lousie  basse  qu i les dévore . O n  la 
v o i t ,  on  e n  r i t ,  elles n e  s’en  d o u te n t  pas,

Le rem ède  à ce m al, où  serait- il?  to u t  s im pls- 
m e n t  d a n s  la  re lig ion  q u e  les  je u n e s  fem m es 

(j'excepte les exceptions] p ra t iq u e n t  si a ss idûm en t 
e t  c o n n a issen t si m al. Quelle  e s t  la  v e r tu  qui 
éclate  dans  le  C h ris t ,  R oi des Rois e t  Seigneur 
des Seigneurs  ? l’hum ili té .  Q uelle  e s t  la  parole  
capitale  de  l’Evangile : A im e j-v o u s  les unes les 
au tres , com m an d em en t adm irab le  qu i exc lu t i  
jam ais l 'env ie  d u  b ie n  d ’a u tru i .  Quelle  e s t  la  p ro ­
messe  que le  d iv in  M aître  a  répé tée  à ses ap ô tre s  : 
A p p re n e z  de m o i gue j e  su is  d o u x  et hum ble  de  
cœ ur, el vous tr o u ve rez  le  repos de  vos âmes. 
C o m m e n t le  p lus b eau  des livres, so rt i  d e  la  -tiain 
des h o m m e s ,  V Im ila lion ,  a-t-il in te rp ré té  l’E van- 

gile ; A im e z  à ê tre  com pté  p o u r  r ie n . . .  M e tte z -  
vous tou jours au p lu s  bas ra n g .. .  V oità  cependan t 
les m axim es que  vous rêverez , la  parole  s u r  la ­
quelle  s 'appu ie  v o tre  fo i; m ettez-la  d onc  en  com ­
para ison  avec vos œ uvres  e t  vos pensées ! Ce be­
so in  de b ril le r ,  do d o m in e r ,  cette  a n tip a th ie  con tre  
to u te  supério rité , son t-ce  d e s  sen tim en ts  évangé­
liques ou  païens? Y a-t-il u n  au tre  Evangile  p o u r  
les fem m es de  n o tre  te m p s  q u e  p o u r  celles des 
jours  p a ssé s!  Se figure- t-on  la  fem m e forte  e n ­

v ieuse  d e  que lque  avan tage  de to ile tte ,  o u  la  sainte  
duchesse  d e  T h u r in g e  ¡a lousan t l’im péra trice  d’A l­
lem agne?  11 est cer ta ins  défau ts, le  s en t im e n t  o r ­
gueilleux e t  bas de  l 'envie  e s t  d e  ce  n o m b re ,  qu i 
s o n l  v ra im en t incom patib les  avec le  sceau  du  

chris tian ism e, e t  le  m o n d e ,  p lus  ju s te  e t  plus 
p é n é t ra n t  q u 'i l  ne  se m b le ,  les  rép ro u v e  égale­

m ent.
M. B,
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LE POLTRON
OPÉRETTE EN UN ACTE

P E R B O N N A Q E S

YVONNE, dÎT-huil ans.
ANNETTE, sa sœur, vingt-cinq ans.
JEAN.MARIE, ouvrier menuisier. 
FRANÇOIS, frère d'Yvoone et ¿ ’Annette. 
C B Œ O n  COMPOSÉ BB M i a i S S  E l  0 «  JEOWSS l’IL M S .

Le théâtre représente l’intérieur d 'une maison pauvre, 
mais fort propres miroir au m ur; à  gauche une  h u ­
che i au fond, des feoéices desquelles on dikouvre ce 

qui se passe en mer.

SCÈNE PREM IÈRE

Y V O N N E  Siuic, oisiseeipcniii'e, un ouvrage de coii- 

iuresur les genoux.

T o u jo u rs  celte  id é e l  E lle  m e  s u i t  p a r to u t ;  par­
to u t ,  je  vois  le  m êm e o b je t  q u i  m e c harm e  et 
m 'e n tr a în e  ; ¡'»i beau  v o u lo ir  en  d é to u rn e r  m a 
pensée , m a  p sn sée  y  rev ien t,  s ’y  com pla ît,  s 'y  
a t ta c b e ; i 'e n  oublie  to u t ,  e t ne  tro u v e  p lu s  de  g o û t

i  r ie n ;  m a  s œ u r  si b o n n e  p o u r  m o i,  m o n  frère  si 
in d u lg e n t e t  si gai, eh  b ie n !  je  m e sens  p lus  5  

l’a ise  q u a n d  ils ne  s o n t  pas là l  N os belles p rom e ­
n ad es  s u r  la  grève, n o s  belles courses à  la  voile, 
ce t te  p lc tie  du  foG m on qu i est U  p lus  c la ir de  nos 
profits , c a r  e’e s t  à qu i des lab o u reu rs  achè te ra  la 
m oisson  des ro c h e rs  p o u r  fu m e r ses  cham ps, cette  

p ic h e  d u  goSm on q u i  va co m m en cer a u jo u rd 'h u i,  
à  peine si elle  m e  p réoccupe  I (Deioiii.) Quelle 
folie, p o u r ta n t  1 Est-ce q u 'i l  ne  serait pas auss i 
aisé  de v o ir  la  m e r  d é se rte r  n o tre  b o rd  q u e  d e v o ir  

m o n  s o u h a i t  s’accom plir  ?

COUPLETS

l

E t cependant, je le confesse,
J ’y rêve et le jour et la nuit i 
Si pour u n  moment II s’enfuit,

Il revient plus ardent, me tourmente et me presse I

Incessante et cruelle idée,
T u  m’as gâté lout mon bonheur;
3e  ne sens que trouble en mon cceur;

Par quelque noir démon suis-je donc possédées

SCÈNE U

Y V O N N E , JE A N -M A R IE , assc s a  oatils à  M

JEAN-MARIE B on iou r,  m am ’ïe lle  Y vonne I 
YvoNUE, sans ie r s ju r ik r .  B onjour 1 
jEAN-MAPiE. V o u s  n ’aver pas l 'a ir  to u t  i  fa it  gaie 

cc  m a tin ,  macQ’zelle Y vonne?
Y V O N K E .  E h  b i :n !  e st-ce  q u e  cela vous  rega rde?  
jEAN-UARiE. D am e! q u a n d  on  a im e les gensl 

Y V O N N E .  A im e r  n’e s t  pas to u t  ; il fau t plaire. 
jEAN-MABiE, P la ire , ju s te m en t ,  voilà m a pensée 

u n iq u e ;  e t  d e p u isq u e  v o tre  s œ u r  A n n e tte  e t  v o tre

frè re  Franço is  o n t  accueilli m a  dem ande, je  n 'a i 
p lu s  d 'au tre  souci q u e  d e  vous plaire, e t  de  gagner 
assez d’a rgen t p o u r  n o u s  m e ttre  en  m énage. 

YVONNE, J e  n e  vous a im e  pas l 
Î E A N - H A H I E .  J e  le  sais b ie n ;  vous  m e l’avez d it 

assez ;  mais, peu t-ê tre ,  q u e  vous  m 'a im ere r  p lus 

la rd .
YVONNE. Jam ais !
JEAN-MABIE, Mais p o u rq u o i,  m o n  D ieu  I P ou r­

q uo i?
YVONNE. P o u rq u o i?
J E A N - Î I A B I E .  O ui, p o u rq u o i  ? D ites- le  u n e  b o n n e  

fois  à  celte  fin q u 'o n  le  sache.
Y V O N N E .  J ’im agine  q u e  vous  vous repen tirez  de  

m 'avo ir obligée à parler,
JEAN.MABIE. T a n t  p is !  parlez  to u t  de m ê m e !  

P o u rq u o i  n e  m ’a ira c î-v o u s  pas ? p o u rq u o i  ne  

m ’a lm erez-vous  jam ais ?
YVONNE. J e  n e  vous  a im era i jam ais parce que 

vous  êtes u n  po ltron  1 • 
jEAN-uAWE. E n  m er,  m am 'zelle , e n  m er seule­

m e n t ;  écoutez donc , je  suis  m enu is ie r ,  m oi, e t  pas 

m atelot.
Y V O N N E .  F o r t  b ie n !  m a is  m o i ,  je  su is  fille et 

s œ u r  de  bons  m a te lo ts ,  e t  je  n e  serai la  fem m e 
q u e  d 'u n  b o n  m a te lo t  com m e e u ï .

j E A N - M A R i E .  E t  d ire  q u e  vous  n’é tiez  pas plus 

h a u te  q u e  fa ,  que j'avais déjà de l 'am itié  pou r
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vous, q u e  je  vous  faisais u n  tas  de  pe tite s  bricoles 

avec  des n o yaux  d ’ab rico ts ; q u e  je  vous  allais 
c h e rc h e r  des bouquets  de  ravenelle  ju sq u e  tu r  le  
h a u t  des m urs , r isque  à m e  casser ie  c o u  c en t 
fois ; car  enfin, je  le  râpè te ,  je  ne  suis  pas po ltro n  
p a rto u t,  e t  l 'o n  m’a  to u jo u rs  tu le  p rem ie r  dans  
to u t  ce q u ’il  y a  d’incendies, d’éb o u lem en is ,  de 
désas tres,  de t rem blem en ts  s u r  la  te rre  ferm e.

YVONNE. N e  pas o se r  m e ttre  le  pied dans  u n  ba­
teau!

iEAN-MARrE. M am 'zelle, ce  n 'e s t  pas pa rce  q u e  la  
nav iga tion  vous e st a n tip a th iq u e  q u 'o n  se ra it  un  
m auvais  m ari.

Yvow^E. J e  ne  p rend ra i p o u r  m ari q u e  celui q u i 
se ra  capable de  conduire  le  ba teau  de  m o n  frère, 
d’ic i ad  cap, p a r  u n  g ro s  tem ps.

D U E T T I K O .

JT iiV -lfA R IB .

H a m s â i r ,  c’e s t  d e  la  b a r b a r i c i

Ï V O > 'S B .

U n  b e l  a r r o u r e a x ,  p a r  m a  fo i I 

Q u i  n e  p e u t ,  p a r  a m o u r  p o u r  m o i.
S u r m o n t e r  s a  p o l l r o o n e r i e l

M a m s e i r  q u a n d  c’e s t  p lu s  fo r t  q u e  s o i ?

YVONXB.

L ’a ra o u r ,  c’e s t  ]a c o m m u n e  lo i ,
D e  t o u t  d o i t  t r i o m p h e r  d a n s  l’â m e .

JE A N . U i  R IE .

P ’t t i ’ b ie n  q u ’ s i  v o u s  ¿ t i e s  m a  f e m m e .

Ç a  c h a n g e r a i t ;

ÏVOKKE,

V o u s ,  c h a n g e r  Í  n o n  !

V o u s  v iv re z  e t  m o u r r e z  p o l t r o n  I

E N S E M B L E .

JLArf.UAHIC.

A h l  j ’e n ra g e !

M o n  c o u rag e ,

P o u r t a n t  c e n t  fo is  s c  f i t  v o ir .

L a  m d ch a o te  

M e  to u rm e n te ,

E t  m e  ra v i t  t o u t  e s p o ir !

Tvossir.

I l  e n ra g e l  

C 'e s t  d o m m a g e .

V r a im e n t  i l  f e ra i t  b e a u  v o ir ,

Q u e  r ia n te ,

E t  c h a rm a n te ,
O n  l u i  d o n n â t  d e  l 'e sp o ir  I

YVONKE. N e  m e p a rle r p lus  de  ces s o tt is e s ;  allez- 
vous-cn  1 A u  fait,  qu ’est-ce  q u e  v ous  veniez faire 
chcz n o u s ?

jEAK-HARiE. M am 're lle  A n n e t te  m’a  d it ,  h ie r .

q u ’n n  des a is  de  U  hu c h e  se  d is jo igna il;  je  venais 
y  voir.

YVONNE. E h  b ien , voyez-y I 

JEAN-uARjE, íravaí/lotií. Ê tes-vous  dure  I L’âtes- 
v o u s t

SCÈNE UI

L e s  Mêmes, A N N E T T E ,  F R A N Ç O IS .

FRANÇOIS. P e ti te  soeur, la  m icbe  de  pa in  e t  le  
p o t  de  c id re ;  on  appareille ; U  pèche  du  g o tm o n  
va com m encer.

ANNETTÊ. J e  vais  m 'occupef  de  tes  provision«. 

FRANÇOIS, riant. Jean -M a rie ,  si le  c œ u r  t ’en  dit? 
JEAN’-MAHIE, Merci, F ranço is  ; ça se ra ii  avec plai­

s ir ,  m ais  j’ai la h u c h e  à  m e ttre  en  é ta t .

YVONKE, aidant s a  sœur ó préparer le panier de 
Trançois. L e  m al de m e r  fa it  p e u r  à  m onsieur!

FRANÇOIS. T u  es d onc  to u jo u rs  com m e u n  chat 
échaudé, m o n  pauv re  Jea n -M a rie ?

Y V O N N E .  A u m o in s  le  c h a t échaudé  a -t-i l  sa ra i­
so n  de  c ra in d re  l’eau.

JBAN-MARIE. T iens  ! o ù  d onc  est m a  vrille ? Mala­
d ro it  q u e  je  su is , je  l ’aura i laissée à l’a te lie r ;  je  
n 'e n  fais jam ais  d ’a u tre s  1 J e  cou rs  la  c h e rch e r  e t  
je  reviens.

SCÈNE IV

A N N E T T E ,  F R A N Ç O IS , Y V O N N E .

YVONNE, S a  v ri l le ;  je  parie  qu 'e lle  e s t  daos  sa 

p o c h e ; c e  qu i le  fait s ’ensauver,  c’e s t  la  c ra in te  
des quo libe ts  de François.

ANNÊTTE, T u  es u n  p e u  sévère p o u r  le  gars 
Jean -M arte ,  Y vonne .

YVONNE, J e  n ’a im e  q u e  les m arins .

ANN ETTE. 11 y  a  des h o n n ê te s  gens dans  tous  les 
é tats.

FRANÇOIS. C ’est b ê te  auss i de  t re m b le r  com m e 
u n e  feuille r ien  q u e  p o u r  p asse r  u n  p on t.

ANNETTE. Sa m í r e  a  p e u t-ê tre  eu  un  el&oi. 
Y V O N N E .  A lors ,  q u 'i l  s’adresse  à  des filles de  se 

so r te ,  e t  m e  laisse en  pa is .

A N N E T T E .  J e  t 'a u r s ls  v u e  avec pla isir lu i faire u n  
m e illeu r  accueil.

YVONNE. E s t-ce  q u e  t u  m e  com m anderais  de 
l 'a im er?

ANNETTE. N o u s  n e  te  com m anderons  jam ais rien  

de  ce  genre ,  m ig n o n n e ;  n o u s  vou lons  to n  b o n h e u r  
avan t t o u t ;  n ’est-ce  pas frère?

FRANÇOIS, rcpussan! k s  couteau® d é fich e .  Pardine l 
A N N E T T E .  Restés o rphe lin s  tous  les tro is , nous 

déjà g rands , to i to u te  p e tite ,  jam ais  n o u s  n ’avons 
é té  condu its  q u e  p a r  u n e  seule  pensée, te  voir 
co n te n te .  T a  ga ie té , tes  chansons , to n  b ab il,  c’est 
le  délassem ent de n o s  travaux , e t  ( appvyanl ) 

ju s q u ’à ces jours  c i,  ça  n e  nous  avait p o in t  fait 
fau te .

Y V O N N E , les yeun baissés. J u s q u 'à  ces jo u rs -c i l . . .
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AKNSTTE. A  ce p ro p o s ,  é co u te ;  u n e  fois oii 
l ’au tre  il fa u t  se  m o n tr e r  ce q u ’o n  a  dans le  cœ u r ,  

p a s  v r a i î  D onc, a u ta n t  a u jo u rd 'h u i q u e  plus 

ta rd .
YVONNE. V ous allez encore  m e  pa rle r de  Jean* 

M arie.
ANNETTE. O u i!  parce  q u e  n o u s  avons la  cer titude 

q u ’avec  lu i t u  seras h e u re u se  com m e avec n ous .

Y V O N N E ,  J e  vous  l 'ai déjà d it ,  il m e  déplaît.
*^^NETTE. Q uelquefois, l’o n  n e  déplaît q u ’à 

cause...
YVONNE, regardant sa  sœur Iris-franohement, A 

cause ?

FKAKçois. T u  la taqu ines.
ANNETTE, assise. M ignonne, v ie n s  ça dans  m es 

bras  com m e au trefo is , q u a n d  t u  avais que lque  
poupée  à  d em an d er  à  ta  g rande  s œ u r  e t  à  to n  
g ra n d  frère, e t  d is-leur si lu  n 'a s  pas, a u jo u rd ’hu i, 
q ue lque  sec re t à le u r  conRer,

YVONNE, confuse. U n  secret!

AWNETTE. Q ue  c ra in s - tu ?
Y V O N N E .  Mais?,..
A N N E T T E .  C 'est u n  rêve  d e  pe tite  fille, pas vrai ? 

u n  joli r é ie  qu i préoccupe jo u r  e t  n u i t ,  q u i  fait 
p e rd re  le  g o û t  d e s  chansons , qu i d o n n e  a u  frais 
v isage u n  a ir  soucieux , q u i  m êm e fait oub lie r les 

baisers  frate rne ls  du  m a tin  e t  d u  soir.
Y V O N N E ,  les embrassonî. O h  ! est-ce  vrai ?
FRAj^çois, N o u s  n e  l ’e n  ga rdons  pas rancune  au 

m o in s  !
A N N E T T E ,  la coressant. P a r le ,  m ig n o n n e ,  parle, 

p o u r  q u e  n o u s  t ’aid ions à  ê tre  h eu reu se  s’i l  y  a 
m o y en ,  ou  q u e  n o u s  t e  sauvions de que lque  
d an g er  s’il s’en  t ro u v e ,  e t  q u e  n o u s  allions, 
F ranço is  à la  pêche  e t  m o i à  m a  jo u rn é e ,  l 'esp rit  

e n  repos.

T R I O  E T  R O M A N C E .

SVONRB»

Quoi I vous dire cela?

»NSCTTB, deboiit et gaiement.

Mais oui, bien vite encore I

yvo»nE.

Yvonne vous implore I

FA&KÇOLS.

Yvonne parlera I

Â XErTB.

T u  connais notre amour, bannis donc toute Crainte,

P I U K Ç O IS .

Avec nous qui t’aimons, inutile est la feinte.
Il dAte de loin notre amour,
Il date de ton premier jour!

R O M A N C E .

1

Yl'QNNB.

Cet aveu, je ne le puis faire,
Que vous importe ce mystère;

Puisque toujours 
Mes s9Uls amours,

Vous occupcrez ma pensée.
D'une peine intime, insensée, 
Qu’bélasI je maudis en secret;
Ne m'enviez point le secret. 
Laissez-moi garder mon secret!

il

Quel amour lue vaudrait le vôtre! 
Pourrais-je trouver dans un autre, 

Rare trisor.
Votre cceur d'or ?

Ah! vous avez toute mon âme ! 
Mais je suis femme,
£ t  puis bien avoir un secret, 
Qu'bélasI je maudis en secret! 
Laissez-mol garder mon secret)

Il faut parlcrl au nom de notre mère, 
Qui te légua, chère âme, à notre amour, 
Je te l'ordonne !

Allons, que dans ce jour, 
Entre nous cessc tout mystcre!

ENSEMBLE.

Cruelle rigueur!
Faut.ilque mon cœur 

Leur montre enfin sa peine amère;
Comment persister,
Comment résister.

Quand on parle au nom d’une mère i 

ATxsTts et rit&xçois.

Un peu de rigueur,
E tdès lors son cceur 

Dévoilera sa peine amère.
Comment persister,
Comment résister.

Quand on parle au nom d’une mère.'

Y V O N N E .  In v o q u e r  ce  souvenir! C ’est la  p rem ière  
fois  q u e c e lü  t 'a r rive ,  m a s œ u r ;  je  m e  rends  donc , 
m ais i l  est c rue l i  vous d ’ins ister ; vous  a iles  
m 'a im er  m o in s  ; vous  allez v ous  m o q u e r  de  m o lj  
seu lem ent,  rappelez-vous b ien  q u e  je  n e  le  voulais 

p a s ;  e t  su r to u t ,  o h l  su r to u t ,  ne  riez p a s!  J e  sais 
b ien  q u e  c 'e s t  u n e  folie, m ais  cette  folie m 'a  fait 
p le u re r ;  ce n 'e s t  pas u n e  ch o se  h o n te u se ,  ec 
cependan t j 'e n  ai h o n te !  O h !  q u e  c’est m al à vous 
de  m e le  faire d ire ;  je ne  vous  le  pa rdonnera i 

jam ais! Q uand  je  passais d e v an t 1a b o u tique  de 
M. Dubois, le  b ijoutier; ¡’avais si g rande  p e u r  d’y 
ê tre  su rprise  q u e  ¡e trem bla is  to u t  le  te m p s  que 
j’y  re s ta is ;  je  les regardais, elles s o n t s i  belles avec 

leurs  p ie rres  v e i te s l  e t  puis  je  regardais si vous  ne  
ven iez  p o in t ;  c’é ta it  u n  b o n h e u r !  ec c 'é ta i t  u n e  
fièvre ! en su ite ,  je  ren tra is ,  e t  dans  m a  veille , dans  
m o n  s o m m e i l ,  elles é ta ien t l à ,  to u jo u rs  U ,  

bril lan tes , éb lou issan tes,  m e d a n sa n t devan t Us
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y ^ux . J e  n ?  vous  les  dem ande  p a s  a u  m oins; 
vingt*cinq francs des boucles <i*oreÍlle, quand  
F ranço is  a  si grand  beso in  d ’u n e  vareuse pou r 
les  tem ps froids, e t  to î, A n n e t te ,  d ’u n  m a n te a u ;  
D ieu  m egdrde  d e  les  d é s ire r  m êm et M ais )’y  pense, 
)*y pense , j’y  p e n s e ;  c 'e st u n e  te n ta t io n  d u  dé­
m o n ';  e t  c’e s t  b ie n  m é c h a n t  à vous  d e  m e Tavoir 

fa it  avouer!  (San<//ofaRi et se à  ¿ m íe . )
N o n !  je  n e  v ous  le  pa rd o n n era i  jam ais  1

SCÈNE V

A N N E T T E ,  F R A N Ç O IS .

(tfomeni àe sihnee  ; i7 s se regardent, pu is  se mettent à 

rire de tout le>ir cœur, mais à  ba$ truil.)

D U E T T I N O .

Chut! chu ti rions tout bas! 
Pauvre mignonne, U ne faut pas 
Que notre rire l’effarouche!

Cet &veu, sorti de sa bouche, 
£s tpou rtan t un  soulagement; 
Il me tire d 'un  fier tourment I

Msis que la femme est donc bizarrel 
Ma foi! c'est un composé rare 
E t de folie et de raison ;
Elle qui, de notre maison,
Était le soleil et la joie,
Au chagrin m a i n t C D â n t  e n  proie. 
Pour un bijou p l e u r e  et ¿¿mit!

Jadis, fraîche comme la rose,
Son ceil sYteint, elle pâlit!

pr tA iîço is ,  r i a n t .

C'est égal, c’est égal, fa  vaut mieux qu’autre chose!

BNSEilDI.B.

Mais, chutI de ses hélas!
De ses soupirs, rions tout basi

ANNETTE. Avec to u t  ça elle souffre!
FRANÇOIS, S œ u r !
A N K E T T E .  O uil
FRANÇOIS, Est-ce q u e î , . .
ANNETTE, Ç a TIC sCTait p a s  a isé l 
FRANÇOIS. J e  sais  b ie n  q u e  v ingt-cinq  irancs, ça 

fa it  d es  sous  en  d iable l

ANNETTE. E t  t a  v a r e u s c  m o n t r e  la  corde ; n o u s  

a u r i o n s  cort !
F R A N Ç O IS .  Elle redeviendra it gaie !
ANNETTE, hésitflnt. O u ü  Elle chanteraîc  e t  ca ­

q u e t te ra i t  com m e au tre fo is .

P R A N ç o i s .  I l  m e  sem ble  v o ir  de  n o u y eau  so n  re­
gard  b ril lan t e t  son  sou rire  joyeux !

ANNETTE. S on  c h a rm a n t  s o u r ire ! . . .  A li b a h l  o n  
n e  p e u t p o u r ta n t  pas se  refuser to u jo u rs  tou tes  
les satisfactions de ce  m onde  I

FRANÇOIS, D am e!

ANNETTs. O n  re m e ttra  des m o rceau x  aux pièces 
d u  m a n te au  e t  d e  la  vareuse.

FRANÇOIS. O n  enfaîtera le  g o tm o n  dans  le  ba ­
teau.

ANNETTE. O n  su p p r im e ra  p o u r  u n  tem ps le café 
au  la it  du  m atin .

FRANÇOIS. Ça va! O n  le rem placera  p a r  de  la  
bouillie  d e  blé noir.

ANNETTE, O n  d o n n e ra  au  b ijo u tie r  t a n t  la  s e ­
m a ine , e t  q u a n d  la  som m e se ra  com plète , à  nous  
les 'anneaux  !

FRANÇOIS. Il faudra ne  lu i  r ien  d irc i
A N N E T T E .  A u  c o n tra ire ,  elle  en  jasera  ; ce  sera  

u n  soulagem ent, e t  elle n 'a u ra  p lus  c ra in te  de  les 
a l le r  re g a rd e r  a u x  v itres .

FRANÇOIS. J ’ai v ing t sous à la  réscrve-
ANNZTTE. J ’en  a i  quaran te ,
FRANÇOIS. T ro is  francs d ’a rrh e s ,  cela p e u t s 'offrir.
ANNETTE. B onne  idée!

F R A N Ç O IS .  Je  cou rs  chez M . Dubois, e t  en  pas- 
s a ù t  je  d o nnera i  u n  c oup  d’œil s u r  la  g rève ; je 
suis  éconné de n e  pas e n te n d re  le  signal d u  d é ­
part.

SCÈNE VI

A N N E T T E ,  Séuk.

AIR.

Pauvre petite, elle est M, qui soupire !
A h l  revep« , gaité, joyeus sou lire.
Comme autrefois, faîtes briller ses yeux*.
Ht que ses chaots s'envolent jusqu’au)C deux !

Plus de peine, enfanc, plus de larmes I 
Plus de vains désirs, plus d'alarmes I 
Tu vas voir combler tous les vœuxl 
Pui$sions*nous ainsi de ta vie,
De la route par coi suivie,
Oicr les buissons épineux!

Pauvre petUe, elle est U, qui soupire !
Ah! revenez, gsîié, joyeux sourire,
Comme autrefois, fsires brider ses yeux,
E t que ses chants s’envolent jusqu’aux deux I

Appelant ; Y vonne!

SCÈNE VII

Y V O N N E , A N N E T T E .

YVONNE, «érieuse et calme. F ran ç o is  e s t  p a rt i  î  
ANNETTE. I l  va  rsven ir.  (L’attirant (i elle.) O n  ne  

pleure  d onc  plusV

Y V O N N E .  S œ u r ,  oublie  m es paroles !
A N N E T T E ,  sans répondre. C o m m e cela, elles sont 

vertes?
YVONNE. A n n e t te ,  t u  m e  ñ i s  d u  chagrin  !
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ANNETTE, soiu répondre. C o q u e i tc ,  c 'e st p o u r  

faire re sso rt ir  U  b la n c h eu r  d e  to n  cou.
YVONNE. J ’avais e s p é r i  q u e  t u  ne  m 'en  reparle- 

rais pas.
AKNETTE. J 'e n  a tiacbe ra i  u n e ,  F ranço is  l ’au tre ,  

e t  n o u s  iro n s  to u s  les  tro is  n o u s  p ro m e n e r  s u r  la

Sf*'"®- . - i
YVONNE, p r ite  à  plm rer. C er ta in em en t,  ¡e m e n te

q u e  vous  vous  m o q u ie z  de  m oi, m ais  j’au ra is  c ru . ..
ANKETTE. N o u s  m o q u e r  d e  toi! N o u s  a m u se r  de

to n  c h ag r in ! . . .

SCÈNE VIII

L e s  Mêmes, FR A N Ç O IS , an  petit icrin à la  matn.

f-RANÇOis. Vive le  père  D ubo is  ! 11 n’a  vou lu  en ­
te n d re  à  r i e n ;  q u a n d  je  lu i ai eu  débité  n o t re  
affaire, i l  a p r is  les  tro is  francs ,  n o u s  a inscrits  
s u r  so n  g ran d  livre, e t  m’a  fou rré  ça  d ans  la  m ain ; 
je  m e  débatta is  com m e u n  d ia b le ;  o u ic h e !  Je  
vous  connais  p o u r  d ’ho n n ê tes  g en s ,  m 'a- t-il  d it ,  
vous  paierez  q u an d  vous  pourrez . E t  là-dessus, 

b o n so ir !  I l  m ’a flanqué dans  la  ru e !  {Il ouvre 

l’écrin sous tes yeux  (i’yvoim«.)

TRIO.

Que vois-je? Ces bijoux dans les mains, 6 mon frère?

pnAKÇOis.

Et bientôt, ailleurs, je l’cspirel 
J 'en attache une!

& V N E T T 2 .

E t moi je veux
Attacher l'autre.

YVONNE, se défendant faibUment.

O h ! non, non, je vous en supplie !
Tant d'argent, c’est une folie I 

iNNeiiE, lu coniluiiani devant le niiiuir.

Heinl <5ue de feux!
Comme ça brille!

Etcem m e le voilà gentille!
Ne veux-tu point te regarder Í 

YVONNE.

J’aurais honte de les garder!

FBtKÇOIS.

Pendant les heures de l’absence 
Elles te  parleront de nous.

Yvortne,

Je vous le demande à  genoux,
Rcporlez-les !

FRANÇOIS.

Jamaisl

AN NETTE.

Silence!

Votre amour est donc triom phtntj 
En fut-il jamais de plus tendre !

Eh bien! toute ta  vie, en Tant,
Esc devant toi pour nous le rendre !

ENSEMBLE.

A N NETTB B T  fR A ;^ Ç O IS .

Son naifbonheur 

Réjouit le cœuti 
Ma foi! ce moment, quoi qu'il coûte, 

N’est pas payi cher.
Et d’ailleurs la mer 

Entr’ouvre sa f^iconde route !

Quoi, plus de douleur i 
Que! trouble en mon cceur!

A la fois je crois e t je doute.
Qui i’eût dit, hier :
P a r bonheur la  mer 

Entr’ouvre sa féconde route !
( l ’uoiiite ( ’tirasse  son fr è re  et sa sœur M c  effusion,)

FRANÇOIS, atiecson panier. A ta n tô t ,  fillette;

ANNETTE. A ta n tô t ,  m ignonne  1

S C È N E  IX

Y V O N N E seu îc ,  puis JE A N -M A R IE .

YVONNE, deoant ia  glace. Son t- ils  b o n s !  e t  so n t-  

elles jolies I
J E A N - M A R I E ,  allant à  la huche. A van t que j’y aie 

t a n t  s e d e m e n c  passé deux  pe tite s  heu res ,  je  vous 

la  garan tis  p lus  solide que neuve.
YVONNE, gaie. Encore  vous?
J E A N - M A R I E .  C ’e s t  p o u r  la  huche , m am 'zelle. 

(Disijniini les ioucics d'oreille.) A h l  D ieu! comme 
ça  papillote! C 'e s t - i lb e a u !  C’est-il b eau !  C 'e s t  du 

sim ilor, roam'zelle?
Y V O N N E .  D u  s im ilo r?  D e l’o r  e t  du  v ra iî

JEAN-MARIE. D u  vrai o r?
Y V O N N E .  U n  cadeau de m o n  frère  e t  de  m a  sœ ur.

J E A N - M A R I E ,  gros soupir. Sont-ils h e u re u x  d’avoir 

le  d ro i t  de  vous  en  feire des cadeaux!
Y V O N N E ,  ffloçtieuse- Jea n  M arie, é c o u te z ;  vo tre  

am itié  m e to u c h e ;  je  m e  s en s  to u t  à  fa it  b onne , à 

cette  heure .
JEAN MAKiE, iransporié. O h!
YVONNE. J e  v eux  vous  d o n n e r la  possib ilité  de 

deven ir m o n  m ari.
JEAN-MARIE. O n  d ira it  qu ’il m e  passe u n  b rouil­

la rd  d e v an t l e s y e u x l
Y V O N N E .  Faites pa rle r de  vous , d istinguez-vous, 

sauvez le  p rem ie r  navire  en  p éril ,  je  vous épouse l
J E A N - M A R I E ,  tn'sie et retauraont à  ta  Im h e .  O h !  

êtes-vous m é chan te !  l 'ê tes-vous!
Y V O N N E ,  w rs  ta  fenêtre. T ie n s  ! o n  n ’aperçoit 

pas encore  le  ba te au  d e  m o n  frère  !
J E A N - M A R I E ,  quittant la huche. F ra n jo l s  « s i en 

m er?
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YVONNE, C 'e s t  v ra i;  il a  oublié  d e  vous a tte n d re .  
jEAN-MAKiE. I l  est en  m er?

YVONNE. C om m e les au tres.

jE*x-MARiE. M ais les  a u tre s  s o n t  re s tés  à  terre,
YVONNE, V o u s  dites?

3E»N-n*RiÊ Q ue la  pêche  e s t  rem ise , q u e  l 'on  
c ra in t le  gros  temps.

YVONNE. E n  effet, j e  n e  le  rem arqua is  p a s ;  le 
v e n t a  to u rn é ,  le  ciel est chargé, la  m e r  e s t  g rise; 

elle n e  d it r ie n  encore, m a is  c 'e st de  la co lère  qu i 
c o u v e ; Franço is  a u ra  fait com m e U s  au tre s ,  i l  ne 
sera pas so rt i .  (Après un  silence.) S l f i i t l  

îean-marje. C o ra m e n i?

YVONNE, (idjignani la mer, et sans effroi. Le voilà I 
íS<iN-;iAnie, C 'est p o u f ia n t  vrai. 11 fa u t q u 'i l  a i t  

U  diable au  co rps ; A près  ça, c’est U  m eilleu r  ma- 
t e 'o t  d e  la  côte,

YV ONNE. HV6C argueil. C ertes  q u e  c 'e st le  meil­
l e u r  m a te lo td e  la c ô te l  Regardez, rega rdezeom m o 
il bond it s u r  le  dos des vagiies I 

J E A N - > i» B i£ .  C l en  fait f r isso n n e r ,  q u o i l  

Y V ONNK. A h !  c’est beau  de  d o m in e r  a insi les 
v en ts  e t  la m er!  

j e a n - m a i î : e .  I l  d im in u e  sa  toile .

Y'’ONNE, N a tu re llem en t,  pu isqu’il a v e n t debou t. 
JEAN-MARIE. 11 cargue.

YVONNE. Les av irons  s o n t l à ;  les calus aux 
m ains  n e  lu i font pas peur. 

jEAN.MARiE. Q ue l p e ti t  dém o n  vous  faites! 

YVOTOE, Mais, m ais , où  d onc  va-t-il p a r  là  ? On 

d i ra n  q u 'i l  p erd  la  trace  du  chenal. G rand D ieu l 
I l  n ’est p lus  m a ître  n i d e  la  b arre  m d u  ven t,  e t  le 
voilJ a u  m ilieu  d e s  rochers  ! J e  cou rs  s u r  la  g rève I 

jE.vN-iiARiE l'orrélanl. Vous auriez  to r t  ; vos cris 

p a rv iendra ien t peu t-ê tre  ju sq u 'à  lui, e t  cela lui 
fera it p e rd re  son  sang-froid.

Y V O N N E .  J e  veux co u r ir  s u r  la  grève !

JEAN-MAWE. Y vonne , a u  n o m  de  v o tre  am o u r  
p o u r  lu i !

.YVONNE. J e  U  veux !

J E A N - Í I A I U E .  E h  b ien  ! n o n  I J 'y  vais m oi-m êm e I
(Il soif Tiipidcment et enferme la jeune fille.)

SCÈNE X

Y V O N N E , seule, se ru a n lsu r  la porte.
I l  m’enferm e ! mais c’est ind igne  I ma.s il a  donc 

e n v ie q u e  je d evienne foile d ' i n q u ié tu d e e td e  d o u ­
leur,  lEIle court vert la fenêtre et tend ses bras au de­
hors.) F r f r e  i frère  !.. J e  ne  d is t ingue  p lus  rie n  : Us 

p leu rs  me rem plissen t les  yeux!,. A h l l e  voilà ’ m ais  
de  que! côté , m o n  D ieu? Là où  jam ais o e s c  hasarde

aucune  em barca tion !  I l  va é c h o u e r l l l v a  y p é -  
r i r l  La b arre  se  b r i s e ;  les  av irons  se  b r is e n t ;  to u t 
e spo ir  lu i échappe; il se  m e t  à g e n o u x l ô  Dieu, 

en te n d ez -U  I regardez-nous 1... M ais ,  pou rquo i,  
po u rq u o i ê tre  s o r t i  q u a n d  les  a u tre s  re s ta ien t au 
p o r t?  Q d 'es t-ce  q u e  c 'é ta i t  q u 'u n e  jo u rn é e  pe rdue  ?
— <Atiec « n  cri et rediscendant lascir.e.) — O h l  c 'est 
m o i qu i le  tu e l  C 'e s t  p o u r  p ay er  ces b ijoux  m au ­
d its  qu 'i l  a a ffron té  la  te m p ê te l  — (Elle les 6le 
avec une extréme agitation et les jette sur la huehc.] —  
A h  ! je fais le  v œ u  de  n 'c n  p lus  p o r te r  d e  m a vie l

—  (£i/e  reiourtis « la  fenüre  en courant.) — E n ­
g lo u t i ! , .  (Elle s'affaisse, pu is  se redrusc soudain.) 
C iel! u n  a u t re  b a te su  d e h o rs !  mori frère  repa ­
ra î t  1 Des cordes  lu i s o n t je tées 1 11 s 'e n  sa isit I II 

e s t  sauvé I E t  p a r  ce p a u v re  Jean-M arie  I

S C È N E  X I

Y V O N N E , A N N E T T E ,  F R A N Ç O IS , 
JE A N -M A R IE ,

C H Œ U R  D E  M A R IN S E T  D E  J E U N E S  F IL L E S .

(Tvonne serre son frère dans ses bras-, Anneile lui 
essuie le visage et lui fa it  boire un terre de vin.)

te  ciiixirB,

Honneur à cc poltron sublime!
C'tís: lui qui l'arrache à l’ablmcl 

Des âois  il est victorieux I 
O bonheur ! 6 rare couragel 
11 le ramène sur la plage;
François revoit les cieux !

YVONNE, à  François. T u  n 'i ra s  p lus  à  la  m er,  
n ’est-ce  pas > Jam ais  1 jam ais ! E t  lui, lui, le  brave 
cœ ur, où  est-il ? Jea n -M a rie ,  em brassez-m oi!

JEAN-MABIE, exallalion. O h  D ieu l o h  D ieu! N ous 
em ba rq u o n s-n o u s , m am ’zelle î  

YVONNE, sonrían!. V o u s  n 'avez d onc  p lus  p e u r?  
JEAN-MARIE. P e u r . '  Ç i  m ’a  t e n u  u n  m o m e n t  pas 

m oins  I H e u re u se m e n t,  U  souven ir  de vo tre  dou ­
le u r  é ta i t  d ans  m a  pensée ; a lo rs ,  j e  m ’élance dans 
le  p re m ie r  ba teau  v e n u ,  j 'a rrive  près  de  lu i je  ne 
sais  p a r  q u e l m iracle, e t  n o u s  voilà !

YVONNE. C 'e s t  m o n  v œ u l  
ANNETTE, Q ue l v œ u ?
YVONNE. Je  te  le  dirai.

JEAN-MABIE, Pas celui de  re s te r  fille, m am 'ze lU ?  
Y V O N N E ,  lu i tendant la  main. N on!

P aul Duboürg.
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FABIENNE ET SON PÈRE
( S d i t e )

X I U

LA L E T T R E .

M
a d a m e  Dallines d o n n a i t  to u s  Us h u i t  

jo u rs  u n  d în e r  d 'h o m m es , s>i’on  au ­
ra i t  p u  appeler u n  d îner pa trio tique, 
pu isqu’o n  n ’y  p a rla it  q u e  de  politique 

e t  q u ’on  c r ia i t  e t  pé ro ra it  o u tre -m esu re ;  m ais m  

le veau  n i  la  salade n ’y  figuraient, e t  u n e  certa ine  
re n o m m é e  en  fa it  de  recherches  g o u rm andes  se 

faisait a u to u r  de  ces récep tions  hebdom adaires .
L e  d în e r  du  jeudifin issail;  OQ parla it enco re ,  to u t  

e n  b u v a n t les v ins  d u  desse rt,  de  ce b o n  curé  q u i
a v a i t  eu  l’audace d’a tta q u e r  r £ c i « ' r e « r  en  calom nie

e t  l a  chance  de  gagner so n  p ro c è s;  o n  m éd ita it  u n  
a u t re  b o n  p e t i t  scandale  : u n e  s œ u r  d 'école  n a -  
vait-e lie  pas, to u t  com m e l’e û t  fait u n e  m è re ,  ré ­
pr im andé  e t  p u o i  u n e  p e ti te  fille désobéissante?  
elle  l ’a v a i t  m ise  en  pénitence devan t ses  com pa ­
gnes  e t  l 'ava it  privée  d ’u n e  ré c ré a t io n . L e n fa n t  
p le u ra n t de  colère , e t  so n  d igne  père  é m u  p a r  le 
v in ,  avaien t a u ss i tô t  p rovoqué  c lam eu r de  haro  
c on tre  1a pauvre  re lig ieuse, coupable  d 'avoir cru 
qu ’o n  ne  pouva it pas g ouverner,  m êm e u n e  école, 
sans  lois répressives. Le tab lie r r e to u rn é  de l’en ­

fan t,  sa  m ise à  g e noux  d u ra n t  c inq  m in u te s ,  a u ­
t a n t  d ’a tte n ta ts  à  la  d ign ité  de  la  fille d u  prolé ­
ta ire , e t,  dès le  lendem ain , ÏÉ c la ir e u r ,  d ans  un  
b o n  ariicle, b ie n  grossi , b ie n  n o u rr i ,  b ien  gonfie 

d e  bile  e t  de fiel, a lla i t  app rend re  à  ses  lec teurs  
des cabarets  ce q u ’é ta ien t au  ju s te  ces relig ieuses, 

c es  servantes de  D ieu  e t  d es  pauvres, d o n t  la  
presse  cléricale van ta it  si vo lon tie rs ,  m e t ta i t  si 
h a u t  le  d é v ouem en t e t  les services. O n  re n t ra  au  
sa lon  e n  c au sa n t b ru y a m m e n t ;  M arthe  serv it le 
café, m êla  so n  m o t  à  l’en tre tie n  ; elle n o n  p lus  

n’a im a it  pas l 'au s tè re  c o h o r te ,  q u i,  sous  t a n t  de 
n o m s  d ivers ,  se  consacre  i  D ieu  d ans  le ciel, aux 
m isérab les  s u r  la  t e r r e ;  le  sacrifice de  Fab ienne  

n e  l 'avait pas d é sa rm é e ,  lo in  de l à ;  l’e sp r it  de  
con trad ic tion , in h é re n t  à  la  b o n n e  n a tu re  hu ­
m aine, lu i d o n n a it  u n e  p o in te  d 'a ig reu r  c on tre  
ces in s ti tu ts  religieux d o n t  sa  pauvre  belle-fille 
lo u a it  si v o lo n ü e rs  l 'e ïceU ence e t  les nob les  v e r ­

tu s ;
,  C om m en t,  dit-eUe d e  sa  vo ix  d ouce , co m m en t

s’im ag in e r  q u e  des créatu res  q u i  n ’a im e n t rien , 
qu i v ivent dans  le u r  co m m u n a u té  con jm e le ra t 
dans  son  from age , p u is se n t sym path ise r a v e c l  en ­

fance? U fa u t ê tre  m ère  p o u r  ad o re r  ju squ  a u x  dé­
fau ts  d e  so n  enfan t.  P auv re  pe tite , si h um iliée  de ­
v a n t ses com pagnes , m ise  à  g e n o u i  avec le  bon ­
n e t  d 'â n e  sans  d o u te .. .  pauv re  en fao tl  on  a b ien  
beso in  de  défendre ce t te  faiblesse, cette  grSce, 

ce t te  enfance con tre  des excès d e  rigueu r , ..
_  E h  m adam e ! ré p o n d it  u n  vieil avocat en  bu ­

v a n t so n  café à  pe tits  coups, je  ne  suis  pas to u t  à  
fa it  d e  v o tre  av is ,  e t  je  re p roche  à  to u s  nos in s ti­
tu te u rs  le  m anque  d 'éne rg ie  e t  de  sévérité, cc qu i 
nous  fou rn it  ce t te  légion de b au d e ts  q u e  nous  
connaissons  to u s .  S a v e î-v o u s  b ien  que  n o tre  dé ­
p a r te m e n t  e st u n  des pU » noirs , dans  la  c a r te  de 

l’in s tru c tio n  pub lique?
— Faites vo ter l 'in s tru c t io n  la ïque e t  obliga­

to ire ,  e t  vous  verrez  des m erveilles  I ■  d i t  M . Dal­

lines d ’u n  to n  convaincu.
L 'a v o ca t h au ssa  u n  peu  les épaules :
.  E n  e ile t ,  nous  ve rrons  I m ais la ïques  o u  con- 

e régan istes , in s ti lu tr ice s  o u  s œ u r s ,  u n  p e u  de 
Code pénal m e  para îtra  to u jo u rs  b ien  placé dans 

u n e  école. O n  p e u t g â te r  im p u n é m e n t les  chiens, 
ils n ’en  d ev iennen t q u e  m eilleurs ; to u t  le  con­

t ra ir e  p o u r  les e n fa n ts l
— Q uelle  h o r r e u r !  s 'écr ia  M arthe. V ous m e re ­

fuseriez le d ro i t  d e  g â te r  m o n  A ndré?  _
—  M a l h e u r e u s e m e n t ,  c h è r e  m a d a m e ,  je  n a i  

r i e n  i  v o u s  a c c o r d e r  n i  à  v o u s  refuser, m a i s  f a i t e s

l ' e x p é r i e n c e  e t  vous v e rrez  l
— J e  ne  vous  cro is  pas,  oh  n o n l  m o n  A ndré

e s t  si bon !
__VouIM'VOUs d u  rh u m  ou  d u  cognac . •
C e m o t  d e  M. Dallines in te r ro m p it  la  conversa ­

t io n ;  elle recom m ença  s u r  d’a u tre s  p o in ts  d u  sa­

lo n ,  e t  p u is ,  selon  le  g rac ieux  usage  m o derne , les 
h o m m e s  s’éclipsèrent e t  a llè ren t a u  fum oir ; 

M ar the  d em e u ra  s e u le ,  b ien  l ib r e ,  si elle le 
so u h aita i t ,  d’aller p ro d ig u e r  des tré so rs  de  ten ­
dresse  à so n  A ndré , qu i som m eilla it  seul dans  la  
c h a m b re  d 'enfant, la  b o n n e  d îna it lo n g u em en t a 
l’office; m a is  la  je u n e  fem m e s 'é tend it,  u n  peu 
lasse, dans  so n  fauteuil,  feuilleta des .jou rnaux  et 

des revues, e t  f in it p a r  s’a b so rber  dans u n  ro m a n  
de  V ic to r Cherbuliez, e t  à la  p ou rsu ite  d 'u n  hé ros  
polonais , de  Ladislas, elle  ne  p en sa  g uère  à  son 

fils, i  s o n b ie n -a im c !
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M , Dallines icstalla  ses  h ô te s  au  fu m o ir ,  et 
v o y an t q u ’il n 'y  avait pas assez  de  cigares, il 
m o n ta  dans  sa  cham bre  p o u r  e n  ch e rch e r  u n e  
nouvelle  caisse. Le c o u rr ie r  d u  so ir  é ta i t  déposé 

s u r  la  ta b le ;  il y  je ta  ra p idem en t les yeux . T ro is  
le t tre s  s u r  les  élections p ro c h a in e s ;  u n e  grosse 
enveloppe ren fe rm an t u n  artic le  d 'u n e  plum e 
novice , e t  s igné r Un R éca lc itra n t,  fu ren t pa rcou ­
ru s  ra p idem en t;  i l  a rriva  en ñ n  à  u n e  le t t re  cachée 

so u s  ies  au tre s  e t  s u r  laque lle  il re c o n n u t l 'éc ritu re  
d e  F ab ienne .

11 l’o u v r i t  : elle  p o r ta i t  à l’angle  les  a rm es de 
la  V is ita tion  : u n  c œ u r  avec les m o ts  : F a x  yo iis .  
U  leva les épaules en  m a rm o tta n t  :

« Quelle  o s te n ta t io n l  a llons] voyons ce que  
d i t  c e t te  pauv re  F ab ie n n e  : •

« M on c h er  p ire ,
» D ans v o tre  pa te rne lle  b o n té ,  vous m 'avez d it ,  

au  m o m e n t de  n o s  ad ieux : — Si t u  n ’es p a s  con­
te n te ,  rev iensi J e  suis  c o n te n te  : la  vie religieuse 
sa tisfa it les a sp ira tions  d e  m o n  esprit e t  de  m o n  

â m e ,  to u t  m e p laît dans  c e l te  sainte  m aison , et 
p o u r ta n t  m es supérieu res ,  s i  hab iles  â conduire  
les  âm es, ne  ¡ugen t pas q u e  je  sots  appelée à cette 

vocation , ob je t de  to u s  mes désirs, i e  dois m e 
so u m e t tre  à  l 'obéissance, m o n  pè re ,  e t  re v e n ir  
v e rs  vous, Oserai-je  vous dire  com bien  il m ’en 
co û te ,  com bien  m o n  c œ u r  se se r re  â la  pensée de 
q u i t te r  ce m o n a stère ,  ces m ères, ccs s œ u rs  si 
chères ,  avec lesquelles je com ptais  d e m e u re r  aussi 

long tem ps q u e  D ieu  m e  laissera s u r  la te rre?  Mais 
)e n 'é ta is  pas d igne , sans  dou te ,  de  la  société de 
ces anges  m ortels . D ieu  n e  m e veu t pas II , je  me 
so u m ets ,  e t  je  serai b ie n  heu reuse , m o n  père , de 
vous  revo ir, de  vous  rendre  m es hu m b le s  re s ­
pects, e t  de  revo ir  m es f rères  e t  m adam e Dallines.

o J ’a ttends  vo tre  ré p o n s e ,  e t  dès q u e  vous 
m 'as su re rez  q u e  je  p uis  a rr ive r  chez vous , je  m e 
m e ttra i  en  r o u t e ;  ia  R évérende m ère  supérieure  

a u ra  la  b o n té  de  m e faire accom pagner ju sq u 'à  C ...
•  J e  suis, m o n  trè s -cher p è re ,  avec la  p lus  res ­

pec tueuse  affection,

•  V o tre  obé issan te  fille,
»  p A B i E N t ^ s  D a l l i n e s . •

M . Dallines l u t  d eux  fois cette  le t tre ,  il la  m it  
d ans  sa  poche, re to u rn a  a u  fum oir ,  e t  n e  1a m o n ­
tra  à M arthe  q u e  le  lendem ain  m a tin  : elle lu t ,  et 
sa  jo lie  figure  devin t s om bre  e t  m aussade :

•  Quelle tu ile  I dit-elte. E lle  va  n o u s  re to m b e r 
s u r  les bras, car  c 'e st là  ce q u e  ce  pa thos  m ys ­
t iq u e  v e u t d ire  ! elle é ta i t  to u t  feu , to u te  ardeur, 

je  la  croyais  en  ro u te  p o u r  son  paradis, e t  voilà 
q u ’elle  re v ie n t  s ’im p lan te r  chez nous!

— Q ue veux-tu , ch ér ie?  je  n e  puis  pas éloigner 
m a  fílle de  m a m a iso n ; n o u s  a u rio n s  le  public 
c o n tre  n o u s , sans  com p te r  enfin les  sen tim en ts  
q u e  m a pauvre  e n fan t m ’in sp ire .  T u  co m prends?

— Sans d ou te .

— P u i s , F a b ie n n e  t i e n t  peu  de  place ; elle

p o u rra  m êm e ê tre  u t i le  d ans  la  m a is o n ,  elle aime 
le  travail e t  l a  re tra ite .

— A  la b o n n e  h e u re !  a jou ta  M arthe  qu i c ru t  
v o ir  q u e  la  lu t te  n e  ré u ss ira it  pas.

—  T u  feras a é re r  e t  p répa re r  1a cham bre  de 
Fab ienne?

. — A h !  m o n  D ie u !  nouve l e n n u i l  j 'e n  avais dis­
posé p o u r  y  en fe rm e r m es belles  ro b e s  e t  m o n  
pardessus de  velours . E n f in I

—  Q ue  faire, p e ti te  chérie?  ce t te  m aison , a p p a r ­
te n a n t  è m es  en fan ts ,  je  n e  p u is  pas le u r  e n  fe r­
m e r  ta  p o r te . . ,  »

X IV

LE RETOUR,

C’en  é ta it fait : ap rès  u n e  an n ée  d ’expérience et 
d e  pos tu la t,  F ab ie n n e  a lla i t  q u i t te r  c e t te  maison 
de  son cho ix , où  elle a u ra it  vou lu  vivre e t  m o u ­
r i r ,  e t  h o r s d e  laquelle  p o u r ta n t  ses p ensées  s 'élan­
ça ien t i  la  re c h erch e  de  ceux qu ’elle  avait chéris, 

de  ceux d o n t  l ’image la p o u rsu iv a it  sans  cesse. S on  
ho locauste  n 'a v a it  pu  l i r e  accepté, pa rce  q u ’il 
n ’é ta i t  pas abso lu  : l ' in q u ié tu d e , l 'ag ita tion  q u ’elle 
avait em portées  d u  m o n d e  dans  ie  c lo ître , l 'ava ien t 
e m p ic h é e  d ’asseoir sa  te n te  dans  ces lieux  pa i ­
s ib les, s u r  ces som m ets  o ù  D ieu  seul d o i t  régner,  

e t  ceux qu i jugen t en  ces dé licates m atiè res,  n 'a ­

v a ien t p a s  t ro u v é  q u e  l’appel divin fû t  assez m an i­
feste p o u r  q u e  F a b ien n e  se c o nsac râ t  à  jam ais  par 
les sa in ts  v œ u x .  Elle pa rcou ra it,  le  c œ u r  déchiré, 
c e t te  m a ison  m onast ique , ce ja rd in  qu i semblait 
p lu s  solitaire e t  p lus  recueilli q u e  to u s  les  jardins, 
c e t te  chapelle o ù  elle avait t a n t  prié  e t  t a n t  p leuré , 
o ù ,  si souven t,  elle  avait supplié  D ieu  de  ne  pas 

re je te r  so n  offrande, et le  se n t im e n t  dou lou reux  
d 'u n  adieu  sans re to u r  se m ê la it  a u x  dern ières  
h e u re s  qu ’elle  d û t  p asse r  sous  le  to i t  de  Saint 
F ranço is  de Sales. Ses com pagnes  s’assoc ia ien t à 

so n  chag rin  ; elles avaien t com pris  ses com bats, 
e lles  c o m p re n a ien t auss i sa  pe ine  : l’aven ir  a ssuré  
qu i som bra it  sous  ses pieds, le  rivage tranqu ille  
qu ’il  fallait q u i t te r  p o u r  la  m e r  en  to u rm e n te ,  
elles le  lu i d isa ien t en  l 'a s su ran t  q u e  to u jo u rs  on  
p r ie ra it  p o u r  e l le ;  les novices lu i d o n n a ie n t  des 
im ages e t  d e s  médailles, on  convena it de  p r ie r  en 

u n io n  il cer ta ins  jolirs, m a is  ces tém oignages 
affectueux la issaient F ab ie n n e  p lu s  désolée ,

« S a in te  v o lo n té  de  D ieu l lu i  répé ta it  la  m ère  
M arie-A im ée; si vous  ne  cherchez  qu 'e ile ,  m a 
ñ lle , soyez  d onc  satisfaite  I E lle  ne  vous  v e u t pas 
ici, dans  ce t te  citadelle où  l 'en n em i n 'a r r iv e  pas, 

elle  vous  v eu t en  p la ine , a u  m ilieu  des c om ba t­
t a n t s !  c 'e st là  q u e  vous  ferez le  b ien , q u e  vous 
souffrireT, q u e  vous agirez!

— M a M ère, d i t  F a b ie n n e  avec découragem en t,  
je  n e  c om pte  pas s u r  m o i . ..
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- — J e  le  p ense b ie n l  m ais D ieu , vous le  com ptez 

p o u r  r ien?
__ I l  n ’a  pas vou lu  de  m o i ici ; i i  n e  m’a  pas

accordé la  grâce q u e  j’ai ta n t  sollic itée, celle de  la 
vocation  en tiè re ,  sans  regard  n i  re to u r  v e rs  le 

passél
— C 'e s t  qu ’il a  b e so in  de vous  a illeu rs .  P rép a ­

rez  v o tre  âme,
— H élas l  à  q uo i?
—  A  la c r o i i ;  elle  e s t  dressée  p a r to u t ,  d it  

V Im ila lion , e t  de  la  c ro i t  d écou lera  le  b ien . V ous 

en  ferez, je  l’espère , a u to u r  de  vous , à  to u s  les 

vô tre s .
—  J e  m e  sens  si faible, s i  im puissan te .
— C er ta inem en t,  v o u s  êtes to u tc e la ,  m ais  Dieu 

agit dans  n o tre  in firm ité  ; tenez-vous  soup le  e t  

docile sous  sa  roain.
— E t  i l  feu t vous  q u i t te r ,  q u i t t e r  ce t te  m aison 

q u i m ’é ia it si chère,
M on enfan t,  c’est u n  sacrifice qu i n o u s  e st 

pén ib le  com m e i  v o u s , m ais n o u s  re s te rons  un ies  

p a r  l’â m e .. .  e t  pu is ,  to u s  ces longs  tem ps de la 
te rre  s o n t  si cou rts !  •

F a b ie n n e  q u i t ta  a insi cette  p a tr ie  adoptive, en 
ve rsan t beaucoup  de la rm es e t,  p a r  u n  soir d’h iver, 
p le in  de  b ru m e  e t  d e  mélancolie, elle  re n t ra  à  C ,..  

P e rs o n n e  ne  l 'a t tenda it  à la  g a re ;  pe rso n n e  ne  
l 'a t tenda it  a u  log is ; so n  père  a v a i t  d û  s 'absenter, 
e l  avait laissé p o u r  elle  u n  m o t  am ical, m ais  b re f ;  
M ar the  d în a it  chez M. M ariian  e n  no m b re u se  
co m p a g o ie ;  des dom est iques  n o u veaux  re ç u ren t 
la  fille de  la  m aison, ec l 'in trodu is irenc  dans  le 
log is  si b ien  c o n n u  com m e u n e  écrangère et 

com m e u n e  o rphe line .  E lle  e u t  peine i  re ten ir  
ses la rm es, e t  p endan t qu ’o n  m o n ta i t  so n  léger 
b a g ag e , elle  s 'assit dans  la  salle à  m anger,  où  son 
s o u p er  é ta i t  p répa ré .  Ses y e u x  e r rè re n t  longtem ps 
s u r  ces lam bris , ces m eubles  q u i  éveilla ient t a n t  
de  souven irs , v ieux  am is  familiers e t  chers  ; ils 

s o r ta ie n t ,  les  so u v en irs ,  com m e u n e  lég ion  de 
sy lphes , des reco ins  obscu rs  ; ils lu i d isaien t :

■  O it e s t  t a  m è re?  elle t’a u ra it  a t ten d u e  et 
reçue, e lle! o h l  com m e ses bras  e u sse n t é té  ouverts  
e t  te n d u s  a u  devan t de  to i l  OCi est.e llc?  tu  ne  la  
verras jam ais p lus  ici, auprès  de  cette  ta b le  à o u ­

vrage, auprès  de ce t te  fe n ê tre ;  to u t  e s t  fini; son 
p o r tr a i t  m êm e  a  d isp a ru ,. ,  u n e  a u t re  l ien t  sa  place.

— M on Dieul vous  le  voulez  ainsi! die 1a pauvre 
F a b ie n n e  en  ré p o n d a n t to u t  h a u t  ü ses pensées 
in té r ie u re s .  V o u s  le  voulez, bénissez d o n c  m on 
r e to u r  d ans  ce t te  m aison , bénissez to u s  ceux  qui 

d e m e u re n t  sous  ce  to i t .  »
U ne  servan te  re n tra i t  e t  v o u lu t  lu i s e rv ir  son  

re p a s ;  F a b ie n n e  accablée de  lassitude, m angea  à 
peine e t  m o n ta  chez elle. C e c h e j  elle, ce a t hom e, 
ce t te  cellule qu i lu i é ta i t  chère ,  avait b ie n  subi 
qu e lq u es  transfo rm ations .  L a  m a in  de  M arthe  
avait passé p a r  là; elle  avait enlevé quelques  beaux 

m e u b le s ;  dépouillé  le  m u r  de  deux jolis tableaux 
re p ré s e n ta n t  des fleurs e t  d e s  f ru its ,  ô té  aux  fenê­

tre s  de  lou rds  rideaux d’u n e  so ie  an c ien n e  q u 'u n e
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vulgaire  m ousse line  rem plaçait,  m ais  le  p o rtra i t ,  

le  précieux p o r tra i t  é ta it  dem euré  là  où  Fab ienne  
l 'ava it  placé, — s u r  la  ch em in ée , au -d e ssu s  d u  
crucifix, — et l’im age m ate rne lle  e t  l 'im age  d ivine 
b é n ire n t  le  re to u r  d e  la  jeune  fille, e t  la  consolè­

re n t  de  la  so litude e t  d e  l’abandon .
Le lendem ain , M arche accueillit F ab ie n n e  avec 

la  m êm e fro ideur, les  m êm es airs dégagés q u e  si 
elle l ’avait q u i t té e  la  veille ; M . Dallines re v in t  le 
s o ir ;  il em brassa  sa  fille avec am ilié ,  e t  lu i  d i t  

d ’u n  a ir  g ouailleu r :
— J e  t e  félicite de  n 'a v o ir  pas s u  te  faire parm i 

ces V is itandines  d o n t  G resse t s 'e s t  si b ie n  m o q u é ; 

cela fait h o n n e u r  à to n  b o n  goCt.
— J e  vous  a ssure ,  m o n  pè re ,  q u e  j 'au rais  bien 

voulu  ne  jam ais les q u i t te r !
—  A llons donc!
__ V o u s  vous  plaisiez là -dcdans  ! c 'est in ­

croyable  I s 'écr ia  M arthe. I l  m e  sem ble q u e  si 
vous  aviez  v ou lu  re s te r  a u  couven t,  les religieuses 

n ’a u ra ie n t  pas m ie u x  dem andé, car  enfin u n e  d o t 

e st to u jo u rs  b o n n e  à  palper.
— C ’e s t  u n e  e r re u r  : n o s  M ères p ré fè ren t u n e  

b o n n e  vocation  à  la  p lus  grosse d o t.  "
M . Dallines ha u ssa  les épaules d’u n  a ir  in c ré ­

d u le ,  sa  fem m e s o u r it  d e  picié, e t  la  conversation  
f in it  lè. Fab ienne  é ta i t  d onc  ren trée  dans  sa fa ­
m ille, m a is  elle s’ap e rçu t b ie n tô t  q ue sa  s ituation  

n ’y  é ta it  p lus la  m êm e. T o u te  l’au to r i té  avait passé 
d ans  les m ains  d e  M arthe, e t  F ab ie n n e  se  trouvait 

a vo ir ,  dans  la  m aison de  son père , le  rô le  le  p lus  
n u i e t  le  plus effacé. M. Dallines, de  p lus  en  plus 
lancé dans  la  po litique  e t  dans  les affaires, ne  
s ’occupait pas de sa  fille, e t  réservait à sa  femme 
e t  11 so n  pe ti t  A ndré  to u s  ses tém oignages de  te n ­

d re s se ;  o n  recevait b eaucoup  de  m o nde  dans  la  
m a iso n , m ais to u s  les v isages am is , les n o m s  c o n ­
n us ,  la  société ancienne  avaien t d isparu , e t  ces 
n ouveaux  ve n u s  regarda ien t d’ab o rd  Fab ienne  avec 

u n e  cu rios ité  m aligne ; p lus  d’u n e  fois, elle  s u r ­
p r i t  le  m o t  : la relig ieuse dé/roque'e, s u r  les lèvres 
de s  am is  de  M ar th e ;  puis , o n  s ’acc o u tu m a  à la 

vo ir ,  tranqu ille ,  s ilencieuse, h u m b le ,  e t  l’o n  ne  
pensa  p lus  à  elle  : la  so litude e t  le  silence l’envi­
ro n n è re n t  com m e u n  re m p a r t  e t  elle s’y  sen ti t  
b ie n  isolée de  ceux  qu i pa rla ien t si h a u t  e t  te ­

na ie n t  t a n t  d e  place.

Sa p e ti te  fo r tune , livrée e n tre  les  m ains  de son 

p i r e ,  y  d e m e u ra ;  M- D allines, céd an t aux sugges­
t io n s  d e  sa  fem m e, la  garda sans  p lus  d e  scrupu le  
q u e  F a b ie n n e  n ’y  opposa d e  rés istance, e t  elle 
n 'e u t  d 'a u tr e  revenu  q u e  celui de  la  d o t  modeste 
qu 'e lle  avait gardée p o u r  le  couvent. Pauvre, dé­
pou il lée ,  seu ie , elle se  fit u n e  existence con­
fo rm e ,  n o n  pas p eu t-ê ire  a u x  prem ières  aspira ­
t io n s  d e  sa je u n e sse ,  m a is  à  ses goû ts  actuels  : la  
p r iè re  y  te n a i t  sa  large p a r t ,  e t  le  travail rem p lis ­
s a i t  les  h eu re s ,  les longues  h e u re s  q u i ne  se  pas­

s a ie n t pas à l’église. E lle  v ou lu t se re n d re  u ti le  et 
elle  offrit sa  d iligente  aiguille  à  sa  belle-mère, qu i 

e n  u s a  la rg e m en t e t  p e n d an t  q u e  F ab ie n n e  m e- 
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ta i t  en  b o n  o rd re  le l iuge  e t  les  v l te m e n ts ,  le  p e ti t  

A n d ré ,  chance lan t s u r  ses  jam bes faibles encore , 
v e n a i t  la  c hercher  e l  s 'asseyait à ses  p ieds; M arthe  
p référa it p a rle r de  so n  e n fan t q u e  s 'en  occuper; 
il re s ta i t ,  p e n d an t  b ie n  des h e u re s ,  p e n d an t  que 
sa  m ère  fa isa it ou  recevait des visites, livré a u s  
dom est iques  q u i  s ’e n  débarrassa ien t s u r  Fabienne; 

o a l u i  d isait :

« V a  t ro u v e r  ta  s œ u r .  »
E t  le  p e ti t  c ou ra it  p a r  in s tin c t  v e rs  celle q u i le  

recevait tou jou rs  avec u n  b o n  sou rire .
La présence de  ce  pe ti t  en fan t,  ses caresses, le 

pla isir év iden t q u 'i l  ép rouvait au p rè s  d e  sa g rande  
s œ u r ,  d ev in ren t u n  a lim e n t p o u r  le  c œ u r  isolé de 
F a b ie n n e ; c’é ta i t  u n e  jo ie  q u e  d ’e n tend re  ces pe­
t i ts  pas pressés qu i la  chercha ien t,  ce l te  jolie voix 
qu i l’appelait ,  ce beau  regard  q u i b r i l la i t  î  sa  vue, 
la  t i r a i t  d e  ses m élancoliques pensées  ; m ais  p o u r ­
ta n t ,  elle ne  jouissait de ce  p la is ir  qu 'avec u n e  
cra in te  délicate : eile  ne  v ou la it  pas u s u rp e r  les 
d ro its  m a te rne ls ,  si peu  réclam és p o u r ta n t ,  e t  elle 
c ra igna it d’éveiller u n e  suscep tib ilité  jalouse ; 

M a r th e ,  qu i vou la it b ie n  qu ’o n  s 'occupâ t de  son  
enfant, n 'a u ra it  pas souffert c ep e n d a n t q u e  l’e n ­
fan t a im î t  a illeu rs ,  que lque  ju s te  ra ison  qu ’il e û t  

d’a im er,  e t  ce se n t im e n t  in iq u e ,  F a b ie n n e  le p re s ­

s en ta it  e t  le  redou ta it .
E lle  t ro u v a i t  d ans  q u e lques  b o n n e s  œ u v re s  u n e  

a u t re  source  de  ¡oie, suave e t  sévère à  la fois, c ar  
s’il est in f in im e n t d o u x  de  sécher les  la rm es 
d’a u tru i ,  l 'im puissance  de  la  char ité  en  p résence  
des m ultip les  m isères h u m a in es  n ’en  oppresse  pas 
m oins  le  c œ u r.  O n  console  u n  m a lheureux , mais 
que d ’a ü ire s  gém issen t s u r  la  surface  de  la te r re  I 
o n  po rte  u n  frais b reuvage à des lèvres altérées, 
m ais  q u e  d’a u tre s  qu i m e u re n t  de  so if  e t  de lan ­

g u e u r  I C ependan t, il y  a  dans l'exercice de la  chg- 
rité  u n  p la is ir  in tim e  e t  p ro fond  d o n t  Fabienne 
g oû ta  d ’a u ta n t  m ieux  le  charm e  que , p a u v re  elle- 
m ê m e , elle se  p rivait p o u r  d o n n e r ,  Son  am ie 
E lise , versée de p u is  long tem ps dans  la  science des 
p a u v re s ,  é ta i t  so n  guide e t  sa  com pagne; elle 
c o n n aissa i t  les bons endro iis, les  vraies misères, 

cachées  e t  silencieuses, e t  c 'é ta i t  v e rs  des de­
m e u re s  inconnues  aux  b u re a u x  de  bien&isance 
q u 'e l le  condu isa it Fab ienne .

U n  m a tin ,  au  s o r t i r  de la  p rem iè re  m esse  à la ­
quelle  elles é ta ien t  l 'u n e  e t  l 'a u tre  fidèles, elle

lu i d i t  :
" V oulez-vous v e n ir  v o ir  u n  pauv re  malade?
—  V olontiers .
— Je  vous  conduis  chez  u n  vieillard  qu i vit 

to u t  i  fait seul e t  qu i e s t ,  je  c ro is ,  e n  assez  m au ­

vaises dispositions.
— Est-il fo r t m alade?
— O ui,  à to u te  extrém ité , "
Elles trave rsèren t u n e  g rande  p artie  de  la  ville e t  

a rr ivè ren t d e v an t u n e  pe tite  b o u tique  basse , 

occupée p a r  u n  papetier.
« M. Vanley ? d i t  Élise à  la  m archande.
— P renez  l’escalier, m adam e, c 'e s t  a u  second . •

Elles a r r iv è re n t  p a r  u n  é tro i t  e t  som bre  esca­
lier, d a n s  u n e  m isérable  an tich am b re ; pe rsonne  
n e  v in t  au-devan t d 'elles, m ais  des p la in tes, des 
gém issem ents  faibles e l  dou lo u re u x  arriva ien t 

ju squ ’à leurs  oreilles.
Elles p o u s sè re n t  u n e  po rle  et se tro u v è re n t  en  

p résence  d u  pauv re  malade q u i,  concbé  dans  un  
l i t  en  désordre ,  d isait d’u n e  vo ix  ha le tan te  :

•  U n  peu à b o ire ,  s 'il vous  p la ît . . .  o ù  sont-ils  

donc  allés... je  su is  s eu l. . .  b

É lise  c o u ru t  à la  chem inée  e t,  d a n s  les  cendres 
p resque  fro ides, elle  tro u v a  u n  po t q u i renferm ait 
u n e  t isane  p eu  a ttra y a n te ,  elle  la  g oû ta ,  la  suera 
e t  v in t  l’a p p o r te r  au  m alade q u i  b u t  av idem ent 

e t  re to m b a  s u r  so n  o re ille r.  I l  regarda it d’un  a ir  

su rp ris  ses charitab les  v isiteuses,
•  O ù  s o n t les a u tre s  ? ... dit- il en fin  d 'u n e  voix 

étouffée ...  L é o n ’ ... César?... Ils  o n t  passé  la  nu it  
ici à bo ire , . ,  e t  m a in ten an t,  ils  m e la issen t seuls...

— N e  vous  inqu ié tez  pasi d i t  Élise à to u t  ha ­
sa rd ;  M, C ésar e t  M . L é o n  v o n t  re v e n i r ;  ils  sont 
allés se  re p o se r  u n  peu .. .  n o u s  re s te rons  pou r 

vous  so igner .. .  •»
Le m alade  les regarda  e t  p a ru t  ré f lé c h ir ;  Elise 

e t  Fab ienne  le  rega rda ien t aussi. É lise ,"qu i avait 
l’expérience des m a u x  qu i frappen t les pauvres 
h u m a in s ,  dev ina it la  v isite  p rocha ine  de  la  m o rt  

dans  ces y e u x  p ll is ,  ce  m asque  é tiré , ce t te  a t t i ­
tu d e  in q u iè te ,  e t  Fab ienne , q u i avait beaucoup 
souffert e l le -m êm e , lisa it u n e  p réoccupa tion  
anxieuse  dans  le  regard  fixe d u  m o rib o n d . Il sem ­

b la it  q u ’a t t i ré  au  b o rd  d’u n  ab îm e , il en con tem ­

p lâ t  le  fond avec h o rreu r .
I. J e  ne  vous  connais  pas,  m adam e, dit-il enfin, 

m a is  si vous  voulez re s te r  e t  m e dé liv rer de  Léon  
et de  César, v ous  m e rendre*  u n  fier service. Ils 
so n t tou jours  là ,  ils ne  m e so ignen t pas,  m ais  ils 
chassen t de  la  m a ison  ceux  q u i  v o u d ra ie n t me 
voir, e t  ils ne  v eu len t pas q u e  je  les appelle...

— Q ui donc  voudriez -vous  v o i r?  lu i dem anda  

F ab ienne . >
11 n e  répond it p a s ;  ses y eux  s 'égara ien t :
.  Ils  v o n t  rev en ir  1 d it- il  avec u n e  expression  

d 'effroi: ils s o n t  allés bo ire  l’ab sin th e , pu is ,  ils 
rev iend ron t e t  ils  le chasse ro n t en co re . , ,  je  l’ai 
b ien  e n te n d u  h ie r . . .  N o u s  n'avons p a s  besoin de 
vous  p o u r  crever, d isa ien t- ils .. .  A h l  les  m isé ­
rab les. ..  u n  am i m o u ra n t  supplie  e t  ils se  m o q u e n t 

de lu i. . .  é lo ignez-les...  faites-le v enir.
-  G ardez-le u n  m o m e n t  I d i t  Élise à  Fab ienne , 

j 'ai com pris ,  je  c o u rs . . .  •
Elle s o r t i t ;  Fab ienne  res ta  seule  avec le  m ori­

b o n d  q u i  b a lb u t ia i id e sm o ts  en trecoupés , tou jou rs  
les  m êm es, q u i  repoussa ien t C ésar e t  Léon, e t  
a ppelaien t avec supplication  u n  in c o n n u  q u 'o n  
é lo ignait, ,.  A u  b o u t  de  dix m in u te s ,  la  porte 
s 'o u v rii  : un  p rê tre  e n tra i t  avec É lise , le  m o u ra n t 
le n d it  ses feibles b ra s  v e rs  le  se rv ite u r  d e  D ieu , et 

les deux  d am es  les la issè ren t seuls.
«  V o u s  aviez com pris  ? d em anda  F ab ienne ,
—  J 'é ta is  u n  p e u  aver tie  ; o n  m ’a v a i t  d i t  q u e  ce
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pauvre  M. V anley , sans  en to n rs  e t  sans  faroille, 

é ta it  gardé, p re sq u e  à  vue , p a r  d eux  m auvais  
su je ts ,  q u i  é lo igna ien t le  p rê tre  e t  les visites 
charitab les. F o r t  h e u re u se m e n t  ils n 'o n t  p as  résisté 
à l 'a p p e ld e  l 'sb s in tbe .

— D ieu en  so it bén i I i l  v a  se confesser.

— Si C ésar e t  L i o n  lu i en  la issen t le  tem ps. 
É c o u te i!  "

Des pas b ruyan ts  re ten tissa ien t dans  l 'escalier 
e t  la  porte , v ivem en t poussée, laissa voir deux 
garçons  de v in g t-c in q  ans,  ü g u re s  en lu m in ées  et 
hard ies, qu i p a ru re n t stupéfaites  à la  vue  des deux 
daines. Le p lus  g ra n d ,  c’é ta it  Léon, alla  d ro i t  â  la 

cham bre  du  m o u ra n t  :
•  P a rdon  I d it É lise  en  b a r ra n t  le  passage; vous 

n e  pouvez pas e n t re r  m a in tenan t.
Q u 'c s t 'C e  q u e  ce la  v e u t  d i r e  ? d e  q u o i  v o u s  

m ê le z -v o u s?  N o u s  s o m m e s  ic i c h e z  n o u s ,  p u i s q u e  

n o u s  s o m m e s  c h e z  n o t r e  c a m a r a d e  I

— C ’est possib le , m ais  v o tre  cam arade  accom plit 
u n e  action  q u e  vous  vouliez  l’em pêcher d e  faire, 
a ttendez  I

—  Le capon  se  confiasse ! e t  ce s o n t ces b igo ies ' 

U  q u i  o n t  am ené  le curé  ? s ’écria C ésar,  pou rp re  
de  fu reu r .

— J e t te  la  po rte  p a r  t e r re ,  Lcool

L é o n  n e  d u t  pas se  d o n n e r  ce t te  p e ine : l a  porte  
s’ou v rii ,  le  p rê tre  paru t s u r  le  seuil,  e t  m o n tra n t  
de  la  m a in  V anley :

<■ V o tre  am i se m e u r t i  d it - i l ;  respectez  la  m o rt ,  
si vous ne  respectez  pas a u t re  chose . »

U s o r t i t  t r a n q u i l le m e n t;  les dam es re s tè re n t  en 
dép it des regar.is fu r ib o n d s  de L éo n  e t  d e  C ésa r;  
elles re s tè ren t p o u r  sou lager l’agon ie  d u  pauvre  
V anley , pou r ap p u y er  sa  t ê te  s u r  le  chevet, pou r 

lu i d ire  un  de rn ie r  m o t  d’espérance, p endan t que 
les  d eux  b ru te s  qu i l 'ava ien t m al gardé, ju ra ien t 
e t  r é p é ta ien t ;

« i l  s’est confessé  I n
V anley  ne  su rvécu t p as  u n e  d e m i-h e u re  à  cette  

scène ; i l  m o u ru t  en  répé tan t,  après Fab ienne  :
— M iséricorde, m o n  D ieu! •
K S av ez 'v o u s , chère  am ie , d î t  Élise à  Fabienne 

lo rsqu 'e lles  fu ren t  dans  la  ru e ,  q u e l é ta i t  la  p ro ­

fession de M . Vanley?
—  N o n .

— E h  b ien , i l  é ta i t  p ro te  d u jo u rn a U ’Î c l a / r e a r ,  
e t  ces d eux  a im ables m essieurs  s o n t  d eux  typo ­
g raphes  d u  jo u rn a l de M. Dallines. >

L a  m o rt  du  pauvre  V anley , si o b scu r  d u ra n t  sa 
v ie , e u t  d u  re te n tisse m en t ; L é o n  n i  C ésar ne 

p a rlè re n t de  la  v isite  du  p rê tre ,  le  m a rchand  pape­
t ie r  se  l u t  p a r  po ltro n n er ie ,  e t  V É cla ireu r  publia  
l’en tre -f i le i  su iv an t ;

« M . B enjam in V anley , depu is  v ingt-cinq  ans 
» p ro ie  e n  l ’im prim erie  de M . M ichel, im pr im eur

» de  V E cla ireur , v ie n t de m o u r i r  à  l’âge de 

'• so ixan te-hu it  ans.  11 a p ro fe ssé ju sq u ’è sa  dernière  
» h e u re  les princ ipes  l ib é ra u x  q u i  avaien t honoré
> sa carrière.

’• Ses funérailles  a u ro n t  l ieu  le  m ard i,  17 aoû t
• 1 8 . . ;  le  cortège se  r c n J ra  d irec tem en t de  la
• rnaison n io rtua ire  au  c im etière.

» N o u s  espérons  que  n o s  am is sc fe ron t u n

• devo ir d ’accom pagner ju s q u ’à sa  de rn iè re  de-
■  m eu re ,  ce b o n  c itoyen , ce courageux  p ro lé -  
» ta ire . L ’assem blée ru e . . .  n" ... «

Le lendem ain , Fab ienne  qu i n ’avait pas lu  
l’É c la ire u r ,  qu i n ’avait pas vu  Élise, q u i ignorait 
la  p ro tes ta tion  indignée q u e  le  confesseur de 

Vanley a v a i t  publiée  d a n s  u n  a u tre  jo u rn a l ,  
Fab ienne  fu t su rp rise  p a r  u n e  g rande  ru m e u r  e t  le 
b r u i t  d e  p as  n o m b re u x  q u i  t ro u b la ien t le  calme 
ordina ire  de la  ru e .  Elle leva les  y eux , e t  ce q u ’elle 
v it a t t i ra  te l lem en t son  a t te n t io n ,  q u ’elle  n’eo- 
te n d tl  pas les cris d u  p e t i t  A n d ré  q u i la  t i ra i t  par 
sa ro b e  e t  vou la it v o i r  aussi ec  q u e  l’on  faisait 
dans  la  rue . Voici ce  q u e  v i t  F ab ie n n e  :

U ne  foule innom brab le  garn issa it les tro t to irs ,  
accou rue  de  tou tes  ¡es ruelles voisines, elle re ­
g a rda it  défiler u n  trè s -n o m b re u x  cortège. U n  
cercueil sans p rê tre ,  sans  c ro is ,  couvert d 'u n  
d ra p  n o i r  sans  in s igne , é ta it  p o r té  s u r  les  épaules 

de  six o uv rie rs  typographes,  e t Fab ienne  re co n n u t 
d a n s  le  g ro u p e , Léon  e t  C ésar, p lu s  ro u g e s  e t  plus 
an im és q u e  la  veille ; u n e  file d 'hom m es , un  
b o u q u e t d ’im m ortelles  i  la  bou tonn iè re ,  défilait 
de rr iè re  la  bière; à  le u r  tê te ,  b é lie r c o n ducteu r  de 
ce t ignare tro u p e au , m archa it  M . D a l l in e s ,-  il 
é ta it  dans  so n  râ le ;  c h e f  des op in ions  avancées 
en  p o l i t iq u e ,  leatier  d e  l ' im p ié té ,  co ryphée  de 
l’aveugle m u lt i tu d e ;  p rê t  à  h a ranguer ,  à p é ro re r  

les  p ieds s u r  u n e  tom be , à  s ’en  servir com m e d 'u n  
piédestal, f la tteu r  des passions populaires, ec 
c h e rch a n t,d a n s  ce  g randscanda le  ce q u ’il chercha it 
en  to u t  e t  to u jo u rs ,  son  p ro p re  in té rê t ,  son  
p ro p re  avancem en t.  P endan t q u ’il m archa it  d e r ­
rière  so n  m o r t ,  le  chapeau  s u r  la  tê te , i l  pensait 

au  siège de député , qu i p o u rra i t  su rg ir  du  sein 
de  ce bou illonnem en t popu la ire , à  l’au réo le  qu 'i l  
p o u rra i t  t i r e r  des pass ions  de  l’aveugle m ulti tude. 
IL passa  d e v an t sa  p ro p re  m aison , le  msincien 
p lus roide, l 'a i r  p lus  réso lu  q u e  jam ais  : il n ’e n te n ­
d i t  pas le  c ri de  d o u le u r  de Fab ienne , qu i, après 
a v o ir  vu so n  père  dans  ce rô le  de  g ran d  pontife 

de  la  l ibre  pensée, vena i t de  re c o n n a î tre , derrière  
l u i ,  R ay m o n d ,  revenu  e n  vacances la  veille, et 
qu i d i s a i t ,  au  m ilieu  d 'u n  e n te r rem en t civil, son  
p re m ie r  pas dans  le  m onde.

M a t h i l d e  B O U R D O N .

(L a  su ite  au  procha in  N um éro .)
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L’ÉTOILE FILANTE

( S u i t e ) .

11 avait envoyé  L ionel dans  les  e nv irons  d 'Am a- 
g n y  p o u r  y faire le  re c ouv rem en t de  m âchantes 
p e ti te s  créances, q u ’u n  d éb ite u r  m a lh e u re u x  lu i 
avait do n n ées  en  pa iem en t ,  disait-il. Le jeune  
h o m m e  ne  ta rda  pas à  s’apercevo ir q u 'i l  perdra it 
so n  tem ps , e t  n e  parv iendra it p o in t  à fdire ren tre r  
ces fo n d s ;  i l  l ’é c r iv it  au  m a rq u is ;  m ais  cc  p i re  

obstiné  n 'en ten d it  pas de  c e t te  oreille , il e x h o rta  
so n  h é r i t ie r  à  p re n d re  pa tience , lu i rappela  q u e  
to u t  v ien t à p o in t à  qu i sa it a t ten d re ,  l 'engagea  à 
c hercher  que lques  d is t ra c t io n s ,  lu i fit observer 
q u ’il  avait du  ta le n t  p o u r  la  p e in tu re ,  qu 'i l  se 

tro u v a it  d ans  u n  d é p ar te m en t  p itto resque  e t  que , 
fau te  de  m ieux , il p o u v a it  em p loyer  ses he u re s  

d e  lo isir à  dess ine r des vues  p o u r  ses petites 
sœ u rs ,  qu i a ccep te ra ien t avec g ra n d  pla isir ce sou ­
v e n ir  d’am iiié .  Puis , d a n su n ^ o s t- jc r i^ j iu m , M .d e  
T h ise  conseilla  à  ce t exilé de  ia irc  v isite  a u x  p rin ­
c ipales familles du  voisinage, e t  p ro m it  d e  lu i en ­

voyer des le t tre s  p o u r  que lques  g rands  p roprié ­
ta ires.

Les le ttre s  a rr ivè ren t en  effet, ec, le  jo u r  m êm e 
q u ’il les re ç u t ,  L ionel en  p o r ta  d eux  à leur 
a d re sse ;  m a is  il joua  de gu ignon , les  personnes  
q u 'i l  allaic v o ir  écaient en  voyage; cela le  découra ­
gea u n  peu  ; il jeta les  le t t re s  d ans  u n  t i ro ir ,  les y  
o ub lia ,  e t  se  m i t  à faire les  paysages q u e  ses  sœ u rs  

lu i dem andaient-
L ne  a p rès-m id i,  i! é ta it  alié  s 'a sseo ir  a u  bo rd  

d ’u n e  rivière, p o u r  dess ine r les ru ines  d 'u n  c h â ­
te a u  forc. L e  soleil é ta i t  voilé, le  te m p s  lo u rd  et 

bas,  e t  l’o n  v oya it  s ’clever des nuages de  pous ­
sière, E n t re  la  berge e t  la  c im e  de la  m o n tagne  
o ù  é ta i t  s i tu é  le  v ieux don}on, s ’é ten d a ien t des 
clos de  vignes d o n t  les  fru its  s’em pourp ra ien t.  
D es  volées d e  g rives a lla ient s’a b a t tre  s u r  les ceps 
avec de  petits  c ris  de p la is ir .  Il n ’y  avait pas 
d ’au tres  b ru its ; le  m a r t in e t  rasait le  flot en  silence 

d u  bou t de  son  a i l e ,  e t ,  seu l a c te u r  de  cette  
scène  paisible, u n  villageois p ro fondém en t recueilli 
pécha it à  la  ligne. L ionel eûc ñ n i  p e u t-ê tre  p a r  se 
la sser de ce g ran d  calm e e t  de cette  so litude , m ais 
o n  ne  lu i  en  laissa p a s  le  te m p s  ; b ie n tô t  d e s  voix 

confuses, un  gai babil, des r ires  d iscrets  couv riren t 
le  c h an t  d e s  oiseaux, M . de  T b ise  leva la  tê te ,  ec 
vie v e n ir  d ’a m o n i tro is  ba rques  pavo iséesde  ch ile s ,  

d ’êcharpes , de  m antilles , e t  c o n te n a n t  to u t  une 
¿Ugance sociécé de  jeunes  fem m es en  fraîches to i­

le ttes ,  des aïeules r ich e m e n t parées, de beaux  e n ­
fan ts  e t  que lques  h om m es  vê tu s  avec  u n e  re c h e r ­
c h e  q u e  la  c irconstance  n e  com porta it  pas p e u t-  
ê tre .  S u r  le  c hem in  de halage des valets sans  l i ­

vrée  condu isa ien t u n e  v o itu re  à  vide e t  d es  che­
vaux  d e  selle. P lus  loin, u n  g ran d  ch ien  fauve q u ê ­
ta i t  dans les roseaux.

D epuis que  L ionel hab ita i t  ce  p ays, il avait fait 
de longues  excursions, e t  visité  p resque  to u s  les 
ham eaux  d u  vo is in ag e ; m ais , dans  ses p ro m e ­

nades, il n 'ava it re n c o n tré  q u e  de ru s tiques  cam ­
pagnardes, e t  ces fem m es é légantes, en  frais a to u rs ,  
lu i f iisa ien t p la is ir  i  vo ir .

L a  p re m iè re  b a rq u e  avait p o u r  piloce u n e  belle 
je u n e  fille blonde aux y e u x  no irs .  A ppuyée  su r  
l’av iron , d ans  u n e  pose c h a rm a n te  b ien  q u 'u n  peu  

é tu d iée ,  elle se la issait a ller i  la  dérive. Sa to i ­
le t te  é ta i t  m o in s  légère  e t  plus d é p ourvue  d ’o rn e ­
m e n ts  q u e  celles de  ses com pagnes . S u r  u n e  robe  
de d rap  n o i r  d cm ésu rém en t longue , elle  avait jeté 
com m e a u  hasard  u n e  m antille  écossaise de  c o u ­
le u rs  v o y a n te s .  S a  tê te  é ta i t  n u e ,  e t  sa  coiffure, 

d ’u n e  s im plic ité  de  b o n  g oû t,  rappelait celle des 
jeunes  A thén iennes .  D ans  son rô le  de bate lière , 
elle  dép loyait beaucoup  de  grâce ec Tie m o n tra it  

nu lle  facigue. Elle examinaic les h a u te s  he rb e s  de 
U  rive  où  le ch ien  allaic ec vénale en  silence ; 
m ais  q u a n d  elle  v i l  les  yeux  de  n o t re  m arin  
a r rê té s  s u r  e lle , sa lèvre se  plissa, e t  elle  d é to u rn a  
la  lê le  p a r  u n  m ou v em en t de  fierté  q u i  f il sourire  
le  je u n e  hom m e.

— Voilà , pensa -t- i l ,  ce qu i s ’appelle rega rde r  

les  gens par-dessus l’épau le .  C ette  dem oiselle  doit 
ê tre  la  fille de  M . le  m a ire  p o u r  le  m o in s  o u  celle 
d u  juge  de  paix de  l 'en d ro it .  E lle  a  d u  m o n d e ;  on 
le  devine,.,  d u  goQc auss i,  les cou leu rs  de  son  
plaid sonC p a rfa item en t assorties , ec l ’o n  d ira it 
q u ’elle a  copié  la  co iffure  de  que lque  belle s ta tue  
a n tique .

C ependan t la  jeune ñ lle , qu i ne  p e rd a i t  pas de 
vue  le  ch ien  fauve, je ta  Cout à  coup  so n  av iron  et 
p r i t  u n  fusil a u  fond  de la  b a rque . A u  m êm e in s ­
ta n t ,  u n  o iseau  a u  long  hec, a u  plum age d ’un  joli 
g r is  cendré  m êlé  de taches  b lanches, s o r t i t  des 

joncs avec u n  p e ti t  c ri d e  f rayeu r,  s ’envola  en  ba t ­
ta n t  des ailes, e t  re to m b a  soudain  com m e s 'il  eû t 
é té  foudroyé. La belle ba te lière  venai t  d e  le  t i r e r  
a u  vol avec u n e  a d resse  su rp re n a n te .  L orsque  le
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ch ien  lu i e u t  ra p p o rté  le  gibier, Is je u n e  fille 
re m it  le  fusil à  s a  p 'ace , e t  se  to u rn a  v e rs  les a u ­

t re s  ba rques  en  a g i ta n t 'd 'u n  a ir  de  tr io m p h e  ce 
p e t i t  cadavre d’o iseau  to u t  ensanglanté .

— C’est u n  bécasseau  P a m  ochropus, d it-elle  

d’une voix so n o re  e t  h a rm o n ieu se . B ien que  les 
o iseaux de rivage so ien t p resque to u s  de  for« 

m auvais  ch an tres ,  celui-ci a u n  sifflet d o u x  et 
agréable. Sa chair e s t  dé licate ; cer ta ines  gens  U 

p ré fè re n t i  celle d e  la  bécassine.
Les b a rq u e s  p a ssè re n t,  le  b r u i t  des r ires  e t  des 

a v iro n s  d ev in t m o in s  d is t in c t ,  les om bre lles , le s  
m a n te a u s ,  les  voiles flo t tan ts  ne  fo rm ère n t  plus 
q u 'u n  m élange confus de  couleurs  b igarrées, et 

L io n e l ,  q u i  é ta i t  r e s té  long tem ps im m obile, 
occupé à rega rde r  les ba teU ts, le  sillage, le  plaid 
écossais e t  la  jolie m a in  q u i  lissa it  le  pelage soyeux 
d u  ch ien  fauve, L ionel, d is -je ,  se  leva  e t  ferm a 

so n  a lbum .
—  Je voudrais  savoir qu i est ce t te  je u n e  fille, 

p ensa it- il;  je  n 'a i  jam ais  vu  u n e  pe tite  pe rsonne  

p lus  c h a rm a n te  e t  p lu s  o rig inale .
Q uand  les  m a r tin e ts  volent au  ra s  de  l’eau, 

c 'e st s igne de  pluie. C e jo u r-19,  ils t re m p a ie n t d ans  
1a riv ière  le  fin b o u t  de  le u r  a i le ;  auss i de gros 
nuages  n o irs  accou ra ien t d u  fond  de l 'ho rizon . Le 
je u n e  h o m m e  se d it q u 'i l  fera it b ien  d e  regagner 
so n  g î t e ;  m ais , au  l ieu  de  p re n d re  le  g ran d  che­
m in ,  ¡1 s 'en  fu t  p a r  les b o is ;  r ie n  ne  p ressa it;  

m a lh e u re u se m e n t i l  e u t  la  m auvaise  chance de 
s 'égarer  e t  cela  le  re ta rd a  b i 'aucoup. Après bien 

des allées e t  v e nues ,  i l  a rriva  dans  un  te rra in  en 
fr iche  c o u v er t  d e  b ruyères .  D u  côté du  Midi, c ette  
lande  a lla i t  en  p e n te  douce  ju s q u ’à  la  rou te ,  e t  au  
n o rd  elle conduisa it,  par u n e  inclinaison p lu s  sen ­
sible , s u r  la  lisiüre d 'u n e  prairie  enclose  d ’u n  m u r  
de m oellons . L ionel se  d isposa it à  descendre  st}r 
la  ro u te ,  lo rs q u ’il  e n te n d i t  c laquer u n  fouet e t  

ga loper des chevaus . 11 se  d é to u rn a  e t  ap e rçu t la  
v o itu re ,  le  ch ien  fauve, e t  les chevaux de  selle 
qu ’il avait laissés s u r  le  c h cram  de halage,

Les  enfan ts  e t l a  p lu p art  des dam es  avaien t pris 
place  dans  ia  vo itu re ;  les  m ess ieu rs  e t  deux  o u  
tro is  jeunes  fem m es é ta ien t à  cheval. A  leur 
tê te  galopait la  jo lie  b a te l iè re ;  elle  s’é ta i t  d éb ar ­
rassée  de son  p la id ,  e t  elle avait posé s u r  ses 
boucles b londes  u n  chapeau à  longues  p lum es 
c o m m e  en  p o rta ie n t les h é ro ïn e s  de  la  F ro n d e . E n  

v o y a n t M. de  T h ise ,  elle p a ru t é to n n é e ,  ec les 
cavaliers  qu i l 'e sc o rta ie n t d ire n t  qu e lq u es  m o ts  

qu i la  f iren t  sourire .
C e so u r ire  im p a tien ta  f,ionel e t ,  pou r m o n tr e r  

q u 'i l  n 'é ta i t  pas v e n u  U  à  desse in , i l  to u rn a  le  dos 
à  la  ro u te  e t  se  dirigea vers  1a  p ra i r i e ;  U avait 
re m a rq u é  à  l 'ang le  d u  m u r  u n e  p o r te  q u i  n ’était 

n i  ferm ée n i  o u v e r te ,  s eu lem e n t entrebâillée. 
M ais voilà q u e  ces gens  à cheval qu 'i l  vou la it 
fu ir ,  se m ire n t  aussi i  g rav ir la  b ran d e ,  tandis  
q u e  la  v o ilu re  su ivait pa is ib lem en t la  g rande  

rou te .
L o rsq u e  la je u n e  fille q u i  a v a i t  pris  la  tê te

s 'app rocha  d u  clos, M . de  T h ise  o u v r i t  1a po rte  
e t  se  rangea p o u r  laisser le  passage l ib re ;  mais 
elle ne  sem bla  p o in t  s’apercevo ir de  ce t acte  de 
politesse ; eile ra ssem bla  so n  cheval e t  franch it !c 
m u r.  B on g ré  mal g ré  les h o m m e s  qu i l’accom ­

pagnaien t s a u tè re n t a u ss i ;  m ais  les  dam es  ne  
c ru re n t  p a s  devo ir su ivre  u n  auss i dangereux  
exem ple. Q uand to u t  ce beau m onde  e u t  d isparu , 
L ionel hésita  u n  in s ta n t,  puis  à  so n  to u r  il e n tra  

dans  la  prairie.
__Bah ! se  dit-il, to u t  c hem in  c o n d u it  à  Rome.
L e  chem in  faisait U  fou rche  a u  bou t des prés ; 

fallait-il p ren d re  à  d ro ite  ou  à  gauche? Le jeune  
m a rin  p r i t  i  gauche  e t  se tro u v a  b ien tô t  à l 'o rée  

d 'u n  bois p lu s  é te n d u  q u e  le  p re m ie r .  C om m e il 
s 'é ta it  t ro p  avancé p o u r  reven ir s u r  ses pas, il 
s’engagea sous  la  h ê tré e ,  e t  m archa  long tem ps. 
L e  v en t soufBait, les  feuilles déjà jaunies s 'e n tre ­
c h o q u a ien t avec u n  b ru i t  de  pa rchem ins  froissés, 
e t  i l  to m b a it  u n e  pluie fine  e t  m e n u e , qu i ne ta rda  
pas à  se transfo rm er en  u n e  v io len te  averse. 

L ionel é ta it  vê tu  à  ia  légère , force lu i  fu t  de c h e r ­
c h e r  u n  abri.  A près  avo ir e rré  encore  p e ndan t 
que lques  m in u te s  sous  le  couvert s o m b re ,  il 
aperçu t a u  m ilieu  d 'u n e  cla irière  u n e  m aison­
n e t te  s u r  le  to i t  b ru n  de laquelle  to u rn a i t  e t  vi­
ra i t  u n  p e ti t  chasseur en  tôle q u i  coucha it  le  ven t 
en  joue. Le log is  é ta it  ha b ité ,  c ar  u n e  fam ée  
épaisse m o n ta i t  a u to u r  de  la  g iro u e tte  e t,  r a b a t tu e  

p a r  le  ven t,  a lla it f lo tter e t  se  p e rd re  s u r  les  a r ­
b re s  du  bois com m e u n  navire  d ésem paré  échoue 
c o n tre  les  b r isan ts  : ce t te  d em e u re ,  qui avait 
basse  c ou r ,  fuie, ja rd in ,  e t  q u i  devait ap p ar ten ir  à 
u n  garde-forestier, d a ta it  de  b ien  lo in .  Les m urs 
e n  é ta ien t noirs , épais, m o u ssu s ;  des a rm oiries  
é ta ien t  sculptées, non -seu lem en t au-dessus de la 

p o rte ,  m ais  encore  a u  m ilieu  d’une  éno rm e  pierre  
c reusée  q u i servait d 'auges a u x  p igeons, e t  s u r  u n  
regard  de  fon ta ine  q u i  se t ro u v a i t  au  b o u t  de la 
c lairière. La po rte  du  logis é ta it  ouverte  e t  dans 
la  p rem ière  pièce, q u i  servait d 'an ticham bre , de 

cuisine e t  de  salle à  m a n g e r ,  d eux  fem m es va ­
q u a ie n t a u x  so ins  d u  m énage, L 'u n e , âgée déjà , 
ravaudait du  linge auprès  de l 'â tre  o ù  b rû la it  un  
feu  d ’épines ; l’a u tre ,  to u te  jeune , e ssuyait la  vais­
selle e t  la  rangeait su r u n e  é tagère  m assive en  
ch ên e  noirc i. C om m e le  m an teau  de  la  chem inée 
s 'avançait p resque ju sq u ’a u  m ilieu  de  la  pièce, 

L ionel ne  v i t  d ’ab o rd  q u e  la  jeune  fille e t  ce fu t  à 

elle  q u 'i l  s 'adressa.
u W on e n fa n t ,  lu i d it- i l ,  je  viens d 'à ire  su r ­

p r is  p a r  la  p lu ie , dans  ce b o is  d o n t  je  ne  connais 

pas l 'é f e n d u e ,  v o u le z -v o u s  m e  p e rm ettre  de  
m 'ab r ite r  ici ju squ ’à  ce q u e  le  tem ps se so it ras ­
séréné?  « La pe tite  m énagère  s 'inc lina  sans  r é -  
po n d re ,  e t  g rac ieusem ent,  m a is  avec q ue lque  froi­

d e u r ,  elle lu i fit s igne d e  s’asseoir.
M . de  T h ise  v i t  a lo rs  la  fem m e q u i  ravaudait 

auprès  d u  foyer.
.  M a b o n n e  m ère , lu i  dit-U, j 'e spè re  b ie n  q ue 

m a  présence n e  vous  g ê n era  poin t.
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— J e  l'espdre aussi, répondit-e lle  sans  lever les 
y e o x . »

L 'o rage  redoublait de  v io lence; i l  p leuvait à 
seaux, un  ven t furieux  to rd a it  la  c im e d es  a rb re s ;  

o n  fu t obligé de fe rm e r la p o r te !  a lo rs  '1 fit t r i s -  
som bre  dans  cette  ehan jb re ,  q u i ressem bla it un  
p e u  i  l ’a n tre  de  la sibylle. U n e  pie sau ti lla it  de  jà  

e t  d e là ,  en  ba lbu tian t d 'u n e  vois  ra u q u e  des m ots 
in c o h é re n ts ;  u n  écu reu il apprivoisé  s 'é ta i t  juché 
s u r  le  ciel de  lit,  e t  rongea it g rav em en t u n e  n o is ;  
u n e  l ino tte  prisonniÈre c h a n ta i t  dans  sa  cage et, 

s u r  la  tab le , s u r  le  b a h u t,  s u r  de  ru s tiq u es  t r é ­
p ieds. pa r to u t en fin  o n  voyait des an im au s  e m ­
paillés. A u  m ilieu  d e  to u t  cela, la  j e u n e  fille t r o t ­
t ina it  d 'u n  pas agile. C’é ta it u n e  p e ti te  pe rsonne  
fo r t  a d ro ite  e t  de  m anières avenantes. E lle  n 'é ta i t  
pas jolie , elle avait des t ra i ts  irréguliers, des che- 

v e u s  d 'u n  b lond  t ro p  a rd e n t,  d e s  yeux  d 'u n  b leu  
t ro p . . .  parlons sans  d é to u r ,  ses  yeux  é ta ien t 
ve rts .  C ependant on  n e  pouva it d ire  qu 'e lle  fû t 
Jalde. En to u t  cas , c 'eû t é té u n e la id e  fort p iquante . 
E lle  é ta it  d u  reste  m ignonne , fra îche  e t  svelte.

M. de  T h ise  a im a it  I  la  v o ir  a l le r  e t  v en ir ,  si 
légère q u e  s o n  p e t i t  p ied  posa it  i  peine  s u r  les 
dalles. Elle avait u n e  robe  de  la ine  grise , d’une  
étoffe épaisse e t  rude , q u i rappelait â  ce  m arin , 

in expérim en té  en  to ile tte ,  les anciens  vêtem ents  
de  bure  des paysannes. P o u r  ê tre  p lus  à l'aise, 
eUe avait re levé sa  jupe  e t  cein t sa  ta ille  mince 
d’u n  t a b l e r  d e  to ile  b lanche. C om m e elle ne  disaic 
m o t ,  L ionel essaya d 'e n tr e r  e n  conversa tion  avec 

la  ravaudeuse, en co re  q u e  celle-ci eû t un  a ir assez 
rébarbatif.

« C ette  m aison e s t  b ien  isolée, lu i  dit-il. D uran t 
l 'h iver ,  i l  d o i t  ê tre  t r i s te  de  vivre a insi au  m ilieu 
des bois .

— Ça dépend  d e s  goû ts  ; chacun  vo it  au  travers  
d e  ses lu n e tte s ,  rép liqua la  paysanne  d ’u n e  voix 
brève.

—  La fo rêt est sans  d o u te  u n  b ien  dom ania l?  
d i t  encore  le  je u n e  ho m m e. •

La vieille le  regarda  de  travers.

« D om inical ? fit-elle , je  n e  pense  pas,  je  ne  l’ai 
ja m a is  e n ten d u  dire.

—  La forêt a p p ar tie n t à  M . d’A m agny , m u rm u ra  
la  jeune  fille d’u n  to n  d ou x  e t  froid.

— E t  v o tre  pè re ,  m o n  enfan t,  est au  service  du 
ba ro n  ? •

E lle  sourit.

« Le garde forestier, d it-e lle , e st en  effet aux  
gages d e  M . d 'A m agny, »

E n  ce  m o m e n t ,  on  e n te n d i t  le  b ru i t  d 'u n e  voi­
t u r e .  Sans  s’a p p ro ch er  de  la  fenSue , au p rè s  de 

laquelle  L ionel é ta it  assis , la  j e u n e  fille je ta  s u r  le 
chem in  u n  re g a rd  rapide, e t  fit u n  signe i  la 

p aysanne , q u i se  leva e t  v in t  la i  p a r le r  i  l 'o re ille  • 
n o n  pas com m e u n e  m è re  parle  à  sa  fille, mais 
avec beaucoup de  déférence.

Le jeune  ho m m e, q u e  ces cacho tte ries  im patien ­
ta ien t,  se leva aussi.

•  J e  cra ins d 'ê tre  im p o r tu n ,  dit-U, e t  la  pluie

p e u t to m b e r  a in s i  ju sq u 'à  ia  n u i t ;  i l  v a u t donc 
m ieux  q u e  je  m ’e n  aille. J e  vous rem ercie, 
m esdam es, de  v o tre  b o n n e  hosp ita lité .  L a  p e tite  
pe rsonne  to u rn a  vers  lu i  ses yeux , q u i ,  malgré 
le u r  nuance  b izarre ,  é ta ien t  fo r t beaux, su r to u t  
dans  la p é n o m b re  oil ils  changea ien t d e  te in te  et 
b r i l la ien t com m e deux  saphirs.

— V ous n e  pouvez  s o r t i r  i  p ré sen t,  m onsieur, 
lu i d i t - e l le ;  a t ten d ez  enco re ,  le  ciel s’éclaircit, 
q u a n t  à  c o u s ,  n o u s  som m es  forcées de  vous 

la isser la  place ;  voici qu ’o n  v ie n t  p o u r  nous 
chercher.  »

Effectivem ent, u n  cabrio le t, condu it p a r  1a  belle 
b a te liè re  a u x  yeux  no irs ,  s’a r rê ta i t  à  la  p o r te ,  e t  
u n e  fraîche voix de  jeune  fille d isa i t  :

•  H é lèn e , H é lè n e ,e s - tu  là ?
— O ui,  m a chère , nous  voici to u te s  d e u x ,  ré ­

p liqua  la  gen tille  m énagère  e n  c o u ra n t  s u r  le  
seuil.

— T a n t  m ieux v ra im en t,  r e p r i t  l’a u t re  jeune  
fille, je cra ignais  q u e  la  pluie n e  vous  e û t  s u r ­
prises e n  rase  cam pagne. V ous n 'avez pas é té  
mouillées i

— P a s  d u  to u t .  Mais c o m m e n t  a s - tu  p u  re ­
tro u v e r  n o s  t races?

—  A h 1 cela n 'a  p o in t  é té  facile, car  lo rsq u e  vous 

faites de  sem blables expéditions, v o u s  p renez  à  la 
le t t re  le  te s t e  sa in t  q u i  nous  recom m ande  de 
cacher à  n o t re  m ain  gauche  l 'au m ô n e  q u e  fait 
n o t re  m a in  d ro ite .  J 'a i  in te rrogé  to u te  la  m a i ­
s o n ,  pe rso n n e  ne  savait o ù  vous  aviez po rté  
v o s  pas ; u n  m a rm ito n  a  pu  m e d ire  seu lem en t 
q u e  vous vous  é tiez  m u n ie s  d 'u n e  d am e-jeanne  de 
Iti rsch -w asse r; a lo rs  je  m e su is  rappelé  q u e  le 
fo res tie r  a im e  b eaucoup  cette  l iq u e u r ,  e t  cela  m 'a 
m ise  s u r  la  voie,

—  C ousine , cousine , t u  esagères, in te rro m p it  
m adem oise lle  H é lène  d ’u n  p e t i t  to n  de  rep roche , 
ce n 'e s t  pas u n e  d am e-jean n e , c 'e st u n  flacon 

q u e  j 'a i  a p p o rté  au  b o n  vieillard, e t  s’i l  fa it  usage 
de  k irsch , c’est p a r  o rd re  d u  m édecin .

— P o u rq u o i  n e  v ien t- il  pas nae d ire  b o n jo u r ,  ce 

bon  vieillard ? r e p a r ti t  la  belle  b londe  en  effleurant 
d u  b o u t  d e  so n  fouet U  v itre  obscurie ,  •

H é lène  posa v ivem en t la m a in  s u r  le  foue t, et 
d i t  que lques  m o ts  très-bas à sa cousine . Celle-ci 
se  pencha , re c o n n u t  l’é tra n g e r  qu 'e lle  avait v u  au  
bo rd  de la  riv ière  e t  d é to u rn a  la  tSte.

C ep en d an t madecrtoisclle H élène se debarrassa it 
de  so n  ta b lie r  d e  to ile , e t,  c o m m e  la jolie blonde 
a u x  yeux  n o irs  la  regarda it avec su rp rise ,  elle lui 
d i t  e n  so u r ia n t  e t  e n  roug issan t :

°  C 'est M am m ie q u i m ’a  atfuhiée d e  ce  tab lier 
d e  cuisine. J 'a i  un  p eu  rangé ici en  a t te n d an t 
q u e  la  p lu ie  c e s s l t ;  le  m énage d u  b o n  Gaspard 

é ta i t  dans  u n  désordre! Pauvre  v ieux , depuis  
l’aube  i l  c o u r t  les  b o i s , à  je u n  peu t-ê tre .

i l  n 'c n  fera  q u e  m ieux  h o n n e u r  a u  p â té  que 
je  vois  s u r  cette  h u c h e ,  re p a r ti t  la  belle  blonde 

p e n d an t  q u 'H é lè n e  s’ap p ro ch a i t  d 'u n  fragm en t de  
m iro ir ,  p o u r  se  coifièr d ’u n e  pe tite  to q u e ,  grise
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com m « sa roba , ec trè»«fmpL$ttient o rnée  d’un  
b o u q u e t  de fleurs  b le u e s ,  »

Ü o n e ln 'a v a i t  p a sa t te n d u  ju squ ’à c em o m en t p o u r  
com prend re  qu 'i !  s 'é ta i t  m épris . T o u t  d’ab o rd  ce 

m arin ,  qu i connaissait m ieux  les m odes des dam es 
ch ino ises  e t  indoues  q u e  celles des Paris iennes, 
avait p u  sec ro ire  en  p résence  d’u n e  pe tite  paysanne  
vê tue  de  b u re .  M ais l 'a i r  d is t ingué  d ’H é lèn e , son  
p a r le r  é légan t e t  co rrec t,  e t  cer ta ins  déta ils  de  sa  
to ile tte  n e  p e rm e tta ien t pas q u 'o n  p û t  se Tromper 

long tem ps . C om m e elle a lla it s o r t i r ,  le  jeune  
h o m m e  lu i ad ressa  que lques  m o ts  d ’excuse qu'elle 
re ç u t e n  sou rian t; p u is  elle  m o n ta  d a n s  la  voitu re  
oii la  vieille ravaudeuse p u t  se caser auss i ,  e t  le 
cheval pa rt i t  d’u n  tro c  s i  léger e t  si rap ide, que 
le  cabrio le t sem blait g lis se r s u r  u n e  pe louse , et 
n o n  dans  les  o rn iè res  d’u n  c hem in  tracé  en  fin 
fond de  forêt.

L io se l  re to u rn a  s 'asseo ir  au p rè s  de  la  fenêtre, 
re p rit  son  a lbum  e t  se  m it  à  dess iner, II était 
occupé a insi depu is  u n e  d e m i 'h e u re ,  lo rsq u 'u n  

g ra n d  vieillard, fo r t e t  v e r t ,  e n t ra  d’u n  pas ferme. 
C é ta i t  le  fo res tie r; M. de  T h ise  le  reconnu t,  
l 'ay a n t ren c o n tré  déjà d ans  les  bois . -

o P i r e  G aspard, lu i dit-II, vous ê te s  res té  b ien  
long tem ps.

—  C 'est q u e  je  su is  a llé  lo in ,  M . le  com te , ré- 
pliqua>t*il en  p re n a n t  l 'a ir  a isé  e t  respec tueux  
d’u n  h o m m e  hab itué  à c au se r  avec ses supérieurs. 
J ’au ra is  fait p lus g rande  diligence, si j’avais pu 
supposer q u e  je  tro u v e ra is  chez  m oi u n e  aussi 
b o n n e  com pagnie.

— A h! G aspard , vous  n e  savez p a s  com bien  
vous  d ites  v ra i. C ertes,  ou i, vous  euivsiez p ris  vos 
b o tte s  lie s ep t lieues, vieil ogre  d e s  bois  q u e  vous 
ê tes,  si vous aviez dev iné  q u i  v o u s  faisait v is ite .  «

Le fo res tie r ,  je ta o t  les  y eux  s u r  la  h u c h e ,  
a p e rçu t le  flacon de k irsch .

« Q uoi! d it- il ,  le bon  p e t i t  ange  est v enu  m algré  
la  p lu ie ! Mais q u e  vois*je! la  chère  dem oiselle  a 
lavé m a vaisselle  e t  écu ré  m es cassero les, u n e  per­

so n n e  de  ce rang ] si ce n ’est pas p o u r  m e faire 
ro u g ir ! . . .  J 'e n  suis  to u c h é ]u sq u 'a u  fond d u  cœ ur, 
d’aise  o u  de  confusion . V ra im e n t  ou i, j 'e n  p leu re ­
ra is , si je  n ’é ta is  pas u n  si v ieux  d u r  à  cu ire .  C 'est 
m a  fau te  aussi, j ’au ra is  d û  ran g e r  m o n  p e t i t  m é ­
nage  ce  m a tin  ; m ais  les  b raconn iers  n’a tte n d en t 
pas le  g ra n d  jo u r  p o u r  faire leu rs  coups, e t  j’é ta is  

pressé  d e  pa rtir .
— Q u i  esc ce t te  je u n e  fille, G aspard .,,  celle que 

TOUS appelez u n  p e t i t  ange ?
— C 'est la  n ièce, m o n s ie u r ,  la  p ro p re  nièce  de 

m adam e la  b a ro n n e  d’A m agny.
— E t  l 'au tr e ,  qu i a  d e  si beaux y e u x  n o irs  ?

— M ademoiselle  Ë üane . Est-ce qu ’elle  e s t  ve­
n u e ?  E n  to u t  cas je  gagerais b ien  q u 'e l le  n’a  pas 

to u ch é  à  m a vaisselle; c 'e st encore  u n e  nièce  de 
m a d a m e ,  u n e  excellente pe rso n n e  a u ss i ,  mais 
dans  u n  aucre  g en re  q u e  m adem oiselle  Hélène. 
D am e, i l  p a ra it  q u e  celle-ci n’a  pas le  s o u ,  et que 
l 'au tre  e st m ill ionnaire  cela é ta b li t  e n t re  elles

u n e  g rande  difH renoe...  pas p o u r  m oi, je  su is  le u r  
s e rv ite u r  dévoué  e t  reconnaissan t,  e t  je  n’ai p is  
de  p références; elles s o n t  si gentilles  to u te s  deux, 

si bonnes  p o u r  ie  v ieux fo res tie r I M ademoiselle 
É liane  est b ien  p lus  fière avec  ses égaux  qu 'avec 
m o i ;  elle v ien t m e v o ir ,  n o u s  c au so n s , n o u s  
c hassons  ensem ble ; e t  quand  o n  d în e  en  forêt, 
elle  daigne m e v e rser  i  boire de  sa  jolie m ain.

— I l  y  a  long tem ps q u e  vous  connaissez  ces 
jeunes  p e rsonnes?

— Longcem ps? O h  n o n ,  elles ne  so n t chez 
M, le  ba ro n  q u e  depuis u n  m ois , e t  c 'e st la  p re ­

m ière  fois qu 'e lles  y  v iennen t.  M ais vous , M, le 
com te, e st-ce  q u e v o u s  ne  les  aviez po in t encore  
aperçues ? Ç a m 'é to n n e .  V ous ne  vous  p rom enez  
donc  pas du  côté d 'A m agny^ U n  b eau  château , i l  

y  a  aussi u n  village d u  m êm e n o m  où  m adem oi­
selle H élène fait b eaucoup  de  bien , elle y  va so u ­
v e n t  v is ite r  les  pauvres  e t  les  m alades . C'est 
presque  coujours M am m ie q u i l 'accom pagne...  q u i  
accom pagne les  d eux  cousines .  M am m ie e s t  e m ­
ployée chez m adam e la  b a ro n n e  c o m m e  l in g è re ;  
c’est u n e p e r s o n n e u n  p e u  ru s t iq u e ,  m ais  b ie n  re s ­

pectable.
—  Si respec tab le  q u e  soit M am m ie, je  cro is  que  

m adem oiselle  Éliane s 'affranchit vo lon tie rs  de  sa 
surveillance, fît o b server  Lionel. »

L e  garde sou rit .
•c O h  I  p o u r  ça, o u i,  d i t - i l  ;  m adem oiselle  Éliane 

est u n e  p e ti te  l ino tte  é tourd ie , q u i  a im e  à v o ler de 
ses p ropres ailes. J e  vous  a ssu re  qu ’elle d o n n e  d u  
fil à  re to rd re  aux  g ens  de m adam e, e t  q u ’elle  mec 
souven t à l 'épreuve  la  pa tience  de  M am m ie ; mais 
celle-ci e st u n e  fem m e de  sens, q u i  s a i t  co m m en t 

il  fa u t  s 'y  p rend re  avec les h é ritiè res  exigeantes fit 
capricieuses.

' — 11 n e  pleuc plus, in te r ro m p it  L ionel qu i ne 
se  souciait pas d 'écoucer davantage l'é loge de 
M am m ie. J e  recourne  chez  m o i,  b onso ir  fo res tie r ; 
lo rsq u e  vous  viendrez e n  ville , en trez  à  l’hôcel de 
¡a C igogne ,  je  vous  ferai go û te r  un  vin de paille 
q u e  m o n  hôce n e  s e r t  pas à  cout le  m onde . •

A uss itô t q u e  L ionel e u t  regagné  so n  g îte , i l  
o u v r i t  le  t i ro ir  dans  le q u e l i l  avait je té  les le ttres  
q u e  s o n  père  lu i avait envoyées. Il y  en  avait jus­
te m e n t  u n e  p o u r  le  ba ro n  d’A m ag n y ; elle n e  c o n ­

te n a it  q u 'u n e  v ing ta ine  de  lignes, e t  la  signature  
en  é ta it  illisible, Dès le  lendem ain , le  jeune hom m e 

la p o r ta  au  d estinata ire  ; celui-ci le  re çu t dans  son  
cab inet de  travail e t  lu i  fit l’accueil le p lus  em ­
pressé .  L a  le t t re  avait é té  écrite  p a r  u n  des cou­

sins de  m adam e d 'A m agny ; cela su rp r it  n o tre  
m a rin  qu i n 'e û t  pas c ru  q u e  so n  père connaissait 
cecte famille. 11 est inu tile  d’a jou te r  q u e  ce t te  su r ­

prise  ne  fu t  p o in t  de  celles q u 'o n  p e u t  appeler
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d ésag réab lís ,  e t  q u e  L ionel b é a i t  au  c on tra ire  son 
é to ile .  L e  b a ro n  voulue ab so lu m en t le  r e te n ir  à 
d în e r ,  e t ,  q u a n d  ils e u re n t  causé u n  in s ta n t ,  il 
p roposa  de  le  p ré sen te r  à m adam e d 'A m ag n y  et 
a u s  jeunes  filles.

La cbâiela inc  te n a i t  son  cercle  dans  u n  salon 
d o n t  les p o rte s -fen é tres  o u v ra ie n t s u r  u n e  te r ­
rasse  om bragée  p a r  d e s  catalpas. I l  y  avait quinze 
o u  v ing t pe rsonnes  a u to u r  d’elle. L es dam es  t r a ­

vaillaient à  l ’aiguille  e t  les  h o m m e s ,  d e b o u t au- 
prfis du  p iano , sem bla ien t é co u te r  avec ravisse­
m e n t  la  be lle  vo ix  d’É liane , qu i c h a n ta i t  u n  a ir  
d e  b ra v o u re e n  s 'accom pagnan t elle-m êm e. Lorsque 
L io n e l e n tra ,  la  je u n e  m usic ienne  p a ru t surprise , 
p resque  m écon ten te ,  e t  elle  regarda  ce t in tru s  en  

abaissan t ses longs ciU avec u n e  p e ti te  m in e  h a u ­
t a in e ;  m a is  ce n u a g e  passa  v i t e ,  e t  dés q u e  
M . d ’A m ag n y  e u t  n o m m é  M, le  c o m te  de  T h ise ,  
e lle  se  dérida  e t  da igna  lever ses  beaux  yeux.

A p rè s  avo ir salué les  pe rso n n es  auxquelles  on  
le  p ré sen ta it ,  L ionel chercha  du  regard  la  g ra ­
c ieuse  en fan t qu ’il avait re n c o n tré e  chez  le  garde 

fo restier. I l  ne  la  tro u v a  p o in t ,  m ais  il aperçu t 
so u s  les catalpas d e u x  ou  tro is  jeunes  ñ lle s ,  
à  dem i-cachées  p a r  le  feuillage, e t  i l  lu i sembla 
reconnaî tre  la  ta ille  m ince  e t  les  cheveux d 'o r  de 
l ’a im able  Hélène, T o u tefo is  il n ’e u t  pas le  lo isir 
d ’exam iner m in m ieu se m en t la  te rra sse ,  les jeunes  
filles e t  les catalpas, m adam e d ’A m ag n y  lu i  p a r ­
la i t  e t  i l  ñ l l a i t  lu i  répondre .

P e n d a n t ce tem ps , É liane  causa it to u t  bas avec 
son oncle.

g Q u 'es t-ce  q u e  ce n ouveau  v e n u ?  lu i d e icaoda- 
t-e lle .  O ù  l 'av e z .v o u s  découvert?  S on  t i t r e  e s t  de 
b o n  a lo i?  E t  ses d é co ra t io n s . . .  >1 en  a  t ro is  ou 
q u a t re . . .  o ù  les a - t - i l  pèch é es?  11 est b ien  de  sa 
p e rso n n e ,  m ais on  d ira it  q u 'i l  v ie n t de  l’a u tre  
m onde . P o u r ta n t ,  j’ai vu  ce t te  ñgure-lá  que lque  

parc. L e  connaissez-vous  beaucoup  m o n  cher 
oncle  ?

“  T a ,  t a ,  t a ,  q u e  de  q uestions  ! rép liqua 

M , d ’A m agny  en  sou rian t.
— Refuseriez-vous d’y  ré p o n d re ?
— N o n ,  c er te s .  C e je u n e  h o m m e ,  m a  chère  

am ie , v ie n t e n  efTet de l 'a u tre  m o n d e  : l’année  
d e rn iè re ,  à  pare ille  époque, i l  é ta it  en  Patagonie, 
C’e s t  u n  m a rin  d is t in g u é , e t  il a ppar tien t à u n e  
t rè i-an c ie n n e  fam ille ; â  la  vé ri té ,  so n  p è re  est 

p resque  sans  fo r tune , m ais il a  u n  oncle ...
— 'Vieux, m a n iaq u e , rich issim e, d o n t  il do it  

h é r i te r?  in te r ro m p it  Éliane,
— P réc isém en t,

— A h  trè s -b ie n ,  je  vous  rem ercie , v o ilà  to u t  ce 
q u e je  désirais savoir.

— É liane , d i t  la  b a ro n n e  en  é le v an t la  voix , tu  
devrais  é tu d ie r  ta  c av a t in e ,  m a  chère  e n fa n t ;  
songe  q u e  n o u s  a u ro n s  beaucoup  de  m o n d e  au  

c o n ce rt  d e  ce  so ir . •

L a  jeune  fille secoua 1a t£te.

"  M a  ta n te ,  répond it-e lle ,  je  v oudra is  q u e  vous

fussiez assez  b o n n e  p o u r  re m e ttre  le  c o n ce rt  à 
u n  a u t re  j o u r ;  je  su is  en rouée,

— E n ro u é e ?  D epuis  q uand?
— J e  ne  sa is ...  cela  m ’e s t  v enu  su b ite m en t ,  je 

cro is .

—  £ t  à quo i em ploierons-nous  n o t re  soirée?
— A  des jeux  d ’e sp r i t ,  m a  ta n te ,  d i t  le  ba ro n  

e n  con tre fa isan t p la isam m en t É liane. °

Celle-ci s o u r i t  ; e t,  au  lieu de  re p re n d re  sa  place 

a u  p iano , elle  alla  s ’asseo ir  au p rè s  de  m adam e 
d 'A m a g n y ,  e t  la  conversa tion  d ev in t  générale.

C ependan t L ionel c o n t ln u a i tà  je te r  des regards 

fu rtifs  s u r  les catalpas, e t l e  b a ro n ,  q u i  s’e n  aperçu t ,  

d i t  lo u t  à  c oup  :
« E h  mais, je  n 'a i  pas p ré sen té  M , d e  T h ise  i m a  

p e ti te  H élène . V oulez-vous, m o n s ie u r  le  com te, 
q u e  je  vous  conduise  a u p rè s  d’elle ? ■

Le jeune  h o m m e  se  leva  avec  em pressem en t,  e t 
e n  accom pagnan t a u  ja rd in  le  m a ître  de la  m ai­
son , il lu i  racon ta  c o m m e n t  il avait rencon tré  
H é lène  chez  le  fores tie r, e t  quelle  m éprise  i l  avait 

eu  la na ïve té  de  c o m m e ttre .  Cela f i t  r i r e  M . d’A- 
m agny , e t  il e n  parla  à  sa  nièce  to u t  e n  l 'abor­
d a n t .  E lle  r i t  auss i ,  e t  salua  M , de T h ise  com m e si 

elle  l ’e û t  v u  dé jà  d a n s  le  m onde.
H é lène  e t  ses deux  am ies  s’occupa ien t à  c o n ­

fec tionner des f leurs  ariificielles, e t  elles é ta ien t 

assises a u to u r  d’u n e  tab le  q u i  su p p o r ta it  l’a tt ira i l  
dé lica t  e t  c h a rm a n t  des fleuristes .

•  M esdem oiselles , le u r  d i t  le  b a ro n ,  savez-vous 

q u e  c 'e s t  t rè s -m a l  de  faire ban d e  à  p a r t?  P o u r ­
quo i ne  re s tez -vous  pas au  sa lon  com m e to u t  le 

m o nde  ?
— P arce  q u e  n o u s  av o n s  u n  m eilleu r  jo u r  ici, 

m o n  c h e r  onc le , e t  q u e  U  n o u s  ser ions  trop  

em barrassan tes.
— E n  ce  cas, laissez vos b rim borions ,  e t  venez 

r i r e  e t  p ia n o te r  avec les au tres .
— Im possib le , m o n  oncle, n o u s  som m es très- 

pressées,
__P auvres  pe tite s  o uv riè res ,  p o u r  q u i  travaillez-

vous  d o n c l »
H élène  se p e n ch a  e t  lu i d i t  q u e lques  m o ts  à 

l’oreille.
« C’est d ifférent, reprit-il,  e t  d u  m o m e n t  qu ’il 

s’ag it. ..
—  C h u t  1 fit la  jeune  fille e n  m e tta n t  u n  doigt 

s u r  ses lèvres.
— Bon, b o n ,  je  serai d iscret , p o u r  q u i  m e 

p re n d s - tu ?  J e  voulais  d i re  seu lem en t q u e  vous 
pouvez  c o n tin u e r  v o tre  trava il,  m esdem oiselles  ; 
cela  ne  n o u s  e m p ê ch e ra  p o in t  d e  cause r.  »

Ils  c ausè ren t e n  effet, m ais  d e  q u o i?  D e la p lu ie  
e t  du  beau  tem ps , s 'i l  fa u t  le  d ire .  H é lène  parla it 
p e u ;  ses am ies  é ta ien t e ncore  p lus  silencieuses, et 
so u v en t leu rs  vo ix  t im ides  fu ren t  couvertes p a r  
le  r ire  c h a rm a n t  d ’É liane , q u i  te n a it  dans  le 
sa lon  de  sa  ta n te  le  dé  de l a  conversation . Ce 
n’é ta i t  pas sans  motifs q u e  ce t te  belle  Eliane 

faisait re m e ttre  le  c o n ce rt  à  u n  a u tre  jo u r ,  Eile 
v ou la it  éb lou ir  u n  p e u  ce c o m te  de  T h ise ,  qu 'e lle
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a v a i t  regardé  $i dédaigneusem ent, lo rsqu ’elle ne 
connaissa it n i  so n  n o m  n i  so n  t iir«  ; o r  e lle  n ’éta it 
pas sû re  de  sa  partie , tand is  q u ’elle  l’é ta it  d e  son  
esp r it .  L e  m ieux  é ta it donc de  passer la  so irée  à 
deviser s u r  la  te rra sse .  Cela ne  fil pas le  com pte  

de  to u te s  les  personnes  q u i  v in re n t au  châ teau  
ap rès  le  d în e r ;  m a is  la  capricieuse jeune  ñlie  ne  

consu lta  pas le u r  g oû t.
L a  m anière  d o n t  on  em ploya la so irée  p e rm it  

à  L ionel d ’é tu d ie r  les gens  au  milieu desquels  il 
se  trouva it,  L e  ba ro n  lu i  p la isait b eaucoup  ; 
c 'é ta i t  u n  h o m m e  sérieux , qu i avait des principes 
très-fe rm es et u n e  m ora le  sévère . Cela frappait 
d 'a u ta n t  p lus  le  je u n e  marin> q u e  m adam e d ’A m a­
g n y  lu i  paraissa it ê t re  u n e  fe m m e  frivole.

D e œ adem oise lle  H é lène  il n e  savait tro p  q u e  
p e n s e r ;  elle  sem blait b ien  ins ignifiante , mais 

l 'é ta it-el le  rée llem ent?  11 fa llu t p lus  d ’un  jo u r  au 
je u n e  h o m m e  p o u r  ré soudre  cette  question . 
É liane, elle, n ’é ta i t  p o in t  d u  to u t  u n  problèm e, 
m ais u n e  b o n n e  p e ti te  pe rso n n e  q u i  avait 1c 
c œ u r  s u r  la  m ain . L ionel la  c o m p rit  im m é- 

.d ia te m e n t  e t  re s se n ti t ,  t rè s -v ite  auss i ,  u n e  vive 
sym path ie  p o u r  elle. Si elle m a n q u a it  abso lu ­
m e n t  de  t im id ité ,  si elle  pa rla it  h a u t  e t  p lus  
souven t qu ’à  so n  to u r ,  si elie  ne  faisait po in t 
m ys tè re  d e s  dons  h e u re u x  q u 'e lle  avait reçus  de 
la  n a tu re ,  cela ne  pouva it c h o q u e r  u n  h o m m e  qui 
avait v is ité  les  pays les  plus d iv e rs ,  e t  s ’é ia i t  vu 

adm is  to a r  à  t o u r  dans  la  société des dam es océa­
n ie n n e s  et des jeunes  filles de  la  libre  A m érique . 
Ii re m a rq u a i t  avec p la is ir  q u ’É ltane  é ta it  fo r t 
in s tru i te  e t  c onnaissait  trè s -b ien  les  choses d o n t  
elle  p a tla it .  D u  res te ,  elle ne  chercha it  p o in t  i  
b r i l le rau x  dépens  des au tres ; au  c on tra ire ,  ec L ionel 
en  étaic su rp ris  e t  charm é.

II y  avait chez M . d 'A m agny  des g e n s  distingués 
sans  d o u te ,  m ais  il y  v e n a i t  auss i de  ru s tiques

prop r ié ta ires  cam pagnards , et d e s  fem m es p lus  

h ab ituées  à  so igner l e u r  m énage  q u ’à  faire cercle 
chez u n e  b a ro n n e . M adam e d’A m ag n y  avait vou lu  
1a vie de  château , e t,  n 'e n  a y a n t  p a s  tro u v é  tous  
les é lém en ts ,  il lu i avait b ien  fallu in v ite r  des 

personnes, fo r t  estim ables a ssu ré m e n t,  m a is  q u e  le  
com m erce  du  m o n d e  n’avait p o in t  façonnées. 
O r ,  b ien  lo in  d 'e n  im pose r  à  ces tim ides v iolettes , 
É liane  le u r  venait c har itab lem en t en  aide : elle 
le u r  fou rn issa it  les  m o ts  qu 'elles chercha ien t,  
achevait le u rs  p h rases  e m b arrassées ,  les re ­
m e tta i t  dans  le  b o n  c h em in , n o n  pas d’un  a ir  
pédan t ec frondeur,  m ais  avec t a n t  de simplicité 
e t  de  n a tu re l ,  q u ’elle  sem bla it  s’ap p ro p rie r  leu rs  
idées, ab o n d er dans  le u r  sens  e t  p e n se r  com m e 

elles,
« V oilà  le  nec p lu s  u llrà  d e  la  po litesse  ec du  

savoir-v ivre , se  d isait le  je u n e  m a r in .  J e  n ’aurais  
pas c ru  qu ’on  p u t  m e ttre  avec a u ta n t  d’adresse  et 
d ’obligeance son e sp r it  au  serv ice  du  p rochain . ■

C om m e o n  le pense b ien , L ionel n e  ta rda  guère
Il fa ire  u n e  seconde  v is ite  à la  b a ro n n e , puis  u n e  
tro isièm e , puis  à  deven ir u n  des h a b itu é s  d e  la 
maison. O n  le tra i ta i t  avec u n e  d is t inc tion  to u te  

particu liè re , e t  i l  é ta it  c harm é  de  p o u v o ir  em ­
ployer a insi ses lo is irs .  D u  res te ,  i l  avait grand  
beso in  des conseils du  b a ro n ,  auquel i l  avait 
expliqué le  m o tif  q u i  le  re te n a it  en  ce pays. 
M. d’A m agny  connaissait m ieux  la procédure  que  
n o t re  m a r in ,  e t  s’accom m odait m ieux  auss i des 

le n te u rs  de  la  justice  au  p ied  b o i te u x ;  i l  p r i t  en  
m ains  les  in té rê ts  du  m arqu is  de  T h ise ,  a lla  v o ir  
avoués e t  avocats , e t,  grSce à so n  zèle, les  créances 

q u e  le  b ou illan t je u n e  h o m m e  a v a i t  eu  g rande  
envie  de  je te r  dans  le  feu d e v in re n t de  fo r t bons 

titres .
M i c h e l  A i; b b a y .

¡.La su ite  au  procha in  num & o.)

U N E  N O C E  AU V IL L A G E

La c loche, de  ses joyeux  sons,

R em plit  le  village e t  la  pla ine .

C’est la  noce d e  M adeleine 

Avec J e a n ,  le  ro i des garçons.

L e u rs  sim ples hab its  s o n t  en  la ine , 

A ux cham ps, on  y  va  sans  façons.

M ais leu r  £m c inno c e n te  est p leine 

D 'a m o u r ,  d ’espoir e t  d e  chansons .

Ils  o n t ,  p o u r  e n tre r  en  m énage.

Elle, ses doigts , so n  gai courage.

Son  âm e  e t  so n  visage e n  Heur.

L u i ,  s o n  re n o m , sa bonne  m ine .

Ses b ra s  vaillants , so n  vaillant c œ u r.

E t  to u s  d eux  ia  g râce  divine.

A, DE S£gub.
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R e v u e  M u s i c a l e

LA R EIN E INDIGO. —  LA. TOUR DE BABEL. —  L'AMOÜR AFRICAIN. 

MATINEE MUSICALE DE M“ ’ LAFAIX 6 0N T IÉ .

A
LLOMSI courage ! ¡1 6 u t  a jo u te r  so n  re ­
fra in  a u x  com ptes  re o d u s  des n o u v e au ­
té s  qu i se p ro d u ise n t ;  i l  fau t parler 
d’opére tte s  ec d e  concerts ,  q u an d  la n a ­

t u r e  exhale ses  p lus  douces, ses p lus  poé tiques  

m élodies. Il fa u t  d ire  à l a  source  : cesse  de  b ru ire ;  
à  l’o is e a u :  suspens  ta  chanson ; à  la  brise  : r e ­
m o n te  à  tes  h a u te u rs .  I l  fa u t  d ire  à  la  fleu r : 
garde te s  parfum s ; \  l 'in sec te  : d o rs  dans  to n  
l i t  de  m ousse ; a u x  étoiles : couvrez-vous d 'u n  
nuage  obscu r .  A lors ,  o n  a llum e  u n e  lam pe fu ­

m euse , e n  se b lo t t i t  dans  u n  fauteuil, e t  l i ,  le 
m e n to n  dans  la  m ain , o a  pense , o n  cherche  ses 
souven irs ,  on  récapitule.

V o y o n s , à  trave rs  le  b rou il lard  de  tr ip les  
c roches  q u i  enveloppe n o t re  m ém o ire ,  qu 'a llons- 
n o u s  cho is ir  p o u r  e n  fa ire  pa rt  i  n o s  lectrices 7

P a r  o rd re  de  d a tes ,  c o m m e rç o n s  p a r  la  "T^ine 
In d ig o .

Le n o m  de  S trauss  a  p a rc o u ru  l’u n iv e rs  s u r  les 
ailes en tra înan tes  d e l à  valse e t  de  U  polka. C 'e s t  le 
n o m  d 'u n e  famille cé l ib re  q u i ,  de  père  en  ñ ls , se 
t ra n sm e t avec le  ta le n t,  avec la verve e t  l 'in te lli ­
gence. C e n o m  seu l fait s au te r  la  jeunesse  e t  sou ­
r i r e  les v ieillards. Les a rtis te s  qui se  vouen t à  la 

m usique  légère ,  com m e les  com positeurs  qu i se 
c o n sa c re n t à la  m usique  sér ieuse , le  p ro noncen t 
avec u n  égal respect. —  M on c h er  am i, disait 
Offenbach à J o h a n n  S trauss ,  l 'au te u r  d e  la  R e in e  
Ind igo , falles d e s  opére ttes ,  fa ites  des opére ttes ,  

faites des opére tte s  I Berlioz a  écr i t  que lque  part,  
q u 'i l  y  avait p lus  de  m u s iq u e  dans u n e  v a lse  de 
S trau ss  q u e  dans  b eaucoup  d 'opéras  applaudis. 
R eb e r ,  dans  so n  vo lu m e  de  N o tes  de 
consacre  to u te  u n e  page élogieuse à  Jo h an n  
S trauss ,  e t  C harles  L am oureux , le  g rave chef 
d 'o rch e s tre  de l 'h arm o n ie  sacrée ,  se  fa it  jouer 
chaque s o ir  la  p o lk a  des M asques.

J o h a n n  S trauss  h ab ite  l’A llem agne ; m ais  o n  
a ssu re  q u e  l’accueil en thousias te  du  public  pari­
s ien  le  décidera à  re s te r  en  F rance , o ù  so n  frère  a

c o n q u is  depuis  t a n t  d’années  de  si lég itim es 
succès.

C 'est à V ienne q u e  fu re n t  représen tées, p o u r  U  
p re m iè re  fois, les œ u v re s  théâ tra le s  de  J o h a n n  

S trauss .  L a  R e in e  In d ig o , U  C arnava l de R o m e ,  
la  C hauye-Souris  e t  C aglio itro  o n t  a tte s té  les  q u a ­
lités scéniques d u  p rince  de  la  valse . N o u s  n 'a ­
vons  Ì  p a r le r ,  très-rap idem ent d 'a illeu rs ,  q u e  du  

p re m ie r  de ces ouvrages, re p ré sen té  ré c e m m e n t  
a u  th é â tre  d e  la  Renaissance.

I l  fa u t  p asse r  s u r  le  lib re tto  q u i  n ’a  nu lle  va leur 
à  nos y e u ï ,  e t  n 'a  d’in té rê t  p o u r  p e rsonne . D e la 

partie  m usicale , trè s -se r ré e  e t  très-vivante, c itons; 
¡e Chceur des B a y a d è re s ,  t rè s -h a b ile m e n t ta illé  e t  
ch an té ,  l ’ao d an te  d e  la  ch an so n  de l 'àn ie r,  l’in tro ­
d u c tio n  d 'u n  délicieux te rz e tto ,  u n e  pe tite  m arche  
o rien ta le  q u i  a  beaucoup  de  cache t,  p u is  l 'a r ie t te  :

Pauvres femmcsT 

Le g ran d  ensem ble  sy llab ique  ;

O h  1 que je suis bétel

e t  la  m arche  fo r t re m a rq u a b le  qu i te rm in e  le 
finale.

A u  second  acte, u n  c h œ u r  d’u n e  trè s -b e lle  fac­
t u r e :

La n u it  est tiMe.

u n e  m a rc h e  égyp tienne  c h an tée ,  très-caractéris ti­
q u e ; u n  joli d u e tto ,  u n  c h œ u r  de so ldats  fo r t  o r i ­
g ina l ; l a  berceuse  e t  la  s t re t te  du  finale ;

Sonne, soone.

A u  tro is ièm e  acte  ; la  scène d u  m arch é , l’a ir  d e  
B abazouk  e t  u n e  ty ro l ien n e  ch a rm a n te .

Q ue lques  c ritiques  o n t  déclaré  q u e  la  partition  

de  S trau ss  n 'é ta i t  q u 'u n e  longue  valse e t  u n e  sé­
m illante  p o lka . I l  y  a beaucoup  d ’exagération dans 

ce jugem ent. P lu s ieu rs  m orceau* , en  effet, o n t  le
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rh y th m e  àe  la  m u s iq u e d e  danse. C e so n t les cou­
p le ts  d u  T u r c ,  l 'a i r  de  Jan ino ,  les  couplets  du  
'Voltigeur d 'A m o u r ,  e t  c eux  d u  brind isi le  M «rle  

B la n c .  M ais il esc im possible de  Tsire u n e  o pére tte  
e n  t ro is  actes , s a n t  q u e  le  côté  p im p an t e t  comi­
q u e  d e  ces so rtes  d 'ouvrages ne  p rê te  à  la  m usique  

de  d a n se ,  Les com positions  si variées e t  si n o m ­
b reu ses  d ’O ffenbseh ne  m etten t-e lle s  pas e n  belle 

h u m e u r  les  petits  pieds de n o s  danseuses  ?
E nfin ,  p u isq u e  l’o pére tte  a  conquis  son  d ro it  de 

cité, p u isq u e  c e 'g e n r e  d e  c o m p o si t io n s ,  nous  
a llions d ire  d e  c o rru p tio n s ,  est a dop té  p a r  le  g oû t 
frança is , — ce q u i est u n e  de  n o s  dou leu rs  d’a r ­
t is te ,  — il  fau t c h ercher  le  m ieux  o ù  il se  trouve. 
A  ce  t i tre ,  il n e  faut p as  é c rase rd ’u n  do ig t bru ta l 

la  fleu r d u  pan ier ; n o u s  devons  d és ire r  q u e  des 
ho tn m e s  com m e J o h a n n  S trau ss  offren t souven t 
à  n o t re  public  des ouv rages  q u i,  sous  u n  coloris 

léger, la issen t apercevo ir la  v raie m usique .

O n  a  exécu té , i l  y  a  peu  de  tem ps, a u  Théâtre- 
Ita lien  u n  c oncerto  inéd it d e  M . R ub inste in  in t i ­
tu lé  ; la  T o u r  de  B abel, d ram e  bib lique.

N o u s  avons en tendu  au tre fo is , d u  m êm e a u te u r ,  
des lieders d’u n  carac tère  s i  poé tique  e t  si h a rm o ­
n ieux , d es  œ uvres  de  m u s iq u e  de  c h am b re  si 
ch arm a n tes  e t  s i  savoureuses ,  q u e  la  nouvelle  

com posi tion  nous  a  frappée d’é to n n e m en t .  Le 
p re m ie r  m orceau , ab so lu m en t incom préhensib le, 
est de ce  g en re  h ru y a n t  e t  excen tr ique  qu ’on t 
adop té  p lus ieurs  a u te u rs  m odernes.  Le d é b u t  de 
ce  g ran d  d ra m e  m usical est écr i t  dans  u a  style 
diffus, dépou rvu  de  grâce e t  vo lo n ta irem en t d é ­

so rd o n n é .  L e  sujet, la T o u r  de  B abe l,  où  p e r ­
sonne  ne  pouvait s’e n te n d re ,  a - t - i l  g u idé  l’a u te u r  
dans  cette  voie tapageuse  e t  o bscu re  ! nous  l ’igno ­
ro n s  i e n  ce cas, ce serait u n  m a n q u e  de  b o n  s e n s . , 
Ce n ’est pas à  trave rs  u n  b ru i t  in su p p o rtab le  et 

d isco rdan t q u 'o n  p e u t  sais ir u n e  idée , se  fo rm er 
u n  th è m e , e t  e n t re r  dans la  pensée d u  m usic ien . 
Q u 'u n  b eau  calent com m e celui d e  M . R ubinste in  
se fourvoie à  ce  p o in t ,  c’est incroyab le  1 C om ­

m e n t  a-t-il pu  cro ire  u n  in s ta n t q u e  le  public  le 
su iv ra it  d ans  ce t te  ro u te  d angereuse  ? L a  violence 
est-elle  d u  gén ie , le  b ru i t  est-il l’in sp ira tion  ? Les 
dissonances ta t ig a n te sq u i  c h o q u e n t  l'ore ille  dans 
cc  p re m ie r  ta b le a u ,  on t c e r ta in em en t b e a u ­
coup  n u i  à  l'efTet qu ’a u ra ie n t  dû  p rodu ire  p lu -  
s ieurs  pages rem arquables  e t  qu i e u sse n t é té  fort 
re m a rq u é es ,  sans u n  m auvais  voisinage.

Ce n ’est g uè re  q u 'à  la  seconde m oitié  du  con­
ce r to  q u e  la  lum iè re  com m ence  i  se  faire. O n  

sen t ,  a lo rs  s eu lem en t,  q u e  le  com posi teu r  aban ­
d o n n e  so n  s y s tè m e , p o u r  adop ter la  m é thode  
vraie . L ’orage est u n  m orceau d 'u n e  pu issan te  
orig inali té  : l 'a ir  d e  N e m ro d :

O h l  quel roseau que la puissance humaine t

en  m i  bém ol m in e u r  est d 'u n  s ty le  large e t  écla­
tan t.

Les t ro is  ch œ u rs  successifs des Sém ites, des 

C ham ites  e t  des Japhétides  o n t  ravi l'assistance, 
revenue  à  u n e  possib ilité  d 'exam en .

Ce d e rn ie r  s u r to u t  e st d 'u n e  grâce exquise  et 
so n  dess in  m élodique e s t  d 'u n  c harm e  en tra înan t.  
L a  de rn iè re  p a r t ie  de l’a ir  d 'A braham  ;

Ht tous les hommes sont frères,

est d’u n e  b o n n e  e t  h a rm o n ie u se  cou leur.
P o u rq u o i  M . R u b in s te in  n o u s  a -t-i l  gâ té  cette  

p u re  jouissance  p a r  le  b ru it  assou rd issan t d’un 

trip le  c h œ u r  q u i  n o u s  ram ène  a u  procédé inqua ­
lifiable d u  d é b u t?

Sans les efforts in te lligents  de  M. D anbé  q u i,  à 
force de tact, d e  m e su re  e t  d e  savo ir , a  su  adoucir 

les  ang les  t ro p  ru d e s ,  e t  m e tire  en  lum iè re  les 
pa rtie s  v ra im ent belles de  ce t ouvrage  é trange , le 
navire  le  R u b inste in  so m b ra i t  e n  p le ine  m e r ,  et 
n 'a u ra it  p ro bab lem en t laissé q u e  quelques  rares 

épaves. L e  c o m p o si teu r  do it  a u  c h e f  d 'o rches tre  
l e p lu s  beau des c ierges bén its .

B eaucoup de  jeunes  m usic iens  s’en  p ren n e n t 
a u s  h om m es  de  leu r  t r i s te  destinée. — J e  sens  en 

m oi l'étoffe d 'u n  m a ître ,  d isen t-ils  dans les huis  
clos de  l ' in t im i té ;  Us se  m e t te n t  a u  trava il,  com ­
p o sen t le  jo u r  et la  n u it ,  ob tien n e n t des aud i­
tio n s  e t  fo n t fia sco ,  pu is  ils s 'en  v o n t  c o u r ir  le  
m onde, rép é ta n t à  qu i veu t les  en tend re  q u ’ils 
so n t m éco n n u s  ec repoussés, q u e  la  société est 
cariée jusqu’a u x  en tra il le s ,  q u ’elle  vieillit dans 
ses haillons e t  q u ’elle repousse  les  rénovateurs  : 
d isons-le, en  to u te  f ranch ise ,  beaucoup  de  jeune : 
g ens  qu i se  v o u e n t  à  l ’é tude  de  la  m usique  t ie n ­
n e n t  m oins  c om pte  de  ce  q u i  a été fait q u e  de  ce 
qu i se faic. A u  l ieu  de  su iv re  les  vraies voies de 
l 'a r t  ly rique, ils s 'accrochen t a u x  épines des p ro ­

cédés m odernes,  o ù  le  public  n e  p e u t  les  suivre . 
H e u re u se m e n t  i i  se  re ncon tre  que lquefois  des 
na tu re s  travailleuses e t  c ra in tives  q u i,  s’in s p ira n t  
de s  bonnes  t ra d it io n s ,  m e tte n t  à  profit ¡es dons 

d e  le u r  im agina tion  p o u r  se  p rép a re r  sans  faste e t  
sans  b r u i t  u n e  carriè re  honorab le .  M . Pa ladühe 
e s t  d e  ce  n o m b re .  — Ce jeune ho m m e, encouragé  
p a r  les som m ités  de  l 'a r t ,  a  com posé, s u r  u n  li­
v re t  d e  M, Legouvé, u n  pe ti t  opéra  d o n t  le  l i t r e  
e st ; l’A m o u r  a fr ica in . A -c-il o b te n u  d u  succès? 
N o n ,  nous  le  d iso n s  carrém ent.

N o u s  avons  observé avec u n e  a tte n tio n  scrupu ­
leuse  les  défaucs q u i  o n t  en tra îné  la  chucede  la par- 

cicion, e t  nous  y  avons re connu  seu lem en t l ’incx- 
pérlence  de  1a jeunesse ,  le  m an q u e  de  savoir-faire, 
voilà touc. L 'h ab itu d e  d e  U  scène u n e  fois p rise , la  
lo n g u e u r  b s tid ie u se  des développem ents cessera; 
les  broussailles enlevées, q u e  restera-c-il? u n  charm e 
m élodique, n a tu re l  e t  e n tra în a n t ;  u n e  application 

p lu s  ju s te  de  la  m usique  au  l ib re tto  fera  reconnaître
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chez le mu.sicien, u n e  tendance  b ie n  caractérisée  
vers  le  genre  s im ple , m élancolique  e t  ten d re ,  
a u q u e l se m ile  parfois beaucoup  de  verve e t  de 
ro n d e u r .  Mais il faudra p o u r  cela q u e  M. Paladilhe 

choisisse avec so in  ses  livrets , e t  n ’a i t  pas l 'am b i­
t io n  de  dépasser la  m esu re  q u i  lu i  e s t  p ro p re .  Les 
g randes  œ u v re s  n 'a p p a r tie n n e n t qu ’aux  génies 
exceptioQ nels ;ilest d 'au tres  chem ins  p lus m odestes

o ù  l 'h o m m e  p e u t  a cq u é rir  u n e  belle e t  solide r e ­

n o m m é e .  N o u s  n ’hésitons  p a s  à  cro ire  que 

M . Paladilhe  les su iv ra .
L a  ch an so n  espagnole de la Fiorentîiia^  le  chœ ur 

desO Iiveife î , lescoup le ts  des-4 6 ei7 /e s ,lequ inque tte  
du  u n  c h a rm a n t d u e tto ,  u n e  m arche  arabe,
to u t  cela e st frais, je u n e , m élod ique , p é n é t ra n t .— 
N o u s  le d isons  en  to u te  conscience, le  nouveau  
com posi teu r  e st appelé  à  u n e  s i tu a tio n  h o rs  ligne; 
n o u s  l’e spérons  e t  t o u t  le  fe it  prévoir.

Le m onde  m usical de P a r is  connaît le  ta le n t  de

m adam e L a fa i i  G ontié , l 'é m in en t  professeur de 
c h a n t ;  k  c ho ix  et la  varié té  des com posiiions 
qu 'e lle  recom m ande au x  jeunes  filles, e st le  tém oi- 

gnage  le p lus  cer ta in  de  so n  é ru d itio n  e t  de  son  
g o û t .  A jou tons  q u e  la  d ic tion  p u re  e t  b ien  accen ­
tu é e  des éléves, e s t  encore  u n e  m anifestation  de 
i 'in ie lligence , à  la  fois ü n e  e t  élevée, d a  p rofesseur.

D e rn i i rc m e n t  u n e  fo r t belle  m atinée  m usicale , 
o rgan iséepar m a dam cG on tié ,  a  réun i l’essaim char- 
r a a n td e s e s  élèves, a u q u e l s e s o m  joints q u e lq u es-  
u n s  des a rtis te s  connus  de P a ris .  C itons  p a rm ieux , 
m adem oiselle  M arie S fc rc tin ,  M .N ic o t d e l ’Opéra- 

C om ique , M . T élés in sld  d e là  Société  d u  C o n se r ­
vato ire , M . P le t  du  G ym nase e t  M . Soum is  
accom pagna teu r de  l 'O p éra  C om ique . Il va  sans 
d ire  q u e  les élèves se  s o n t fait a d m ire r  de  l’audito ire , 

q u e  m adam e G ontié  a  o b te n u  u n  lég itim e succès, 
e t  q u e  les a rtis te s  conviés au  c o n ce rt  onc déployé, 
chacun  dans  u n  g en re  d ifférent, le  u l e n t  re m a r ­
q uab le  auquel ils do iven t u n  n o m  ju s te m en t 

apprécié.
M a r i e  L a s s a v r u b .

C o r r e s p o n d a n c e

J E A N N E  A F L O R E N C E

I
L  fau t q u e  tu  sois b ien  préoccupée  p o u r  m ar- 
c h e r  a insi ,  sans  t 'e n  apercevoir, s u r  les  pieds 

d e  tes  b o n n e s  am ies,  disais-je l’a u t re  jou r,  en 
r ia n t ,  à  M arie, n o tre  é tourdie  com pagne  qu i, 
la  tê te  a u  v en t e t  l’e sp r it  je  ne  sais  o ti, a lla it d ro it  

d evan t elle, dans  la  ru e  de la  Paix , sans  faire 
a t te n t io n  à rie n  de  ce  q u i se  t ro u v a i t  s u r  so n  p a s ­

sage ; si b ie n  q u 'e l le  m 'av a it  p re sq u e  je tée  en 
b a s  du  t ro t to i r ,  su r u n e  vieille d am e d o n t  j ’avais,
i  m o n  to u r ,  p a r  r ic o c h e t ,  lé gè rem en t froissé 
la  to ile tte  t rè s .. .  — Us i r o / . ’ —  recherchée  p o u r  
son  Sge.

T a n d is  q u e  j ’adressais  u n e  foule  d ’excuses i  

cette  pauv re  dam e q u i,  fo r t  m écon ten te ,  ra jus ta it 
les  ñ e u r s  cfTarouchées de so n  chapeau cou leu r de 
rose  — tu  as b ien  lu  ; couleur de roset II n 'y  a 
q u 'à  P a n s  q u 'o n  vo it  encore  ces choses-là! — 
m o n  é tou rd ie  allart to u jo u rs  s o n  tra in .

F o r t  h e u re u se m e n t ,  sa  s œ u r  Lucie , qu i m a r ­

c h a i t  de rriè re ,  avec la  fem m e de  c h am b re  de  leur 
m è re ,  avait to u t  vu  ; elle ra t t rap a  M arie p a r  ie  pan 
de  sa tu n iq u e  e t  la força  de  s 'a rrê te r  enfin , ce q ue 
l i t  M arie en  p o ussan t u n  cri de  joyeuse  surprise  

à  m o n  adresse.

Q uand  nous  eûm es  échangé force explications 
e t  poignées d e  m a in  :

« Y a-t-il ind isc ré tion  à te  dem ander ,  lu i d is - je , 
o ù  t u  te  rends , si absorbée  e t  d 'u n  pas si délibéré 

d è s  n e u f  he u re s  d u  m a tin  1
~  N o u s  a llons à u n  m agasin  qu i annonce , pou r 

a u jo u rd 'h u i ,  l’o u v e r tu re  d 'u n e  l iqu ida tion  e x tra -  
ord ina ire  e t  très~sérieuse, m a  chère  J ean n e ,  répon­
d it ,  avec u n e  g ran d e  v ivacité, M arie n o n  m oins 

sérieuse q u e  la  l iqu ida tion  en  question . O r, lu  
le  sais, le  m eilleur m o yen  de  profite r des bons 
m archés  q u ’il peu t y  avo ir à & ire  en  ces occasions, 
e’est d 'ê tre  p a rm i les  p re m iè re s  a rrivées; et 
co m m e  je v eux  m’ach e te r  u n  éq u ip e m en t com ple t 

p o u r  les  ba in s  de m e r  où  n o t r e  père  a  presque 
p rom is  de nous  m e n e r  au  m o is  d 'aoû t. . .

— T u  as ra ison  de d ire  p resque, in te rrom pit 
L ucie ,  c ar  rien  n 'e s t  m oins  sû r ! . . .  C’est p o u r  cela 
q u e  je  tro u v e  to u t  à  fait p rém atu rée  to n  idée d’a. 
cheter , dès m a in te n a n t ,  des objets  q u i ne  te  se ­

r o n t  nécessaires q u e  si ce p ro je t  e n  l’a ir  réussit.
— B ah  I q u ’im p o r te ? . . .  je n’c n  aura i pas m oins 

fa it  u n  b o n  m arché , m a sccur?
— M ais ce s o n t  les  bons  m arch és  q u i ru inen t,
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m a m a n  te  l’a  répété  cen t  fois, M arie! E t  d’a illeurs , 
q u a n d  lu  au ras  dépensé  in considérém en t to u t  ton  
a rg e n t  p o u r  u n e  chose  q u i ,  fût-elle  auss i av an ta ­
geuse  q u e  possible , ne  te  serv ira  p e u t-ê tre  pas 

c e l te  année , t u  seras  b ien  avancée?
—  J e  la re trouvera i  l’an n ée  p rocha ine . E s t-ce  

q u e  ça n e  s e r t  pas to u jo u rs  u n  costum e p o u r  la 
m e r î

— O ui,  q u a n d  les vers  ne  s ’y  m e tte n t  pa s ! . . .  E t  
en  supposan t m ê m e  qu 'i ls  a ie n t la  politesse de 
respec te r  le t ie n ,  q u i te  d i t  que , ju squ ’au  m om en t 
o ù  tu  pou rras  t ’en  serv ir, tu  n 'a u ra s  pas besoin de 
mille a u tre s  objets  q u i l’eussen t é té  im m édia te -  
m e n tu t i l e s  e t  d o n t  tu  seras forcée d e  te  passer!...

— Q u 'en  penses-iu ,  J ea n n e ?  Est.elle  assez  g ro n ­

d e u se .  c e l te  L u c ie ? . . .
— Pas si g rondeuse  q u e  cela, chère  M arie, je  la 

trouve , au  con tra ire ,  fo r t  p ru d e n te  e t  fo r t  sensée.
—  A h l  b ien , si t u  lu i  p rê tes  m a in  fo r te ,  je bats  

e n  re tra ite ,  moi I...
—  Ce q u i  n e  t ’em pêche  pa s  de  su ivre  quand  

tnêm e ta  p e ti te  idée, Marie.
— A u  fait, p o u rq u o i  pas, si elle  m e semble 

b o n n e  ?...
— M arie, v e u s - tu  q u e  je te  d ise  : t u  es  u n e  pe ­

t i te  e n tê tê o .u n e  p e ti te  im p révoyan te  !...
—  Là, là, calm ez-vous , m es  am icsl C e s t  très- 

m a l  de  se  d ire  ces choses-U  e n t re  sceu rs l . . .  E t  
pu is ,  n e  serait - il  pas p la isan t de  vous  quereller 
p o u r  des a cha ts  q u i  n e  s o n t  p o in t  encore  faits  et 

q u e  vous  ne  t rouverez  peut-ê tre  m ê m e  pas l’occa­
s io n  de  fa ire  d ans  le m agasin  où  vous allez ?

—  O h  I q u e  s i ,  vois p lu tô t! . , ,  s’écr ia  M arie avec 
u n  pe ti t  a ccen t de  tr io m p h e  q u 'e lle  n 'esssya  n u l le ­
m e n t  de  déguiser, e l  q u i  n o u s  p rouva it  su rabon ­
d a m m e n t  qu 'e lle  é ta i t  m o in s  disposée que  jamais 
à  su iv re  les sages conseils de  sa  s œ u r .  »

E n  m ê m e  tem ps , elle s 'a rrê ta  d e v an t le fa m e u i  
m agasin  o ù ,  to u t  en causan t,  n o u s  é tions  arrivées, 

e l  où  l 'o n  apercevait u n e  v itr in e  e n tiè re ,  consa ­
crée  au x  costum es ob je t de  n o t r e  différend. J e  fis 

un e  derniÈre ten ta tive  ;
CI U y en  a ? . . .  repris -je  a lo rs ,  ta n t  p is  p o u r  

to i ,  m a  c h è re ;  car  je su is  en t iè re m e n t  de l’av is  de 
t a  s œ u r  : u n  b o n  m arché , si a van tageux  q u ’il  so it,  
e s t  tou jours  u n e  so ttise  q u a n d  on  n ’e s t  pas cer­
ta in e  d  en  tro u v e r  l’u ti l isa iion . •

M ais n o u s  eûm es  beau  d ire ,  le  c o stu m e  fu t

ache té  et, avec le c o s tu m e ,  mille accessoires char­
m an ts ,  comiBodes. sédu isan ts  i  c roquer ,  j ’en  con. 
v iens,  vo ire  m êm e d 'u n  bon  m arché  inour,  mais 
to u t  auss i inu tiles ,  p o u r  le  m o m e n t,  q u e  ce fa­
m e u x  costum e.

O r ,  juge , Klorence, si Lucie avait ra ison  e n  vott- 
la n t  e m pêcher  sa s œ u r  de ta n t  se h â te r  de  dépen ­
ser  so n  a rg e n t.  Le beau  pro je t de  voyage à la  m et 
est c o m p lè te m en t tom bé  dans  l 'eau , p a r  su ite  de 
t ravaux  im p o r tan ts  arrivés  inop iném en t au  père 

de  n o s  pauv res  am ies  {il e s t  a rch itecte ,  tu  le  sais) 
q u i  ne  q u i t te ro n t  m êm e p o in t  Paris  cette  année .

A ussi,  je ce laisse à pe n se r  que ls  am ers  regrets  
éprouve  M arie en face de  ses em plettes  devenues 

inu ti les ,  en  face auss i des ten ta tions  sans cesse re ­
n a issan tes  q u e  les v itr ines  paris iennes d o n n e n t  aux  
jeunes  filles u n  p e u  frivoles, te n ta tio n s  auxquelles 
sa  légère pe tite  lêce ne  sait  poinc résiscer.

Sa m ère  est enchan tée  de  c e l te  nouvelle  leçon. 
L u c ie ,  cette  s œ u r  féroce e n  a p p arence ,  aide 
so u rn o isem e n t,  q u a n d  la  chose est rée llem ent né ­
cessaire,  l’inconsidérée  M arie  à  ne  po in t  trop  

souffrir des p riva tions  qu 'e lle -m êm e s 'est im posées 
p a r  son  irréfîexion  e t ,  il fau t  b ien  le ré p é te r  tou t 
bas, e n tre  no u s ,  p a r  son  e n tê te m e n t  aussi à  ne  pas 
vou lo ir  s’e n  r a p p o r te ra  l 'expérience  des au tres.

C om m e il y a ,  je pense , p lus  d ’une M arie parm i 
les jeunes  filles...  — Dieu m e préserve  de parler 
d ’a u cu n e  de  celles q u i lisent le  Journa l des D e­
moiselles  1 — je l e  racon te ,  tua chère  F lorence, 
cette  pe tite  anecdo te  q u i ,  p eu t-ê tre ,  p o u rra  te  se r ­
vir.

11 en  ressort ,  selon m oi, d eux  m ora li tés :  c'est, 
p rem iè rem en t,  q u 'e n  ce bas m onde  il est b o n  de 
n e  pas to u jo u rs  c ro ire  q u e  ce q u 'o n  désire  vive­
m e n t  d o i t  im m a n q u a b le m e n t  a r r iv e r  ; seconde­
m e n t ,  q u ’il est a u  m o in s  p ru d e n t  de  ne  jamais se 

tro p  presser e n  aucune  ch o se ; c ar  c e t  em presse ­
m e n t  irréf léchi nous  fait b ien  souven t faire des 
so tt ises  : le m alencon treux  costum e de ba in s  de 
m e r  — q u e  les m ites p ro f iten t  pe u t-ê tre  de  nos 
chaleu rs  tropicales p o u r  co m m e n ce r!  m anger! — 

en  est u n e  preuve irrécusable.
M ais assez de  m orale  p o u r  a u jo u rd ’h u i .  Mille 

ten d res  am itiés , e t  à  u n e  a u t re  fo is ,  chérie.

T a  dévouée.

J e a n n e .

M O D E S

Les rayures  e t  U s  carreaux  m élangés d 'étoSe 
u n ie  jou issen t d 'u n e  vogue t rè s -p e rs is ia m c  e t  se 

t ro u v e n t  en  to u s  les tissus.
O n  ta ille  souven t en  biais Us jupes-tabliers  et 

les  m anches  en  étoffe à  ca rreaux  q u i ,  dans  presque 
to u s  Us costum es, d iffèreni d u  vêtem ent.

Voici u n  taodèU  to u t  e n  foulard :

L e  ju p o n  est g r is  t ieu lé .  I l  csl garni d 'u n  h a u t  
vo lan t en  fou lard  écossais de  p lus ieurs  te in tes  de  
bleu, taillé en  biais e t  plissé. Ce volant est su r ­
m o n té  d’u n  a u tre ,  égalem ent plissé m ais p lus bas, 

en  foulard u n i gris ,  coupé  d ro it  fil e l  r e te n u  par 
u n  biais p la t,  d ’étofle écossaise.

T a b l ie r  de  fou lard  à  carreaux  ta illé en  biais.
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garn i d 'u o  p e t i t  v o lao t p lis s i  gris ,  e t  re te n u  et 
fe rm é d e rr iè re  p a r  des n œ u d s  de  ru b a n  de  diffé­
r e n te s  nuances  de  bleu.

C orsa g eg ris , to u t à / a i t  p ia l .  D e u x  bia is  d 'écos­
sais so n t  plai:és en long  a u  m ilieu  du  dos. Ils 
évasen t vers  le cou , d im in u e n t  à la ta ille  e t  s’élar­

g issen t encore  u n  peu s u r  la  basque . M anches 
écossaises taillées en  biais.

V este  c in trée  en  fou lard  gris ,  E lle  e s t  sans 
m anches ,  liserée  a u x  e n to u rn u re s ,  assez  c ou rte  
de  basques  derrière , sans  p inces  d e v an t  e t  fort 
a llongée. U n  col ra b a t tu  e n  fou lard  à  carreaux 

su it  l 'o u v e r tu re  de  la veste , q u i est a ttachée  par 
u n  long  n œ u d  de  ru b a n  bleu.

C hapeau rond  en  paille  de  riz  gr ise .  G uirlande  
de  bluet5  t in tés ,  en  dessus  e t  e n  dessous.

G an ts  de  Saxe gris .  —  B o ttin e s  de  peau  idem.
— O m brelle  d e  soie bleue. — Éventa il i  carreaux  
assortis  au  costum e.

Avec les  étoffes de  c o ton  très-em ployées pour 
les  costum es  de  cam pagne, on  p e u t  o b te n ir  les 
effets les  p las  he u re u x .  L e  sa tin  de  colon  habille 
a dm irab lem en t les  enfants .  Les  plis e n  s o n l  très- 
m oelleux.

L e  dam assé de  coton  à  rayures  à jo u r  e s t  ex trêm e­
m e n t  b ril lan t ,  e t  se  b la n c h it  fo r t  b ien . Il est 

p resque  impossib le  de  d is t in g u e r  ces tissus  de 
ceux de  soie, J 'a i  v u  u n  co stu m e  de  dam assé écru 

p o r té  à  la  cam pagne  p a r  u n e  jeune  fem m e trè s -  - 
é légante; j’en  vais d o n n e r  la  descrip tion , (i franc 
75 cen tim es le m è tre .)  C ’e s t  frais, s im p le  e t  dis­
t ingué .

L ’étoffe é ta it  écru e  ra y é e .  U n e  ra ie  claire el 

u n e  ra ie  m a te  avec petits  b o u q u e ts  damassés, ce 
q u i  fa it  de  charm an tes  g a rn i tu res  plissées, d ’as­
p ects  d ifférents. Le ju p o n  a  d eux  v o lan ts  assez 
h a u ts  c l  plissés de la  la rgeu r de  la  rayure .

L e  tab lie r trè s - lo n g  devant, re levé d e rr iè re  avec 
beaucoup  d e  fronces ,  e st g a rn i  to u t  a u to u r  d ’un  
p e t i t  v o lan t plissé, e t  d ’u n e  g u ip u re  de  C luny 
écrue. A u  m ilieu  des coquilles  de  de rr iè re ,  form és 
p a r  le volant e t  U  g u ip u re ,  n œ u d s  de  ru ban  
b leu  très-pâ le ,  avec d ’assez longs  bou ts .

C orsage-pa le to t a justé  d e rr iè re  e t  sans  pinces 
devant.

C ein tu re  ro n d e  en  so ie  bleue. M anches demi- 
larges, avec v o la n t  plissé e t  gu ipure .  P e t i t s  n œ uds  
b leus s u r  les volants . A  l’encolure , ru c h e  de  tulle  
o u  de  crêpe lisse. N œ u d  bleu.

Bas de  fil d 'É c o sseb leu  clair. S ou liers  découverts 
avec u n e  large b a r re t te  s u r l e  cou-de-pied; elle est 
ferm cc p i r  u n e  boucle  d ’a c ie r  b le u té ,  s em h lib le  

à  cei l ;  q u i se t rouve  a u  m ilieu  d u  n œ u d ,  s u r  le 
devdnc d u  soulier.

O m bre lle  en  su ra h  écru , doub lée  de  b leu  de 
ciel et g a rn ie  de  g u ip u re  de C luny  de  m ê m e  te in te .

Chapeau  en paille anglaise  avec gu irlande  de 
â e u r s  des cham ps dessous. B o u q u e t sem blable  su r  
le fond  du  chapeau. T ra în es  pendantes.

L e  m Sm e co stu m e  e n  d tm a s sé  blanc  e st égale­
m e n t  joli. L a  n u a n ce  de s  ru b a n s  p e u t  varier.  Le

ve lours  n o i r  fait u n  o rn e m e n t  très  c o m m e  il faut.
T o u jo u rs  p o u r  la  cam pagne  ou  les  eaux , la 

to ile tte  su ivan te  : E n  toile  d’O x fo rd à  ra ies  grises, 
roses e t  b runes .

L a  jupe  est u n  peu  t ra în a n te  e t  le devan t o rné  
de  plissés é tagés. D e r r iè re ,  large pli q uad rup le ,  
en  étoffe u n ie  rose. C orsage plat i  m anches  roses.  

■Vêtement sans  m anches  s im p le m e n t lise ré  de 
ro se  e l  de  b ru n ;  i l  a la fo rm e d ’u n e  casaque  a jus­
tée  derr iè re ,  à basques  assez  courtes  s u r  lesquelles 
so n t posées d eux  fausses poches roses, avec n œ uds  
de  so ie  m a rro n  à  très-longs  bo u ts .  Les  devants  
to m b e n t  très-bas, com m e ceux  d’u n  m antele t. 

G rand  col carré  e n  étoffe rose  a t taché  p a r  d e s  r u ­
bans  roses e t  m a rro n s .  B o ttines  en  peau m or­
dorée . G an ts  de  Saxe. É ventail à raies grises et 
roses. C hapeau  rond  en  paille  m a rro n  avec p lu ­
m es  de  m ê m e  n u ance .  O n  p e u t  si l’o n  veu t 
a jou te r  u n e  p lum e  r o s e ;  m a is  la to ile t te  é tan t 
déjà u n  peu vo y an te ,  je  conseille le chapeau  e n ­
t iè re m e n t  b ru n .

C om m e chapeau, la  fo rm e cloche e s t  très-aji- 
préciable  p o u r  la  cam pagne ; elle ab r i te  b ien  du 
soleil.  O n  la doub le  de  so ie  avec u n e  p e ti te  ruche 
en  dessous, e t  u n e  a u tre  a u to u r  de  la calotte. 

B o u q u e t  de cerises, de  fraises ou  d e  fieurs. Grand 
voile de  gaze b lanche o u  de  crêpe lisse. O n  voit 
tou jours  des capelines e a  m ousse line  e t  V alen­
c iennes.

Les costum es de  toile  b leue , b rodés  de  b lanc , 

s o n t  fo r t  c om m odes  p o u r  m e ttre  journe llem ent.  
C eux  en  percale sa tinée  n o i r e , b rodés  e t  fes­
to n n é s  en  c o to n  blanc, con v ie n n en t p o u r  de u i l ;  le 
ju pon  à  p lu s ieu rs  vo lan ts  p e u t  a l le r  avec n ’im ­
p o r te  quelle  robe  de  so ie  noire .

Les  corsages des robes c la ires  se  fo n t beaucoup  
à  g ros  plis doub les  c ousus  ju squ ’à  la ta ille  ou  
la  ce in tu re ,  e t  s ’o u v ra n t  dans  les  basques. P o u r  
les personnes  en  deuil,  il y  en  a  en  barége ou 
g renadine no ire  i  plis a l te rnés  d ’e n tre -d e u x  de  
g u ip u re  ou  de  galons de  ja is .

A ux robes  très-habillées d e v an t  se rv ir  p o u r  
a ller au x  casinos des bains de  m e r ,  des eaux , et 
a u x  soirées d’é té ,  les  corsages s’o u v re n t  en  carré 
évasé. Les  e n to u rn u re s  so n t très-coupées, e t  so u ­

v e n t  les  m anches  so n t t ran sp aren tes ,  com m e à  la 
to ile t te  de  gaze n o ire  q u e  j’ai r e m a rq u é e  récem ­
m e n t  dans  u n  g ra n d  d în e r  :

J u p e  de  gaze n o ire  à longue  queue , avec trois  
v o lan ts  plissés p a r  derrière .  T r o is  écharpes passen t 
s u r  le  devan t u n  peu  en  biais, e t  s ’a t ta ch e n t  d e r ­
r iè re ,  en  re to m b a n t  s u r  la  q u e u e  de  la  jupe. D eux  
de  ces écharpes s o n t  en  so ie  n o ire ,  avec longs 
effilés de  so ie  no ire ,  m élangés  de  fil d 'o r .  Celle 

d u  m ilieu  est en  gaze no ire ,  b ro d é e  de  pe tites  
perles  d’o r  avec dentelle  e t  effilé d’or.

Le corsage m o n ta n t  derriè re  e st o u v e r t  d evan t 
en  carré  s ’é larg issant à la  base. I l  e s t  en  gaze, m ais 
doub lé  de soie po in ti l lée  d’o r .  U ne  den te lle  b ro ­
dée d 'o r  su i t  l’ouvertu re .  M anches de  gaze noire 

à bouillonnés en  t rave rs ,  séparés les  u n s  des a u -
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tres  p a r  des galons d 'o r .  D entelle  b rodée  d’o r  au 

b a s .  C ercle  d’oc dans  Us cheveux. B o u q u e t  de 
roses  d u  ro i ,  n a tu re lle s ,  a u  corsage. O n  p o u rra it  
rem placer to u s  les  o rnem en ts  d ’o r  p a r  des b rode ­

ries , de s  galons e t  des efñl¿s de paille; cela est 
auss i é légan t e t  p lus  de saison.

P o u r  so irée  dansan te ,  les ga rn itu res  de paille 
s u r  d u  tuile  o u  de  la ta r la tane  b lanche s o n t  de 

t r i s -b o n  goû t,  F leu rs  des ch am p s  m élangées  d 'épis 

mQrs.
Les  ga lons  d 'a rg e n t  g a rn issen t a u ss i  les robes 

é légantes , m êm e le jo u r .  A insi de  la faille grise , 

d u  fou lard  b lanc , d u  crêpe de  l ' In d e  a u s  couleurs  
douces ,  e tc.

J ’ai vu  de  très-jolies pe t i te s  d isposit ions  en 
gaze de  C ham béry , a rgen tées ,  p e ti ts  quadrillés , ou 
ra y u re s  co u le u r  s u r  cou leur,  ro se  pâle, b le u  clair.

c i tron ,  e tc .,  du  sablé égalem ent argenté .  T o u t  
cela s 'o rn e  de  ga lons  p lus ou  m oins larges ec plus 
ou  m oins  fins, e t  com pose  des to ile t te s  de  jeunes 

filles fo r t  brillantes.
S u r  des robes  de  m ousse line  b lanche  un ie s ,  ou  

à  volants  plissés, je conseille  à  l 'occasion  des 
corsages de ve lours  n o ir  sans  m a n c h es ,  ouverts  
e n  carré  e t  égayés p a r  u n  gros  b o u q u e t  de  fleurs 
naturelles.

L a  m ousseline  de  la ine  b lanche  s 'em ploie  égale­
m e n t  p o u r  t rè s - jeunes  filles ec fillettes ; il fau t  les 
o rn e m e n ts  b lancs  J 'e n  ai v u  avec garn itu res  f e s '  
to n n é e s  e n  soie b la n c h e ,  c 'e s t  d is tingué  e t  peu  
ch e r .  I l  fau t  avo ir so in  de  cho is ir  u n  blanc lai­
teux .

P e t i t  n œ u d  de  co u le u r  dans  les  cheveux.

V ISITES DANS LES MAGASINS

V o u s  avez choisi les  différentes g a rn itu res  q u i 

devaien t o rn e r  vos costum es, mesdemoiselles; aussi 
e n  v e n an t  vous parle r  de  1a  m aison  Chauffier, et 
de  to u t  ce que  l 'o n  y  t ro u v e  d 'u t i le ,  je c om pte  ne  
vous  signaler ses passem enter ies ,  ses franges, ses 
effilés, que com m e m é m o ire .  A u jou rd 'hu i,  je veux 
a t t i r e r  v o tre  a t te n t io n  s u r  to u s  ces plissés e n  t a r ­

la tane, tulle' m alines,  c r fp e  lisse, q u i garnissent 
les enco lures,  ouverte s  o u  fe rm ées, de  n o s  robes 
e t  de  n o s  m anches. N on -seu lem e n t  cette  mode 
de s  plissés e st je u n e  e t  seyan te ,  ec p o u r  cette 
ra ison  vous  conv ien t,  m ais elle e s t  s u r to u t  bien 
agréable p o u r  l 'é tée t,  préférable a u x  cols m o n ta n ts  

en  toile , q u i vous s e r re n t  le c o u  com m e u n  c ar ­
can.

L a  h a u te u r  de  ces plissés diffère su iv an t leur 
em p lo i;  a insi ,  ceux des m anches  do iven t Stre 
d 'u n e  m o yenne  h a u te u r ;  ceux des enco lu res  o u ­
verte s  d 'u n e  h a u te u r  m o in d re ;  ceux  des encolures 

m o n ta n te s  encore  p lus  pe tits .  Ils  se t ro u v e n t  to u t  
p rê ts  à  l i r e  posés, e t  vous n’avez q u 'à  désigner le 
n o m b re  de  cen tim ètres  q u 'i ls  d o iven t avoir.

Les fichus en  tu lle  perlé avec dentelle  perlée 
com m e g a rn itu re ,  se  p o r te n t  beaucoup, e t l 'o n  en

tro u v e  : — i 3 i ,  rue  M o n tm a rtre ,  —chezM . Chauf­
fier, des modèles charm an ts .  Les  formes varient 
p e u ;  cependan t elles o n t  subi que lques  modifica­
tions .  Le d o s  a la coupe  du  col m a r in ,  e t  le devant 
s ’a juste  s u r  le corsage e n  se p ro longean t s u r  la 
b a sq u e ;  o u  b ie n  le dos e st a rro n d i e t  les devan ts  se 

c ro is e n t  p o u r  v e n i r  se  fixer de  chaque  côté  de  la 
taille, so i t  p a r  u n  n æ u d  en  ruban , so it  s im plem ent 
pa r  u n e  épingle.

Les tabliers  perlés  e n  blonde espagnole pour­

su iv en t le u rs  succès: iU s ’assujettissent p a r  u n e  
ce in tu re  en  ru ban  dam assé o u  à rayures  o u  à  c a r ­
reaux, o m brés  ou  de  te in te  un ie .  N ous e n  voyons 
chez M. Chauffier de  très-beaux , q u i ä eux  seuls 
suffira ien t p o u r  assurer le  succès d 'u n e  to ile tte . 
O n  asso r t i t  le  n œ u d  de  la  coiffure e t  d u  corsage.

E n  ce m o m e n t,  la  vogue  est aux  gâtons de  soie 

mêlés de  fils d 'o r  o u  d 'a rg e n t.  Ils  so n t d’un  très- 
he u re u x  effet s u r  u n  chapeau  de  paille, q u i  ne  r e ­
cevra  p o u r  to u te  g a rn itu re ,  avec ce  ga lon , q u ’une  
aile  d’o iseau  ou  u n  o iseau  tout e n l i tr .  Ces galons 
s o n t  tissés  t rè s 'f in  e t  le  m élange n 'a  r ien  de tapa­

g e u r  ; a u  con tra ire ,  les  to n s  so n t  doux et é te in ts ,  
to u t  à  fa it  en  h a rm o n ie  avec ta m ode  actuelle.

EXPLICATIONS

GKAVURE DE MODES
T o i le t t e s  e t  c o s tu m e s  d e s  m a g a s in s  d u  Petit-S&ÎQt- 

T h o ro û s ,  3 3 ,  r u e  d u  Bac.

P ren iih 'e  iQ iîe tU .^  R o b e  èa  t o ü e  z é p h y r .  —  L a  )u p e  
e s t  o r n é e  d a n s  1« b a s  d 'u n  v o la n t  f roncé  b o r d é  ¿ ’u n  
l a r g e  biais« a u - d e s i u s  d 'u n  v o la n i  p l is sé  s u r m o n t é  d*un 
b i&is. — T a b l i e r  r e lev é  d e r r i è r e  e n  po u f î  f ro n c é  d e s  
cé td s  e t  v o la n t  f o rm a n t  c rû te ;  le  t o u r  d u  tab l ie r  
e s t  g a rn i  H 'u n e  b a n d e  e n  to i le  u n i e  lo n cée ,  b ro d ée  
b l a n c .  —  C o rsa g e  l o n g ;  l a  g a r n i t u r e ,  q u i  e s t  e n  to i le  
b r o d é e ,  s im u le  la ja q u e t te  o u v e r te  s u r  u n  g i lu t  bou* 
to n n é  t o u t  l e  l o n g .  —  M a n ch e  avec  g a r n i t u r e  b rodée  
e t  b i s i s  t r a v e r s a n t .  —• C h a p e a u  e n  p a i l l e  be lge  o r n é  d e  
c o q u e s  d e  ru b a n s  e n  fa i l le ;  d e s s u s ,  t r a î n e  d e  feu illage 
a v e c  touffe  d e  p r im e v cre s ,  e t  des  so u s  touffe d e  p r i m ^  
vère£ a v c c  g u i r i a n d e  d e  feu il lage  m é lé e  d e  r u b a n s .

Deuxième loiletle. —  C o s tu m e  e n  to i le  M a d ra s .  L a

r o b e  e s t  s a r n i e  d a n s  le  b a s  d 'u n  g r a n d  v o l a n t  e n  b ia is  
s u r m o n t é  d’u n  a u t r e  v o la n t  b o rd é  d ’u n  b ia i s .  A u  b o rd  
d e  ce  v o la n t ,  p e t i t e  g a r n i t u r e  e n  b ro d e r i e  a n g la i se  s u r  
n a n s o u k .  L e  tab l ie r  e s t  lo n g  e t  g a r n i  d 'u n  large  b iais  
b o r d é  d e  la  p e t i t e  g a r n i t u r e  b l a n c h e .  ^ C o rsag e* cu ira s& e  
b '^rdé  d 'u n  b i a i s ;  le h a u t  d u  co rsa g e  es t o r n é  d 'u n  
r e v e r s  d o u b le  e t  d ’u n  co l  r e m o n t a n t  d e rr iè re .  ^  Cha* 
p e a u  e n  paÎU e n o i r e  o r n é  d e  r u b a n s  e n  ^ i l l e  e t  d e  
ja s tn in  d e  V i r g in i e .

T o ile tte  d 'en fant. —  C o s tu m e  e n  to i le  b l e u e ;  l a  jupe  
e s t  o r n ^  d a n s  l e  b a s  d 'u n  g r a n d  v o la n t  p l issé .  Le  pa* 
l e to t  to n g  e s t  d e m i- a ju s té ,  c ro isé  d e v a n t  avec  d e u x  ran* 
g é e s d c  b o u t o n s ;  le  co l ,  les  rev e rs  d e s  m a n c h e s ,  l e s  po*  
c h e s  e t  l e  b a s  d u  p a le to t  s o n t  g a rn i s  d’u n e  p e t i t e  b a n d e  
d e  b ro d e r ie  a n g la i s e  s u r  n a n s o u k .  »  C h a p e a u  e n  pa il le  
à  f o n d  m o u ,  a v e c  p e t i t e  p lu m e  f o r m a n t  a i g r e t t e ;  des« 
s o u s  p l is s é  e n  tu l l e .
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IMITATION DE PEINTURE A L 'HUILE

P r o m e n a d e  à  dada .

QUAET D’A LPIUBETS
S u i te  d e  la  c o lle c l io n  d ’a lp h a b e l s  e n l i c â .

SEPTIÈME CAHIER

P a r u r e .  —  O m b re l le s .  —  F ic h u  cro isé .  —  C h i t d a i n e ,
—  B race le t ,  —  B o u c le s  d’o re i l le s .  —  B r t c e l e t  e n  c h e ­
v e u x  —  É p in g le - b ro c h e .  —  É c h a r p e .  —  C o l le t  b a in s  
d e  m e r .  —  R o b e  d e  p « m e  6 l)e. —  P a r u r e  e n  toiJe. —  
P a r u r e  b r o d é e .  —  T o l le H e  d e  b a b y .  — D e ss in  soute* 
c h e .  —  P a r u r e  b ro d ée .  —  E n i re -d c u x .  —  C ra v a te  a p p l i ­
c a t io n .  —  P a r u r e  r ay é e  e n  c o u le u r .  —  E n t r e - d e u i ,  —  
E u g é n ie .  —  B a n d e  c o u ti l  r e p s .  —  E n c re -d e u x .  —  T a ie  
d’o re i l le r .  —  C a r ré - la c e t  ^ m a n d e s .  —  E c u s s o n  avec

P , M. — Bercelon nette porte-montre. — Pc lite trousse 
de voyage. Fanny. — Garnirure. — Écusson avec 
Q , H .  —  Garniture. —•  Toilette de baby. —  ¿.ci;sson 
avec A. R. Mantelet crêpe de Chine. — Entre^eÙT. 
— Carré crochet plein. ■— Petit entre*deu2.

PLANCHE VII

F U n i B A  COTtf.

P a t r o n  d e  d é s h ab i l lé .

sBüiiÂyB coré.
P a t r o n  d e  b a in s  d e  m e r .
P a t r o n  d e  r o b e  d e  b a b y .

MUSIQUE.
Lb ? 0L76ov. Op£retie, musique deM, Scmct.

Le m o t  de  la C harade  d u  n u m é ro  de  J u in  e s t  : É P ÎC T È T E .

E sp lica tion  d u  R ébus  de  J u in  : C hacun v eu t en sagesse é r ig e r  sa fo lis .

RÉBUS

6—lliiO Psris. — Typ. Jlor.ais p ire  « l flis, rue  Anicloi, Si. Le D ire c te u r -G é ra n t :  J .  T hiérî:.
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